СТЕНОГРАМА
засідання Тимчасової спеціальної комісії Верховної Ради України з питань захисту майнових та немайнових прав внутрішньо переміщених та інших осіб, постраждалих внаслідок збройної агресії Російської Федерації проти України
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ФРОЛОВ П.В. Доброго ранку, шановні колеги, я вітаю всіх учасників виїзного засідання Тимчасової спеціальної комісії з питань захисту прав внутрішньо переміщених осіб та інших постраждалих українців від російської агресії. 
Сьогодні ми знаходимося на Закарпатті, сьогодні у нас виїзне засідання відбудеться нашої комісії. Це засідання відбувається в рамках форуму, який називається "Житло для ВПО", який організований нашою комісією разом з програмою USAID "Рада: наступне покоління". 
Я дякую і програмі "Рада" за співорганізацію цього заходу. Я дякую шановним учасникам, у в нас перший день форуму було понад 100 учасників, які представляють не лише парламент, народ, а і місцевих депутатів, урядовців, представників всеукраїнських асоціацій місцевого самоврядування, поважних міжнародних гостей, які прибули на наш форм і запрошували майже всі гуманітарні міжнародні організації, які працюють з постраждалими українцями і приділяють увагу у вирішенні житлових проблем переселенців.
Сьогодні на засідання нашої комісії ми плануємо винести і розглянути 5 питань, а також питання "Різне". Порядок денний був членам комісії наданий і запропонований. Я пропоную перейти до затвердження порядку денного і перед цим ми встановимо наявність кворуму в нас.
П'ять народних депутатів присутні офлайн, присутні на Закарпатті…
ТКАЧЕНКО М.М. Членів ТСК.
ФРОЛОВ П.В. Членів ТСК. А також загалом у нас понад 10 народних депутатів. 
Я дякую представникам різних політичних фракцій, партій парламенту, представників мажоритарних округів трьох областей західних: Закарпатської, Львівської та Івано-Франківської, які сьогодні і всі 3 дні з нами були на цьому форумі. В нас в онлайні присутні: Михайло Волинець… Михайло Волинець, ви є? Скажіть, будь ласка, що ви є. Павло Павліш потім, будь ласка, покажіться, скажіть, що ви є. І Сергій Вельможний. Будь ласка, для того, щоб підтвердити форум, скажіть, будь ласка, в мікрофон, що ви присутні.
ВОЛИНЕЦЬ М.Я. Михайло Волинець. Я на зв'язку.
ФРОЛОВ П.В. Дякую.
Сергій Вельможний. Сергій Анатолійович, скажіть, будь ласка, що ви присутні.
ВЕЛЬМОЖНИЙ С.А. Вітаю, колеги! Доброго дня.
ФРОЛОВ П.В. І Павло Павліш.
ПАВЛІШ П.В. Вітаю, колеги! Доброго дня. Там є обмеження щодо підключення звуку організатором, тому не встиг вчасно підключити звук, зверніть увагу.
ФРОЛОВ П.В. Дякую. Також присутні офлайн: Павло Фролов (я), Максим Ткаченко, Олег Арсенюк, Віталій Войцехівський, Олександр Юрченко. В нас вісім людей. Я пропоную перейти до затвердження порядку денного.
Сьогодні ми плануємо розглянути такі питання.
Перше. Законопроект про внесення змін до деяких законів України щодо забезпечення житлових прав внутрішньо переміщених осіб.
Друге питання. Результати програми "єВідновлення". Вам наданий порядок денний з точною назвою цього законопроекту.
І третє, четверте, п'яте питання – це про діяльність Закарпатської обласної військової адміністрації, органів місцевого самоврядування Закарпатської області щодо захисту прав та задоволення базових потреб внутрішньо переміщених осіб та інших постраждалих від російської агресії. Третє питання. Четверте відповідно – Львівської області. І п'яте – Івано-Франківської області.
 Я, шановні колеги, прошу голосувати за затвердження цього порядку денного. Сергій, ви будете організовувати засідання, голосування? Чи ви мені передасте це право провести. Вам у Zoom зручно буде?
ВЕЛЬМОЖНИЙ С.А. Пане голово, прошу вас провести голосування. Але до голосування, прошу, у мене питання по порядку денному.
ФРОЛОВ П.В. Да, будь ласка.
ВЕЛЬМОЖНИЙ С.А. А, хто саме присутній із працівників уряду чи влади по-другому, третьому, четвертому і п'ятому питанню?
ФРОЛОВ П.В. Серед представників обласних військових адміністрацій у нас вже присутня заступник голови Івано-Франківської ОВА – Людмила Сірко. А також у нас на даний момент є директор Департаменту Закарпатської ОВА і на 11 годину ми очікуємо голову Закарпатської обласної військової адміністрації із заступником. А стосовно Львівської ОВА, вчора ми розмовляли із заступником голови Христиною Замулою. І мені секретаріат повідомив, що вона буде, що вона доєднається, сьогодні вона в дорозі, найближчим часом вона буде присутня на засіданні. Тобто у нас буде голова Закарпатської ОВА, і заступники голови Львівської і Івано-Франківської ОВА. 
ВЕЛЬМОЖНИЙ С.А. Колеги, я пропоную розглядати третє і четверте питання тільки за присутності керівників або їх перших заступників, які володіють питанням. 
НЕКЛЮДОВ В.М. Це слушна пропозиція і я теж підтримую пропозицію колеги...
ФРОЛОВ П.В. Шановні колеги, дивіться не кожний, не завжди перший заступник є відповідальним за питання, які ми плануємо обговорити стосовно внутрішньо переміщених осіб, тому я …
ВЕЛЬМОЖНИЙ С.А. Не володіє, але повинен відповідати за дане питання перший керівник області. Доповідає хай той, хто володіє, а відповідає на засіданні Тимчасової слідчої спеціальної комісії керівник області.
ФРОЛОВ П.В. Сергій Анатолійович, Львівська ОВА пропонувала онлайн-підключення. Але ми…
ВЕЛЬМОЖНИЙ С.А. Добре. Або Zoom, або очно.
ФРОЛОВ П.В. Сергій Анатолійович, ми порадились з колегами і ми вирішили серед тих депутатів, які присутні, членів комісії, які присутні зараз на Закарпатті, що ми в Zoom не будемо заслуховувати керівників обласних військових адміністрацій, тому що ми вже робили таке заслуховування, коли ми розглядали стан виконання стратегії внутрішнього переміщення усіма військовими адміністраціями. Ми всіх заслухали в Zoom і ми запропонували, щоб були фізично присутні голова або заступник профільний відповідно адміністрації. Таке рішення ми обговорювали з членами комісії і я пропоную заслухати заступників Івано-Франківської, а також Львівської ОВА, тому що ми знаходимося навіть не в цих областях, це близькі області і тут достатньо складний шлях, тому я пропоную все-таки заслухати і розглянути ці питання у присутності заступників профільних відповідних ОВА, шановні колеги.
ВЕЛЬМОЖНИЙ С.А. Пане голово, по другому питанню, хто буде, окрім народних депутатів?
ФРОЛОВ П.В. По другому питанню? 
ВЕЛЬМОЖНИЙ С.А. Да.
ФРОЛОВ П.В. По другому питанню у нас присутня начальник управління міністерства тут на Закарпатті, начальник відповідно профільного управління житлової політики стосовно "єВідновлення". Стосовно присутності в Zoom відповідного заступника міністерства... Мінвідновлення, я не маю інформації. Пані Світлана, ви може прокоментувати чи буде у нас сьогодні заступник в Zoom пані Наталія Козловська? 
СТАРЦЕВА С.М. Вітаю. Добрий день. Наталія Козловська доручила мені доповісти про стан виконання "єВідновлення" і поінформувати шановну комісію про проходження документів.
Дякую.
ВЕЛЬМОЖНИЙ С.А. А з міністерства хто буде присутній, міністр?
СТАРЦЕВА С.М. На сьогоднішній день міністра немає, є виконуючий обов'язки.
ВЕЛЬМОЖНИЙ С.А. Виконуючий обов'язки.
СТАРЦЕВА С.М. Виконуючий обов'язки Шкураков задіяний на інших заходах, і два заступники, які залишилися, один з інформаційної політики і Наталія Козловська, на жаль, сьогодні з міжнародними партнерами у перемовинах щодо продовження цієї програми. 
ВЕЛЬМОЖНИЙ С.А. Шановні колеги, я пропоную друге питання не розглядати, так як відсутній виконуючий обов'язки міністра Шкураков. 
ТКАЧЕНКО М.М. Можна, Павло Валерійович?
ФРОЛОВ П.В. Будь ласка.
ТКАЧЕНКО М.М. Сергій Анатолійович, колеги, всі присутні наживо, всіх вітаємо. Максим Ткаченко, заступник голови фракції в парламенті, член Комітету по правам людей, голова робочої групи нашої тимчасової спеціальної комісії. 
Я, наприклад, знайшов час приїхати сюди. Дивіться, скільки разів я був на Закарпатті до цього, багато разів. Гарний край для відпочинку, але зараз мені точно не до відпочинку, а головне, якщо я захочу відпочити з родиною, я приїду в будь-який час сюди, достатньо багато друзів, які з задоволенням запрошують постійно. 
Я приїхав сюди працювати. Приїхав три дні тому, сьогодні потягом їду на Хмельниччину, працювати завтра у Хмельницькому. В неділю, дай боже, доберуся додому, як-то кажуть на день, потім засідання в парламенті тиждень. До чого все це? Все те, що в принципі говорить Сергій Анатолійович, я маже все підтримую. 
Присутність Сергія, наприклад, чи Сергія Козира, чи Владлена Неклюдова, чи пана Волинця, чи Павліша, я можу пояснити тим, що це народні депутати України. Це люди обрані народом, це люди, які працюють по всій країні. У кожного депутата є у когось округ, але ми працюємо по всій країні. Наприклад, наскільки мені відомо Сергій, наприклад, Вельможний зараз знаходиться в Чернівцях, я бачив його пост вчорашній. Ми працюємо від Луганщини до Закарпаття. 
Те, що ми бачимо сьогодні, в котрий раз, це відношення до парламенту, це відношення до депутатів, це в цілому відношення до державного устрою в нашій країні під час війни. Тому, наприклад, у мене, перше, бажання зараз зовсім закінчити це засідання і не продовжувати. З усією повагою до наших міжнародних партнерів, яким, на жаль, зараз все це переводиться, на жаль. І вони чують все те, що ми зараз тут обговорюємо і задаємо питання, слухаємо, хто буде дотичний сьогодні до питань, які будемо обговорювати, про наші мільйони людей. Якщо нашим керівникам ці люди не те, що байдужі, а не цікаво бути присутнім на подібному заході, то що ми хочемо від наших іноземців, наших міжнародних партнерів, я маю увазі там в країнах, яке відношення ми хочемо ще до 5 мільйонів, друзі, ще мінімум до 5. І того це там приблизно, якщо рахувати, знаходячись на Закарпатті, населення Закарпаття десь 12-13 регіонів Закарпаття – це ВПО і це біженці, які за кордоном. 
Тому, Сергій Анатолійович, я хочу підтримати тут Павла трішки, з чим не зовсім з вами згоден. Дійсно є профільні заступники, які володіють максимальною інформацією, наприклад, от пані Людмила, дякую, Сірко приїхала. 
Але, пані Людмила, тут я підтримую Павла те, що є дійсно присутні компетентні зами, але те, що говорить Сергій Анатолійович… Ми дуже часто, коли говоримо з компетентним замом, втикаємося ще в що? Що ви все одно не можете відповісти на всі питання, тому що ви все одно профільний заступник. А те, що Сергій каже, голова і перший заступник – це ті люди, які повинні відповісти на будь-яке питання по будь-якому напрямку і так далі. Наскільки мені відомо, ви не перший заступник.
СІРКО Л.І. Пане Максим, у нас немає першого заступника.
ТКАЧЕНКО М.М. Немає першого заступника. Зовсім ви маєте на увазі нема. На жаль, да. 
Це те, я просто переведу, до чого це Сергій Вельможний запитував, щоб була людина, яка має, вибачте, з усією, ще раз кажу, повагою, ви знаєте моє відношення до вас і як до спеціаліста. Ви, на жаль, не маєте повноважень і інформації, щоб відповісти на всі питання, а воно все пов'язано і будуть різні питання, розумієте. Тому це те, про що говорив Сергій. Не знаю, да, колеги зараз…
А, до речі, колеги, я хочу ще зазначити, це стосується того ж питання. Ми приїхали, члени тимчасової спеціальної комісії, нас було перші два дні більше, представників. Сьогодні, на жаль, декілька наших колег поїхали на інші заходи, на інші відрядження по країні по всій, але вони всі присутні в ZOOM, вони доєдналися. То єсть у нас є кворум, все чітко. І хочу зазначити, що приїхали колеги, які не входять до цієї тимчасової спеціальної комісії. Приїхав Іван Романович Калаур з Тернопільщини, приїхав Андрій Одарченко з Харківщини. Приїхав Михайло Лаба, ваш представник, я маю на увазі Закарпаття, який з нами всі три дні проводить у цій поїздці. Приїхала Олена Вінтоняк з Франківщини.
То єсть от оце відношення до питання. І я вам хочу сказати, що було ще мінімум десять колег, які запитували: якщо потрібно, ми приїдемо. Ми розуміли, що тут не так багато і часу буде для виступів, і місця для розміщення і так далі. Тому дякую усім, ще раз кажу, небайдужим, всім, хто наживо сьогодні з нами.
ФРОЛОВ П.В. Максим Миколайович, у нас ще були: Іван Іванович Крулько, представник Закарпаття, "Батьківщина", в нас була Оксана Савчук, 
ТКАЧЕНКО М.М. Я вибачаюсь, колеги, да-да-да. Сорі, будь ласка.
ФРОЛОВ П.В. … яка представляє Франківщину, мажоритарник, партія "Свобода" і Галина Васильченко, яка представляє фракцію "Голос", також і Львівщину, також були в нас два дні на форумі. Так що тут дійсно парламентсько-муніципальний форум і не будемо перераховувати десятки представників місцевих рад, обласних, районних, сільських, селищних, міських, які також присутні на цьому парламентсько-муніципальному форумі-діалозі.
Шановні колеги, я пропоную переходити до затвердження порядку денного. Я його сказав, і переходимо до голосування.
Я голосую за цей порядок денний.
Величкович Микола Романович є?
Вельможний Сергій Анатолійович.
ВЕЛЬМОЖНИЙ С.А. За.
ФРОЛОВ П.В. Дякую. 
Арсенюк Олег Олексійович.
АРСЕНЮК О.О. Арсенюк – за. 
ФРОЛОВ П.В. Дякую.
Войцехівський Віталій Олександрович. 
ВОЙЦЕХІВНСЬКИ В.О. За. 
ФРОЛОВ П.В. Дякую. 
Волинець Михайло Якович.
ВОЛИНЕЦЬ М.Я. За. 
ФРОЛОВ П.В. Дякую. 
Горбенко Руслан Олександрович. Відсутній поки. 
Козир Сергій В'ячеславович. Відсутній поки.
ТКАЧЕНКО М.М. Козир є. Сергій В'ячеславович Козир.
_______________. Там обмеження по Zoom і не получається так швидко. 
ФРОЛОВ П.В. Я звертаюсь до секретаріату та до організаторів форуму. Будь ласка, нам потрібно, щоб депутати змогли доєднатися.
Будь ласка, Колтунович Олександр Сергійович. Відсутній. 
Молоток Ігор Федорович. Відсутній.
Неклюдов Владлен Михайлович.
НЕКЛЮДОВ В.М. Неклюдов – за. 
ФРОЛОВ П.В. Дякую.
Павліш Павло Васильович. 
ПАВЛІШ П.В. Павліш – за. 
ФРОЛОВ П.В. Дякую. 
Світлична Юлія Олександрівна. Не бачимо. 
Ткаченко Максим Миколайович. 
ТКАЧЕНКО М.М. Ткаченко – за. 
ФРОЛОВ П.В. Дякую. 
Юрченко Олександр Миколайович.
ЮРЧЕНКО О.М. Юрченко – за. 
ФРОЛОВ П.В. Дякую.
Чи вдалось підключитись Горбенку і Козиру? Не бачу. Але у нас 9 – за. Рішення прийнято більшістю. Одноголосно з числа присутніх.
І ми переходимо до першого питання порядку денного про проект Закону про внесення змін до деяких законів України щодо забезпечення житлових прав внутрішньо переміщених осіб. Цей законопроект ми обговорювали і презентували в перший день форуму. Ми цей законопроект неодноразово розглядали на засіданні робочої групи нашої комісії, яка опікується вирішенням житлових питань внутрішніх переселенців, яку очолює Максим Ткаченко за участю керівників, заступників керівників всіх центральних органів виконавчої влади. Позавчора під час форму ми обговорювали детально цей законопроект. Він був розданий усім учасникам, запропонований народним депутатам, членам комісії, всім народним депутатам, які доєднались до цього форуму. Суть його в тому, щоб провести системний аудит та пооб'єктну інвентаризацію, обстеження усіх об'єктів нерухомості усіх форм власності: державної, комунальної, - а також за згодою власника приватної власності, для того щоб створити інформаційну базу даних об'єктів нерухомості, які можуть бути використані для проживання внутрішньо переміщених осіб. Ця інформаційна база даних має функціонувати у вигляді інтерактивної карти і дуже допомагати саме переселенцям, щоб вони мали можливість бачити, перевіряти технічний стан, функціональність кожного об'єкта, наявність вільних місць, скільки осіб там вже проживає, і створювати заявки відповідно, звертатись, реєструватись, так би мовити, на те, щоб в майбутньому бути там поселеним в кожному конкретному об'єкті. 
Ця інформаційна база даних має слугувати також представникам державної влади, представникам місцевої, регіональної влади для того, щоб комунікувати передусім з міжнародними партнерами, з благодійними, волонтерськими організаціями, для того щоб розширювати і збільшувати кількість місць, кількість таких об'єктів, придатних для належного проживання. І міжнародні партнери також будуть мати змогу бачити повну картину ситуації, який є наявний ресурс в державі, для того щоб вирішити проблему розміщення і забезпечення житлом внутрішньо переміщених осіб, яких, я нагадаю, за даними Світового банку, станом на кінець 2023 року понад 3,4 мільйона українців. За даними українських експертів, це понад 4 мільйони українців, які повністю або частково втратили житло.
Ми обговорювали цей законопроект впродовж цього форуму. В нас присутній перший заступник Голови Фонду державного майна Денис Шугалій, якому я теж пропоную дати слово під час обговорення цього законопроекту, коли висловляться депутати.
Технічно ми сьогодні, вчора ввечері доопрацювали і народним депутатам роздано, це остання, там були буквально технічні зміни до цього законопроекту. І, шановні колеги, ми вже дуже довго це питання обговорюємо, багато вже напрацювань і обговорень пройшло, якщо є в шановних народних депутатів членів комісії або присутніх бажання висловитись, я пропоную підняти руку. Я бачу Михайла. Давайте членів комісії, уже ми декілька разів все обговорювали. 
Михайло Лаба, будь ласка, народний депутат, представник мажоритарного округу, де ми зараз знаходимось. Будь ласка.
ЛАБА М.М. Дякую.
Шановні колеги, друзі, дійсно, трошки, скажемо так, можливо, виконавча влада, вона знає про це, що це взаємопов'язані речі, тобто що люди, люди – це економіка, інші соціальні блага – це конституційні права і так далі, і вони є синергетичні речі. В принципі, якщо ми говоримо про наших громадян сьогодні, про підтримку оборони, то чим більше людей зараз тут мають весь соціальний пакет від держави, тим більше, краще працює економіка, тому що люди наше все для забезпечення тилу і не тільки. І для забезпечення перемоги. 
У мене дуже велике питання. Я вчора і післявчора трошки по тематиці не говорив про Фонд державного майна, але зараз хочу дуже критично висловитись, дуже хочу, щоб пан Денис доніс думку і дуже таку об'єктивну річ. Я можу надати дуже багато фактів лише по Закарпатській області про баласти приміщень і про нефункцію Фонду державного майна в організації передачі тих чи інших об'єктів, які належать до сфери управління Фонду державного майна, також які є у віданні тих чи інших міністерств і відомств, в тому числі Міністерства освіти і науки України. 
Про що мова йдеться? Значить Верховна Рада з 2019-2020 року дуже багато зусиль приклала для змін до законодавства, щоби Фонд державного майна це здійснював. Я не про керівника, кожен період призначення керівництва у Фонді державного майна закінчується в тому часі, як зазвичай, що це було до нас. 
Ця думка дуже вже набридла народним депутатам, особисто знаю дуже багатьох і по багатьох областях. Значить є будівлі, які не вносяться в перелік приватизації, не підготовлюються Фондом державного майна документи, вони можуть бути використані. І дякую Павлу і тимчасовій слідчій комісії, що роблять цей аудит і це дійсно дасть розуміння, куди можна буде переміщувати. 
Але дуже багато в ОВА пропозицій, в тому числі в районних державних адміністраціях, я і про Закарпаття тому що великий трафік наших громадян був через Закарпаття і є, і ми ще очікуємо бути готовими.
Два роки я не можу розібратися з Фондом державного майна або власне Юридичний департамент, всі хто там займається скажемо усуненням цього баласту неліквідних будівель, які можуть викупити громади за власні свої гроші, які можливо викуплять якісь громадські організації чи благодійні фонди шляхом ProZorro, Фонд державного майна не виставляє.
У вас там не вистачає рук, чи не вистачає розуміння процесів, які ви робите? Скажіть, будь ласка. 
ШУГАЛІЙ Д.А. Доброго дня, колеги.
ЛАБА М.М. Дуже прошу, я знаю, що ви недавно призначені, я не про це, я про системну роботу.
ШУГАЛІЙ Д.А. Про системну роботу. В принципі за останні пів року приватизація дуже сильно набирає обертів.
ЛАБА М.М. Скільки об'єктів ви внесли? План був 2 тисячі на цей рік. Скільки об'єктів ви внесли? 
ШУГАЛІЙ Д.А. У нас немає плану по об'єктам. У нас є план по надходженням до державного бюджету.
ЛАБА М.М. 5 мільярдів.
ШУГАЛІЙ Д.А. Чотири. 
ЛАБА М.М. Ви його не виконуєте ніколи, в минулому році також.
ШУГАЛІЙ Д.А. В цьому 4 мільярди, на сьогодні вже більше мільярда надійшло.
ЛАБА М.М. Травень місяць. Травень місяць!
ШУГАЛІЙ Д.А. Так, але це ще жодного об'єкту великої приватизації.
ЛАБА М.М. Що бракує для того, щоб виносити ті об'єкти на приватизацію на продаж прав ProZorro, що бракує тут у вас?
ШУГАЛІЙ Д.А. Зараз у нас виноситься близько 100-120 об'єктів на місяць. І я хочу зрозуміти, які ті об'єкти, тобто приклади, от є об'єкти, які ми не виносимо, а треба винести. Тому що все, що вже підготовлено, або все, що в процесі підготовки до приватизації воно включено в перелік приватизації.
ЛАБА М.М. Добре. Я тоді пропоную, чітка пропозиція. Зробіть аудит пропозицій ОВА, ОДА, була у нас 22-го, ОДА і народних депутатів з 2020 року, поставте собі на стіл і побачите, що у вас просили, які об'єкти треба було зробити і вже випустити в життя, так би мовити. Тобто з 2020 року, тому що у вас три керівники змінилися, заступники вже десь 20 змінилося за 3 роки, три призначення. Будь ласка, зробіть цей аудит, це прийміть як запит Лаби Михайла. 
Дякую. 
ШУГАЛІЙ Д.А. Добре. Дякую. Подивимось. 
ФРОЛОВ П.В. Андрій Одарченко, будь ласка, народний депутат. 
ОДАРЧЕНКО А.М. Доброго дня, шановні колеги, дякую за надане слово. Андрій Одарченко, місто Харків, 170 округ, Салтівка. Саме Салтівка – це мій округ, де в перші дні війни були самі жорстокі обстріли, і, на жаль, долітали "гради" і "смерчі", у мешканців дуже-дуже багато було проблем. 
Я хочу дякувати місцевій владі. Ми спочатку сотні тонн гуманітарної допомоги, і допомагали мешканцям. Але, на жаль, зараз всі знають, яка ситуація складається в Харкові і дуже величезна загроза. І, на жаль, мешканці вимушені переміщатися в більш безпечні райони. 
Я дякую дуже нашим колегам, організаторам цієї зустрічі. Це дуже важлива робота тому що деякі наші громадяни зволікають тим, що народ вимушений переміщуватися. 
І от я хотів може як пропозицію чи розробити може якийсь законопроект, чи якось контролювати саме оренду житла. Тому що приїжджають громадяни і стикаються з цифрою за оренду квартири, у них немає грошей, просто космічною. Повинні наших громадян… ми повинні розуміти, що вони боронять фронт в тилу і повинні допомагати нашим громадянам. Тому я прошу Максима і наших колег все ж таки придумати, як ми можемо регулювати, як ми можемо контролювати ціни. Тому що багато здають і у податкову не подають ніякі там довідки, і просто на цьому наживаються. Це дуже нагальне питання. Дуже дякую. І закликаю всіх громадян в безпечних районах, які здають житло, розуміти, в яких становищах наші люди, допомагати всім.
Дякую дуже.
ФРОЛОВ П.В. Дякую, пане Андрію. 
Це питання у нас обговорювалося на форумі, ви доєдналися на другий день, в перший день це питання піднімалося, ми обговорювали, тут потрібно системний підхід. Ми разом з Максимом Ткаченком неодноразово зверталися з цього питання і до різних міністрів. Тому що дійсно це ситуація дуже складна, вона дуже шкодить переселенцям. Тому що та допомога, яку держава надає, допомогу на проживання, вона в три-чотири рази менша ніж вартість оренди житла. І, на жаль, надає лише всього одному мільйону переселенців з тих п'яти, які у нас офіційно зареєстровані. Ситуація дуже складна.
НЕКЛЮДОВ В.М. Павло Валерійович, можна мені два слова.
ФРОЛОВ П.В. …певні рішення і тут потрібно підхід такий, щоб дійсно стимулювати людей. Це має взагалі бути така окрема категорія житла, яка надається в оренду і в тому числі соціальну оренду. Працюють робочі групи над відповідними змінами до законодавства, але тут швидких кроків, на жаль, немає. Навіть повне скасування оподаткування цих доходів, ми аналізували, що може не дати ніякого ефекту. Тому що українці, вони не зовсім готові відкривати свої квартири і світити, і надавати інформацію про те…
ОДАРЧЕНКО А.М. Дякую. Я це розумію. Але я звернувся до наших громадян, щоб вони по-людськи ставилися. Бувають ціни городять, пробачте, коли воно коштує там ціну… дві городять і на цьому наживаються…
ФРОЛОВ П.В. Велика проблема, що багато…
ОДАРЧЕНКО А.М. Поки ми розробимо…(Не чути) Розумієте, в якому становищі зараз люди … Це наші громадяни повинні розуміти. Дякую. 
ФРОЛОВ П.В. Дякую. Владлен Неклюдов, будь ласка. 
НЕКЛЮДОВ В.М. Павло Валерійович, дякую. 
Шановні колеги, ще раз, добрий день! Ви знаєте, дійсно, важливі питання ми піднімаємо, а це питання найважливіше – забезпечення житлом внутрішньо переміщених осіб. І дуже важливо, що ми збираємося, що ми чуємо думки у нас внутрішньо переміщених осіб з різних регіонів України, і ми чули думки наших колег, от це дуже важливо, щоб ми запрошували крім членів нашої ТСК, крім членів… Мене чутно чи ні?
ФРОЛОВ П.В. Так, чутно.
НЕКЛЮДОВ В.М. Дякую. Бо в мене таке враження, що нечутно. І ще з іншх… МФО з інших комітетів, людей дійсно, які області теж, на жаль, окуповані, от сьогодні у нас наш колега Андрій Одарченко, людина з …(Не чути), у якої вчений ступінь, да, яка теж знає багато проблем, зокрема, от на Харківщині. І, звісно, те питання, яке він підняв це ж ми постійно, це Максим Ткаченко – наш колега і друг, лідер руху по захисту ВПО, він завжди це підкреслював і ми це підкреслюємо щодо от питання, принаймні розгляду цього питання щодо оподаткування, да, от тих осіб, які здають житло для переселенців. Я так вам скажу, там, звісно, під час війни, там дуже складно зробити, але ми, то люди нефахові в питанні оподаткування і ми не можемо прийняти тих рішень, які можуть мати значення, які можуть встановлювати факти для вирішення тих чи інших проблем ці питання.
Тому я б так, шановні колеги, все ж таки думаю, запросив би на найближче засідання з цього питання, звісно, підготуватись, але я думаю, що присутність... я думаю, що нашого колеги голови Комітету з питань оподаткування пана Гетманцева, можливо, він послухає всі ті проблеми, ми запросимо і переселенців, і ради ВПО наші там, можливо, зберуть інформацію, ми підготуємося. І я думаю, що він, при всій повазі до нього, він не має змоги все це чути, бо у нього інші питання, які він вирішує, він не їздить так як ми і не зустрічається в різних регіонах з переселенцями, які, на жаль, зіткнулись з таким горем і з руйнуванням і свого житла, і своєї долі, і втрачанням близького кола осіб, і всього ланцюга комунікації. Тобто ми неодноразово підкреслювали, це реальний стрес, це стрес, з якого не всі можуть вийти і вийти без втрати. Тому, я думаю, що було б доцільно, не знаю, чи підтримуєте мене, але та думка, яку зараз підняла... (Не чути) це наша думка, але під новим таким соусом від нової людини у нашому товаристві. Я думаю, що було б доречно, на мій погляд, все ж таки провести і розглянути це питання, бо воно реально дуже болюче і ми постійно чуємо про несправедливе ставлення до ВПО як до людей, які втратили все. 
ФРОЛОВ П.В. Владлен Михайлович, будь ласка, завершуйте. Завершуйте. У нас регламент – до однієї хвилини. 
НЕКЛЮДОВ В.М. Дякую, колеги, бо це, дійсно, так наболіло і хотів би висловитись. Можливо, ви мене не підтримуєте, але я хотів би, щоб ви мене почули принаймні.
ФРОЛОВ П.В. Дякую.
Олександр Юрченко, будь ласка.
ЮРЧЕНКО О.М. Друзі, доброго дня. Не піднімав би це питання, але дотичні піднімаються. Ви, мабуть, знаєте, я багато часу прожив безпосередньо на фронті, і там дуже багато людей, на жаль, залишають своїх тварин, тому що евакуйовуючись не можуть їх забрати з собою. На сьогодні така ситуація, що до мене звернулися з Харківської області дівчата, які везуть з собою двох собачок, а у них в Києві... вони не можуть орендувати квартиру, я так знаю, що це по інших містах так само. У зв'язку з тим, що ріелтери беруть двічі там більше за собачку, тобто вперед, і залогову ціну ще одну. Тобто як держава, як нам з цим питанням вирішувати. Тому що я ж кажу, коли цих тварин, коли друзів залишають нам по суті ЗСУ тобто, ви розумієте, що ми повинні все ж таки підтримувати, щоб тварин забрали з собою і ті члени сім'ї були і підтримували людей, які знаходяться в скрутній ситуації. Як вирішити це питання, може, виконавча влада нам скаже, як відбувається? 
Дякую. 
ФРОЛОВ П.В. Дякую.
Сергій Вельможний. 
ВЕЛЬМОЖНИЙ С.А. Дякую.
Шановні колеги, я пропоную пропозицію та звернення нашого колеги Михайла Лаби до Фонду державного майна обозначити чи оформити рішенням нашої спеціальної комісії і за це проголосувати. 
Дякую.
ФРОЛОВ П.В. Дякую.
Сергій Анатолійович, у нас порядок денний затверджений. І зараз ми розглядаємо питання про законопроект. Тут не може бути додане питання. Якщо пан Михайло письмово звернеться, відповідно ми це можемо винести і на засідання комісії і…
ТКАЧЕНКО М.М. Павло Валерійович, я думаю, протягом сьогоднішнього засідання буде ще не одна така пропозиція і від колег і не тільки від народних депутатів, і може, потім просто додамо ще в "Різному".
ФРОЛОВ П.В. Або в "Різному".
ТКАЧЕНКО М.М. Так. Так. Це тільки початок, я впевнений. 
ФРОЛОВ П.В. Сергій Анатолійович, в "Різному" обговоримо. 
Дякую.
Денис Шугалій, будь ласка. Як ви оцінюєте законопроект? І будемо вже переходити до голосування. Народні депутати висловились вже. 
ШУГАЛІЙ Д.А. Дякую, Павло Валерійович. 
По законопроекту в перший день, в принципі, я розказав про проблематику саме обліку аудиту державного майна і комунального майна, яке придатне для проживання. Ну, в принципі, тут проблема в принципі по обліку і аудиту майна. Але, я думаю, що так як тематика ТСК саме ВПО, то проживання. І те, що ми проговорювали вже не однократно, це узаконити ті норми, які прийняті урядом щодо пільгової оренди для цілей розміщення ВПО.
Тому підтримується.
ФРОЛОВ П.В. Дякую. Це якраз і є предметом законопроекту щодо змін у Закон про оренду державного та комунального майна.
Олег Арсенюк, і переходимо до голосування.
АРСЕНЮК О.О. Доброго дня, шановні колеги. Дійсно цей законопроект, він на сьогоднішній день потрібний. Ми розробили цей законопроект у зв'язку з тим, що ми напрацювали, з тим, що спілкувались з переселенцями, ми бачили ситуацію, яка на сьогоднішній день є, з місцевою владою, з обласною владою, з виконавчою владою. Дійсно ці питання на сьогоднішній день дуже актуальні, тому прошу підтримати та проголосувати.
Дякую.
ФРОЛОВ П.В. Дякую.
І бачу, до нас доєднався Микола Романович Величкович, заступник голови комісії, фракція "Євросолідарність". Будь ласка, вам слово.
ВЕЛИЧКОВИЧ М.Р. Доброго дня, шановні колеги, шановні присутні. Я підтримую цей законопроект, і коли ми будемо зараз ставити на голосування, я обов'язково підтримаю.
Хотів би також зазначити, що буквально п'ять хвилин тому на Комітеті економічної політики був підтриманий один із законопроектів, який стосується компенсації за пошкоджене та зруйноване майно на тимчасово окупованих територіях або на території, де ведуться активні бойові дії. Тематика проблематики, яку піднімає наша ТСК, вона дуже зараз актуальна для суспільства і бачите, ті законопроекти, які й колегами з ТСК підготовлені, і й іншими зараз надзвичайно сприймаються суспільством, тому звертаємося за підтримкою, шановні колеги.
ФРОЛОВ П.В. Дякую, дякую.
Шановні колеги, тоді… Іван Романович Калаур, будь ласка, депутат, з Тернопільщини.
КАЛАУР І.Р. Я спілкувався тільки що з Ольгою Валеріївною. Дивіться, от яка виникає проблема, і я думаю, ми її повинні вирішити на законодавчому рівні.
Дійсно сьогодні за кошти донорів, за кошти територіальних громад облаштовується приміщення для проживання ВПО. Але по статусу всі ті приміщення – це рідкісне явище, коли обладнується житлове приміщення, по статусу це громадські будівлі. І нам треба просто спростити механізм переоформлення цих громадських будівель у житловий фонд. Бо на сьогоднішній день територіальні громади стикаються з величезною бюрократією і не можуть завершити здачу таких приміщень в експлуатацію, бо велика проблема перевести громадську будівлю в житловий фонд. 
І я у себе на Тернопільщині знаю вже три такі випадки, ми зараз боремося. По-перше, іноземні партнери не дуже хочуть виділяти кошти для облаштування громадських будівель, вони все ж таки зацікавлені вкладати кошти у житловий фонд. 
А, по-друге, і неможливе переселення оцих поселення цих людей, бо, не дай боже, стається якийсь випадок і хто тоді несе відповідальність? По статусу це громадська будівля, а не соціальне житло і виникає дуже багато проблем. 
Я думаю, що нам потрібно на законодавчому рівні, можливо, внесенням поправок в цей законопроект про який ми говоримо, все ж таки вирішити питання спрощення механізму переведення громадських будівель, які відремонтовані для проживання внутрішньо переміщених осіб в житловий фонд. 
Дякую. 
ФРОЛОВ П.В. Дякую. 
Переходимо до голосування. Ставиться на голосування рішення комісії такого змісту. Розглянувши та обговоривши проект Закону про внесення змін до деяких законів України щодо забезпечення житлових прав внутрішньо переміщених осіб, комісія вирішила:
Перше. Схвалити та спрямувати та реєстрацію проект Закону України про внесення змін до деяких законів України щодо забезпечення житлових прав внутрішньо переміщених осіб. Текст вам наданий, сьогодні перед засіданням ми ще обговорювали останні зміни стосовно пункту 2 "Прикінцевих положень" закону, де ми додали ще земельні ділянки. Тому що земельні ділянки – це теж великий ресурс, якщо є техніко-економічне обґрунтування на те, щоб відбудувати, побудувати новий будинок, нове житло. Це може бути іноді в багатьох випадках навіть дешевше і ефективніше ніж реконструювати і ремонтувати старе житло. Тому з доопрацюванням цього пункту стосовно земельних ділянок, я прошу голосувати за такий проект рішення. 
Фролов, голосую – за. 
Величкович Микола Романович.
ВЕЛИЧКОВИЧ М.Р. Величкович – за.
ФРОЛОВ П.В. Дякую.
Вельможний Сергій Анатолійович.
ВЕЛЬМОЖНИЙ С.А. Вельможний – за.
ФРОЛОВ П.В. Дякую.
Арсенюк Олег Олексійович.
АРСЕНЮК О.О. Арсенюк – за.
ФРОЛОВ П.В. Дякую.
Войцехівський Віталій Олександрович.
ВОЙЦЕХІВСЬКИЙ В.О. За.
ФРОЛОВ П.В. Дякую.
Волинець Михайло Якович.
ВОЛИНЕЦЬ М.Я. Волинець – за.
ФРОЛОВ П.В. Дякую.
Горбенко Руслан Олександрович. Відсутній.
Козир Сергій В'ячеславович.
КОЗИР С.В. За, підтримую.
ФРОЛОВ П.В. Дякую, Сергій В'ячеславович.
Колтунович Олександр Сергійович. Відсутній. 
Молоток Ігор Федорович. Відсутній.
Неклюдов Владлен Михайлович.
НЕКЛЮДОВ В.М. Неклюдов – за.
ФРОЛОВ П.В. Дякую.
Павліш Павло Васильович.
ПАВЛІШ П.В. За.
ФРОЛОВ П.В. Дякую.
Світлична Юлія Олександрівна. Відсутня.
Ткаченко Максим Миколайович.
ТКАЧЕНКО М.М. Ткаченко – за.
ФРОЛОВ П.В. Дякую.
Юрченко Олександр Миколайович.
ЮРЧЕНКО О.М. Юрченко – за.
ФРОЛОВ П.В. Дякую, шановні колеги.
Я бачу, що 11 членів комісії підтримали це рішення, воно прийнято одноголосно з числа присутніх. Дякую.
Переходимо до другого питання порядку денного, яке звучить так: про реалізацію державної програми "єВідновлення" та перспективи отримання компенсації за зруйноване житло у період з 2014 по 2022 роки та житло на тимчасово окупованій території. 
Загалом програма "єВідновлення" є дуже успішною. Станом на сьогодні понад 51 тисяча українських родин отримали вже компенсації на ремонти пошкодженого житла, а також вже запрацювала і програма житлових сертифікатів за повністю зруйноване житло. І ця доказова база, яка створюється в рамках цієї програми, вона вже визнана міжнародним реєстром збитків. І українці, які мають відповідні заяви і підтвердження в рамках цієї програми, можуть вже звертатися в міжнародний Реєстр збитків у Гаазі і це дуже потужний крок вперед щодо захисту житлових прав українців, які повністю або частково втратили житло.
Чи є в нас в Zoom Наталія Козловська, заступник міністра інфраструктури? Немає в нас в Zoom.
Я пропоную тоді надати слово начальнику управління Мінінфраструктури Старцевій Світлані Михайлівні. Світлана Михайлівна, 4-5 хвилин, не більше, будь ласка.
СТАРЦЕВА С.М. Дякую, шановні народні депутати, вельмишановна комісія, всі присутні. Дякую за можливість проінформувати про стан справ по відшкодуванню. Дійсно, в нас сьогодні діє два механізми по відшкодуванню за зруйноване і пошкоджене житло, і розділяється те, що було до початку війни, до 2022 року, і окремо за період з 2014-го по 2022 рік. І відповідно були прийняті постанови Кабінету Міністрів про використання цих коштів. 
Отже, період до 2022 року регулюється 947 Постановою, і покладено зведення інформації, проведення фінансування на Мінреінтеграції. І на сьогоднішній день ця програма не фінансується, тому що були кошти перераховані в резервний фонд з початком воєнний дій. 
Я зупинюсь детальніше на програмі "єВідновлення". Регулюється двома постановами, які були прийняті Мінінфраструктури, Кабінетом Міністрів за підготовкою Мінінфраструктури, і коротко називається "Порядок 381" і "Порядок 600".
Якщо стисло, то пошкоджене майно ділиться за ступенями: категорія А і категорія Б (я ретельніше зупинюсь), а зруйноване відшкодовується через житлові сертифікати і грошову компенсацію. Все відбувається в інформаційній системи "Реєстр пошкодженого і зруйнованого майна" (РПЗМ), і щоденний моніторинг, і щоденна фіксація цих заяв і відшкодування. 
Отже, державна програма сьогодні всього отримала заявок в цю систему на 89 тисяч 338 заяв, відпрацьовано на сьогоднішній день більше 85 відсотків – 76 тисяч. Всього погоджена сума на відшкодування на сьогодні складає 5,9 мільярда, перераховано вже на сьогоднішній день 4,7 мільярда. 
Тепер, якщо окремо…
ТКАЧЕНКО М.М. Ну це тільки пошкоджене?
СТАРЦЕВА С.М. Да. Ні, це знищене, вибачте, це загальна заявка по пошкодженому.
Тепер пошкоджене поділяється на дві категорії, мало пошкоджене, скажемо, і більш пошкоджене. Є розмір компенсацій 200 тисяч гривень – там де ступінь пошкодження незначний, і 350 тисяч – на квартиру, і до 500 тисяч – на житловий будинок. Процес відбувається: 70 відсотків перераховується авансу і 30 по факту виконаних робіт. 
На сьогоднішній день по пошкодженому ми маємо, по категорії А, погоджено на суму 3,7 мільярда, кількість поданих заяв 1441 тисяча, опрацьовано 1024, які не потребують додаткової верифікації і перераховано 3,6 мільярда, в автоматичному режимі.
І по пошкодженому, яке категорія Б, як я наголосила – це по квартирам 350 тисяч і по будинкам 500 тисяч. На сьогодні погоджено органами місцевого самоврядування, відповідними комісіями, на суму 2,2 мільярда. Використано на сьогоднішній день коштів державного бюджету 1 мільярд 100 мільйонів, процес відбувається, постійно в пошуку грошей.
І те, що стосується знищеного, знищене майно через житлові сертифікати – на сьогодні загальна сума компенсації складає майже 12 мільярдів, 11 мільярдів 800 мільйонів. І на сьогоднішній день відпрацьовано 10 тисяч 494 заяви, це по житловим сертифікатам. І паралельно іде грошова компенсація, там, де люди виявили бажання не через фінансовий сертифікат, а через фінансову компенсацію. На сьогоднішній день загальна сума, загальна кількість заяв – 1 тисяча 137 і відпрацьовано – 788 заяв. То есть процес відповідає темпам і динаміці отримання заяв, їх опрацювання і потребу. На сьогоднішній день іде узгодження з Банком Ради Європи на виділення додаткових 100 мільйонів євро для спрямування на грошові сертифікати, зараз ідуть узгоджувальні процедури по угоді. Це загальна характеристика, як це працює. 
Об'єднання реєстрів, які були до 22-го року і після 22-го року потребує додаткового опрацювання. Я думаю, комісія розгляне і надасть доручення щодо адаптації цих відповідних даних, тому що відшкодування до 22-го року зараз не відбувається. В цілому... 
І останнє, на чому б я хотіла наголосити, – це компенсація за житло, що знаходиться на тимчасово окупованій території. Сьогодні немає законодавчих підстав і я думаю, що ми спільно з вами доопрацюємо відповідні законопроекти і впорядкуємо це, цю процедуру. 
Дякую за увагу. 
ФРОЛОВ П.В. Дякую. 
Шановні колеги, це дуже важливе питання. Ключова проблема, яку ми спостерігаємо, – це те, що люди, переселенці, які втратили житло на підконтрольній Україні території, мають всі шанси і можливість подати відповідну заяву прямо в додатку "Дія" або з використанням порталу Дія, або в ЦНАП отримати допомогу і отримати через деякий час кошти від держави на ремонт пошкодженого житла або отримати житловий сертифікат і придбати нове житло, або отримати кошти на відбудову зруйнованого… повністю зруйнованого житла. Але багато дуже багато переселенців ВПО, які мають зруйноване житло на непідконтрольній територій і вони задають нам справедливе питання. Чому ми, які втратили все, які переїхали, були вимушені переміститися, не знаходимося у своїх домівках, втратили практично все і ми не можемо отримати компенсацію? Ми не можемо належним чином подати відповідні заяви. Ми не претендуємо, навіть немає механізму в державі діючого, працюючого механізму, щоб вирішити це питання. 
Водночас є відповідна Постанова Кабінету Міністрів №947, яка визначає порядок компенсації постраждалим, житлові будинки або квартири яких зруйновані внаслідок надзвичайної ситуації воєнного характеру, спричиненою російською агресією. Ця постанова вона від 13-го року. Але була в новій редакцій прийнята і відповідно до цієї постанови, саме Мінреінтеграції має акумулювати відповідні заявки від органів соціального захисту населення в регіонах, а також від відповідних громад, відповідних… Від місцевої влади і в разі наявності бюджетних коштів звертатися відповідно щодо таких компенсацій. 
На жаль, ми не запрошували сьогодні Міністерство реінтеграції на це засідання, але в проекті рішення у нас відповідно є таке доручення, така пропозиція уряду, щоб ми з'ясували, чому цей механізм діє і яким чином ми маємо зробити кроки для того, щоб поширити компенсаційні механізми саме на окуповані території. І уряд прийняв відповідну постанову і у місті Мелітополі тимчасово окупованому, українському Мелітополі був проведений експеримент і за рахунок супутникових знімків, за рахунок територіального зондування земної поверхні була протестована можливість встановлення факту зруйнованості житла саме на окупованій території України. Чотири заявки надійшло. Дві з них визнані відповідною комісією, до якої входили і представники уповноваженого органу, а також представники відповідно Мелітопольської міської ради, дві заявки були визнані задоволені і вони включенні в "єВідновлення" і вони вже є в реєстрі зруйнованого та пошкодженого майна. Тобто люди вже отримали або отримають незабаром відповідні компенсації. Тому, шановні колеги, я оголошу, коли ми будемо переходити до голосування. У нас по всій проблематиці у нас в проекті рішення є відповідні доручення, відповідні рекомендації уряду. 
Другою важливою проблемою є те, що люди фактично не можуть отримати також компенсації за втрачене, зруйноване житло, яке було зруйноване до початку повномасштабного вторгнення російської агресії, тобто з 2014-го по 2022 рік. І ці механізми є, я вже про них казав 947 постанова. Вони є на рівні Кабінету Міністрів, але, ми знаємо, що немає людей, які отримали ці компенсації.
Також дуже важливо нам подбати і про тих людей, які мають незруйноване житло, але воно знаходиться на окупованій території. І тут достатньо, пан Микола Величкович вже казав про законопроект, який економічний комітет парламенту сьогодні підтримав у першому читанні. Але тут, на жаль, дуже складна ситуація і ми в нашому проекті рішення по цьому питанню все-таки пропонуємо проаналізувати можливість надання таких компенсацій відповідно на урядовому рівні і за умови, що власники цього нерухомого майна, яке ціле, але знаходиться на окупованій території, якщо вони відмовляться відповідно від права власності на це майно на користь держави України, щоб вони також мали можливість претендувати на отримання компенсацій. Але це дуже складний механізм юридично і на рівні міжнародного права. Тому ми також будемо пропонувати і буду просити членів комісії підтримати також, щоб ми таке рішення ще уряд проговорив з нашими міжнародними партнерами на предмет визнання цих правочинів і на предмет перспектив знаходження фінансових ресурсів, на здійснення таких виплат. Тому що ми всі знаємо, що всі кошти, всі податки, всі мита, всі надходження від приватизації, від продажу державних цінних паперів, що Україна заробляє, ми всі спрямовуємо на наші Збройні Сили, на сектор безпеки і оборони. І всі фінансування, в тому числі по єВіновленню, вони погоджуються і компенсуються за рахунок наших західних партнерів. І у нас унікальна ситуація, що у нас дефіцит бюджету він дорівнює фактично тим видаткам, які здійснюються за рахунок акумуляції, за рахунок збору доходів у бюджет. 
Шановні колеги, чи є бажаючі висловитись стосовно цього питання? Будь ласка, а хто ви? 
ТІТІЙОВА Н. Я представляє раду ВПО... Чути мене? 
ФРОЛОВ П.В. Представтесь, будь ласка, до однієї хвилини.
ТІТІЙОВА Н. Мене звати Тітійова Наталія, я представляю раду ВПО Жовківської громади. Я хотіла лише маленький коментар стосовно програми єВідновлення. Можливо, ви просто не досліджували детально це питання, але у людей йдуть місяці на те, щоби оформити навіть документи на оце відшкодування. Це збір довідок, збір документів кожен місяць, тобто там та довідка, вона втрачає вже термін придатності як би, людина кожен місяць має поновляти ці документи і…
ФРОЛОВ П.В. Скажіть, будь ласка, ви зараз задаєте питання про пошкоджене або зруйноване житло, яке знаходиться на підконтрольній території?
ТІТІЙОВА Н. Так, на підконтрольній.
ФРОЛОВ П.В. Так в Дії, можна в Дії це зробити.
ТІТІЙОВА Н. Ну, чомусь люди довіряють більше ЦНАПам, вони йдуть у ЦНАПи. І сама процедура, вона дуже складна і вона ускладнює, і в людей не вистачає внутрішнього ресурсу і сил, щоби декілька місяців підряд поновлювати документи і все це оформлювати.
ФРОЛОВ П.В. Мабуть, ви кажете про людей похилого віку, яким складно розібратися з електронними сучасними девайсами, але для того і є ЦНАПи, і люди, і місцева влада має допомагати людям вирішувати це питання. В чому ваше питання, будь ласка?
ТІТІЙОВА Н. Питання в тому, щоби, можливо, якось спростити процедуру оформлення "єВідновлення" для людей похилого віку, яким складно оформлювати в ЦНАПах.
ФРОЛОВ П.В. Мінінфраструктури, ви можете прокоментувати?
СТАРЦЕВА С.М. Можу прокоментувати в частині того, що дійсно у нас є проблеми, це підтвердження права власності. Не всі оцифровані права власності на нерухоме майно на будь-якій території, тому що реєстр нерухомого майна наповнено майже на 50 відсотків. Це перше.
По-друге, з окупованих територій і там, де були руйнування, паперові підтвердження права власності, на жаль, не всі збереглися. Ми сьогодні здійснюємо роботу спільно з правоохоронними органами і всіма силовими структурами, які працюють по деокупованих територіях, по відновленню документації. Працюємо з колишніми так званими БТІ, які зберігали документи, архіви по підтвердженню. І це, звичайно, має певний тривалий часовий процес. Це в постійному опрацюванні співпраця з Мін'юстом, співпраця зі ЦНАПами, співпраця з органами місцевого самоврядування. Якнайшвидше прискорили роботу територіальних комісій по прийняттю і винесенню рішень. Якщо є конкретні у вас проблеми, будь ласка, звертайтеся, ми будемо в індивідуальному порядку розглядати. Якщо є пропозиції що ще спростити, будемо також опрацьовувати. 
Дякую. 
ФРОЛОВ П.В. Дякую.
Михайло Івченко в Zoom, заступник міського голови Маріуполя, будь ласка, до однієї хвилини на запитання. 
ІВЧЕНКО М.О. Доброго дня, шановний Павло Валерійович. Доброго дня, шановні члени комісії. Доброго дня, шановні присутні. Дійсно, питання щодо "єВідновлення" і до можливості, яка відкриває.... закінчення проекту по Мелітополю, по дистанційному визнанню збитків, яке відбулось на даний час, для Маріуполя має значну річ. Тобто в Маріуполі зараз в Дії, внесено через Дію маріупольцями 58 тисяч повідомлень про зруйноване майно, але подальшої можливості робити якісь дії у нас немає. 
І якщо цей проект масштабувати, навіть даже якщо не відшкодовувати гроші маріупольцям, це дасть надію на те, що люди... буде справедливість і люди все ж таки будуть мати дію, що вони отримають цю компенсацію. І я так вважаю, що потрібно цей проект продовжувати. І дуже дякую всім членам комісії, що ви опікуєтесь цими питаннями і підіймаєте їх на порядку денному.
Дякую. 
ФРОЛОВ П.В. Дякуємо. 
Олег Арсенюк, будь ласка.
АРСЕНЮК О.О. Дякую, Павло Валерійович.
Знаєте, щойно у мене така прийшла ідея та пропозиція з приводу реєстрування постраждалого майна та зруйнованого. Є така пропозиція, щоб взяти якийсь, можливо, один пілотний проект, якусь місцевину, де соціальні працівники будуть в індивідуальному порядку спілкуватись з переселенцями, у яких зруйноване, тому що як тільки що було сказано, те, що є люди пенсіонери, які не можуть ні дійти до ЦНАПу, ні зареєструватись в Дії, а можливо, спочатку обучити цих соціальних працівників один, два і потім вже їх в індивідуальному порядку направляти до тих пенсіонерів-переселенців, які не можуть самостійно заповнити цю анкету та зробити цю справу. 
СТАРЦЕВА С.М. Звичайно, сьогодні багато громадських організацій, які долучаються це "Право на захист" і інші, вибачте, назви вже не перерахую, але дійсно волонтерський рух щодо надання юридичної допомоги по оформленню документів він існує і діє.
ФРОЛОВ П.В. Шановні колеги, я бачу, ще бачу руки, представтесь, будь ласка, до однієї хвилини.
_______________. Гаразд. Добрий день всім. Голова Старобільської районної ради Луганської області. Павло Валерійович, уточнююче питання, тому що багато переселенців ждуть цього. Ви затронули тематику по окупованим територіям незруйнованого житла. На якій стадії, можете більш детально сказати знаходиться це, розгляд цього законопроекту чи програми і, коли на вашу думку буде впроваджено в дію, в цьому році, чи приблизні строки можете сказати, тому що багато людей це очікує. 
ФРОЛОВ П.В. Дивіться, я вже казав, що є правовий механізм, за яким Міністерство реінтеграції відповідальне за акумуляцію відповідних заяв на окупованих територіях і формування бюджетних запитів. Але він зараз точно не працює. Ми в проекті нашого рішення пропонуємо, щоб нам прозвітував Кабінет Міністрів, скільки і яким людям, скільки було подано заяв, якщо вони фінансувались, то вони…
_______________. (Не чути) 
ФРОЛОВ П.В. За незруйноване житло? За незруйноване житло у нас я вже казав, що ми пропонуємо це питання Кабінету Міністрів, я зараз зачитаю все наше рішення, щоб всі присутні з цим ознайомились, і там є відповідь на це питання. Це дуже складне питання, тому що тут потрібне пропрацювання цього питання, в тому числі з нашими міжнародними партнерами, бо ми можемо швидко прийняти відповідні законодавчі зміни, але не буде коштів і не буде можливості людям отримувати ці кошти. Зараз у нас на порядку денному найважливішим є те, що ми маємо зараз терміново запустити відповідну систему обліку і реєстрацію доказів зруйнованого житла, тому що ми знаємо, що і в тому ж Маріуполі, і в інших містах, які мають дуже багато зруйнованого житла, агресор вже починає забудову тих об'єктів. Повністю знищення цих об'єктів для того, щоб просто приховати свій злочин. І ми маємо максимально зібрати ці докази, зафіксувати докази для того, щоб в рамках міжнародного компенсаційного механізму, в рамках міжнародного реєстру збитків, який вже працює в Гаазі, в рамках репараційного механізму або інших можливих в майбутньому компенсацій, щоб ми зробили максимально зібрали, допомогли людям зібрати доказову базу цих злочинів. І ми про це якраз в нашому рішенні зазначаємо. 
І ще не було озвучено такої проблеми, що всього 13 тисяч заявок від людей, які повністю втратили житло на підконтрольній Україні на отримання житлових сертифікатів або коштів на відбудову свого будинку зруйнованого на власній вже земельній ділянці. У нас 650 тисяч інформаційних повідомлень про пошкоджене або руйноване житло. І всього 13 тисяч заяв про те, щоб отримати житловий сертифікат. Мені здається, що тут недоопрацювання всієї влади в тому, щоб донести до людей, що потрібно ще одне звернення, ще одна ініціатива про те, щоб на отримання житлового сертифіката. Тому що коли люди подали ці повідомлення в 2023 році спочатку дії цієї програми, вони думають, що вони вже подали заяви, а, на жаль, там потрібна ще заява для того, щоб запустити цей механізм на отримання житлових сертифікатів. І ми це в проекті рішення якраз і фокусуємо увагу уряду відповідно і всій громадськості і нас як народних депутатів на ці проблеми, що їх треба вирішувати. 
Тому, шановні колеги, ще Сергій Вельможний і будемо переходити до голосування.
ВЕЛЬМОЖНИЙ С.А. Дякую.
Пане голово, я якраз хочу доповнити, що ви зазначили щодо нашого рішення, пункт 3, чітко визначити термін, протягом якого Міністерству розвитку громад, територій та інфраструктури України потрібно інформувати громадян, житло яких зруйноване, в тому числі тих, хто уже надсилав інформаційне повідомлення про такий факт з використанням електронної публічної послуги відновлення, про необхідність подання окремої заяви на отримання житлових сертифікатів. Потрібно визначити чіткий термін, прохати міністерство, щоб вони тільки посилили цю роботу в цьому напрямку. Тому потрібно, давайте зазначимо чіткі терміни, щоб вони цю роботу зробили. 
ФРОЛОВ П.В. Дякую, Сергій Анатолійович.
 Слушна пропозиція, але у нас по всім обмежень багато, у нас в 2 пункті цілих 5 пунктів. І тут ми в 4 пункті запропонували надіслати рішення Прем'єр-міністру, Міністерству розвитку громад, територій і далі з проханням у місячний строк повідомити комісію про результати виконання цього рішення. Тобто вже про результати на протязі місяця, тобто потрібно буде в перші буквально тижні зробити, виконати роботу і про результати повідомити. Тобто на протязі місяця. 
ВЕЛЬМОЖНИЙ С.А. Давайте зазначимо в пункті 3-му Міністерству розвитку громад не посилити інформування, а протягом місяця інформувати громадян. 
ФРОЛОВ П.В. У місячний строк повідомити комісію про результати виконання цього рішення і відповідно усіх пунктів рішення. Тобто щоб не вказувати в кожному пункті, що просимо повідомити комісію про результати, просимо повідомити комісію про результати, один раз зазначити вимогу.
ВЕЛЬМОЖНИЙ С.А. Ні, пане голово, ми пишемо посилити інформування, Міністерству територій, громад посилити. Я не розумію, як це посилити посадовим особам свою роботу. Не треба її посилити, треба її робити у зазначений термін. 
ФРОЛОВ П.В. У місячний строк проінформувати громадян.
ВЕЛЬМОЖНИЙ С.А. Да, громадян України. Так-так. 
ФРОЛОВ П.В. У місячний? Тоді ми робимо редакцію: не посилити, а у місячний строк проінформувати. 
ВЕЛЬМОЖНИЙ С.А. Да. Так. 
ФРОЛОВ П.В. Шановні колеги, ви погоджуєтесь з таким, місячний? Зараз ще ми проговоримо це рішення. 
Микола Величкович і переходимо до голосування.
ВЕЛИЧКОВИЧ М.Р. Шановний голово, шановні присутні! До пункту 2 цього нашого рішення, по цьому другому питанню, там є 3 пункт про законодавчі зміни. Я хотів проінформувати, що сьогодні на Комітеті економічної політики було прийнято за основу, було рекомендувати прийняти за основу якраз один із законопроектів, який створює компенсаторні механізми за знищене житло на окупованій території або в зоні бойових дій. 
До речі, це будуть запрошені і члени ТСК і інші зацікавлені для доопрацювання такого законопроекту. Бо справді держава повинна виробити механізм, яким запропонувати нашим громадянам, які покинули своє зруйноване житло або покинули в зонах бойових дій. Це справді наша біль і такі механізми вже десь є запропоновані, я думаю, зможемо всі разом долучитися і доробити такий законопроект. 
Дякую. 
ФРОЛОВ П.В. Дякую, Микола Романович, за вашу законодавчу ініціативу і за інформацію, що цей законопроект вже рекомендований комітетом до прийняття в першому читанні. 
Я пропоную переходити до прийняття рішення. За результатами розгляду зазначеного питання комісія вирішила:
Перше. Визнати успішним механізм надання компенсації для відновлення окремих категорій нерухомого майна пошкоджених та знищених внаслідок російської агресії з використанням електронної публічної послуги "єВідновлення". Завдяки якому станом на 15 травня 2024 року перераховано загалом 4,7 мільярда гривень 51,6 тисячам українських родин на проведення ремонтно-відновлювальних робіт у пошкодженому житлі, а також видано 6,7 тисяч житлових сертифікатів на придбання (відбудову) знищеного житла. 
Другий пункт він великий. Запропонувати Кабінету Міністрів України: підпункт 1. Відповідно до абзацу п'ятого підпункту 2 пункту 5 статті 15 Закону України №2923, це про компенсацію за пошкодження та знищення категорій нерухомого майна, назву не буду зачитувати. Запропонувати Кабміну невідкладно забезпечити визначення особливостей проведення обстеження пошкоджених та знищених об'єктів нерухомого майна, які знаходяться на територіях територіальних громад, які розташовані в районі проведення воєнних бойових дій або перебувають у тимчасовій окупації, оточені блокуванні відповідно до переліку затвердженого центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізовує державну політику з питань тимчасово окупованих територій, у тому числі із застосуванням інформаційних продуктів дистанційного зондування землі, зокрема, космічної зйомки. Тобто це в законі, який був прийнятий ще в 23-му році було запропоновано внести пропозиції щодо законодавчого врегулювання. Кабінет Міністрів, ми після прийняття цього рішення, дізнаємося в якому стані зараз підготовка цього законопроекту. 
Другий підпункт. Повідомити комісію про кількість поданих заявок, результати їх розгляду, обсяги надання грошової компенсації у разі наявності постраждалим, житлові будинки або квартири яких зруйновано внаслідок надзвичайної ситуації воєнного характеру, спричиненою збройною агресією в Донецькій та Луганській областях з 19 лютого 2014 року відповідно до постанови Кабінету Міністрів України від 13-го року № 947 в редакції 20-го року, а також про органи виконавчої влади, відповідальні за реалізацію цієї постанови Кабінету Міністрів. Тобто це ми говоримо про те, що як був реалізований і імплементований законодавчий механізм про надання компенсації людям, які втратили житло на окупованій території, яке було зруйновано, ще починаючи з 14-го року.
Третій пункт. Розробити та внести на розгляд… Це все доручення, рекомендації Кабінету Міністрів.
Підпункт 3. Розробити та внести на розгляд Верховної Ради проект внесення змін до законодавчих актів України щодо удосконалення та поширення механізму виплати компенсації за зруйноване російською агресією житло, починаючи з 2014 року, яке знаходиться на тимчасово окупованій території або на території активних бойових дій. В тому числі із застосування інформаційних продуктів дистанційного зондування землі, зокрема, космічної зйомки, а також із врахуванням результатів експериментального проекту проведення обстеження знищених окремих категорій об'єктів нерухомого майна в місті Мелітополі згідно Постанови Кабінету Міністрів № 1185 від 2023 року.
Підпункт 4. Проаналізувати можливість надання компенсацій громадянам України – власникам нерухомого майна, яке знаходиться на тимчасово окупованій території або на території активних бойових дій, після юридично оформленої відмови від права власності на таке майно на користь держави Україна, в тому числі шляхом проведення консультацій та переговорів із міжнародними партнерами України на предмет визнання відповідних правочинів та перспектив знаходження фінансових ресурсів на здійснення таких виплат.
Підпункт 5. Терміново впровадити та запустити систему обліку та збереження доказів, що підтверджують руйнацію російською агресією об'єктів нерухомого майна, яке знаходиться на тимчасово окупованій території України або на території активних бойових дій, для створення належної доказової бази та можливості відшкодування завданих збитків в рамках міжнародного компенсаційного механізму та репарацій.
3 пункт (з урахуванням пропозицій Сергія Вельможного). Міністерству розвитку громад, територій та інфраструктури України у місячний строк поінформувати громадян України, житло яких зруйноване, в тому числі хто вже надсилав інформаційне повідомлення про такий об'єкт з використанням електронної публічної послуги "єВідновлення", тобто поінформувати про необхідність подання окремої заяви на отримання житлових сертифікатів або коштів на відновлення зруйнованого будинку.
І 4-й, останній, пункт. Рішення комісії надіслати Прем'єр-міністру України, Міністерству розвитку громад, територій та інфраструктури України, Міністерству з питань реінтеграції тимчасово окупованих територій України із проханням у місячний строк повідомити комісію про результати виконання цього рішення.
Шановні колеги, з техніко-юридичним доопрацюванням я ставлю на голосування запропоноване рішення.
Фролов. Голосую за. 
Величкович Микола Романович.
ВЕЛИЧКОВИЧ М.Р. Величкович – за. 
ФРОЛОВ П.В. Дякую.
Вельможний Сергій Анатолійович.
ВЕЛЬМОЖНИЙ С.А. Вельможний – за. 
ФРОЛОВ П.В. Дякую.
Арсенюк Олег Олексійович.
АРСЕНЮК О.О. Арсенюк – за.
ФРОЛОВ П.В. Дякую.
Войцехівський Віталій Олександрович.
ВОЙЦЕХІВСЬКИЙ В.О. За.
ФРОЛОВ П.В. Дякую.
Волинець Михайло Якович.
ВОЛИНЕЦЬ М.Я. Волинець – за.
ФРОЛОВ П.В. Дякую.
Горбенко Руслан Олександрович. Відсутній.
Козир Сергій В'ячеславович. Зараз відсутній.
Колтунович Олександр…
КОЗИР С.В. За, за, Козир – за.
ФРОЛОВ П.В. Сергій В'ячеславович, дякую. Бачу, є.
Колтунович Олександр Сергійович. Відсутній.
Молоток Ігор Федорович. Відсутній.
Неклюдов Владлен Михайлович. Був з нами, зараз немає.
Павліш Павло Васильович. Немає.
Світлична Юлія…
Є Павло Васильович?
ПАВЛІШ П.В. Павліш – за.
ФРОЛОВ П.В. Дякуємо, дякуємо, зараховано.
Світлична Юлія Олександрівна. Немає.
Ткаченко Максим Миколайович.
ТКАЧЕНКО М.М. Ткаченко – за.
ФРОЛОВ П.В. Дякую.
Юрченко Олександр Миколайович.
ЮРЧЕНКО О.М. Юрченко – за.
ФРОЛОВ П.В. Дякую.
10 – за. Рішення прийнято. Дякую, шановні колеги.
Ми переходимо до розгляду третього питання порядку денного: про діяльність Закарпатської обласної військової адміністрації, органів місцевого самоврядування Закарпатської області щодо захисту прав та задоволення базових потреб внутрішньо переміщених та інших осіб, постраждалих від російської агресії.
З нами присутній сьогодні голова Закарпатської військової адміністрації пан Микита. Вам до 5 хвилин достатньо на доповідь? Дякую.
МИКИТА В.Ф. Так, звісно.
ФРОЛОВ П.В. Дякуємо вам за те, що ви з нами офлайн. Будь ласка, вам слово.
МИКИТА В.Ф. Доброго дня, шановні колеги. Я радий, що такий захід проходить у Закарпатті. Я думаю, що саме Закарпаття і повинно завжди організовувати різного типу такі заходи, так як ми, завдячуючи нашим Збройним Силам України, є досить стабільно мирною територією і сьогодні.
І першим завданням для нас, якщо для військових це є фронт на півдні, на півночі, для нас є фронт ВПО. З перших днів війни ми отримували величезну кількість людей, які приїхали сюди, це, можна сказати, 2 мільйони людей були тут на території Закарпаття і на всіх 12 пунктах пропуску. І, мабуть, відсутність комендантської години – це також є як наслідком того, коли в Ужгороді цілодобово 24/7 декілька місяців, там поруч пункт пропуску "Ужгород", десятки тисяч людей, жінок з дітьми пересувалися, мігрували, переходили, там надавалась їм різна допомога, було прийнято рішення не вводити комендантську годину, так ми і залишились без комендантської години. І я думаю, що на території України повинна бути якась маленька така територія, де є все ж таки спокій і стабільність, це свого роду є певна реабілітація для всіх нас, українців. Це для нас великий обов'язок сьогодні. 
Зараз на території області близько 300 тисяч внутрішньо переміщених осіб, це за даними мобільних операторів, близько 130 тисяч, вони офіційно зареєстровані. Протягом 23-го року ми за рахунок місцевих бюджетів, обласного та громад використали близько 200 мільйонів гривень для підтримки ВПО. І хочу зазначити, що ми не отримували жодної субвенції і підтримки державного бюджету і не потребуємо, і не будемо цього просити, тому що всі кошти повинні іти сьогодні на підтримку ЗСУ. Наше завдання сьогодні є створити максимальні умови для того, щоб всі українці, які тут перебувають, почували себе як вдома, створити всі людські умови проживання і віру в майбутнє, щоб людина розуміла, куди далі йому іти, як йому розвиватись, як йому рухатись. 
Багато проектів було реалізовано, я не буду їх перераховувати, їх більше десяти, спільно з бізнесом, це 30-30-30, де громада долучається до будівництва житла для ВПО, обласний бюджет і бізнес для того, щоб отримати працівника, близько 400, більше 400 компаній релоковано, вони всі потребують працівника. Для цього ми створювали різні кейси, як магніти, для того, щоб хочеш мати житло – іди на роботу. Сьогодні у нас з цим велика проблема, з ринком праці, не вистачає працівників, тому що ці всі підприємства потребують якісних і досвідчених працівників.
Ми маємо основну кількість ВПО – це діти, люди пенсійного віку, розуміємо, що чоловіки зараз в Збройних Силах України. Банк землі, програму, який ми реалізували за рахунок місцевих забудовників, передавали землю під забудову і відповідно отримали 11 відсотків житлової площі. Це відповідно до діючого законодавства. Зараз ми передаємо квартири, але в першу чергу для військових, для їхніх сімей, так як вони в першу чергу потребують цього. Кредитування, будівництво шелтерів – це близько 104 шелтерів закинутих будівель, які ми за рахунок обласного бюджету, місцевих бюджетів, а також донорів міжнародних відремонтували і створили хороші умови проживання для тисячі людей, програма "Турбота", програма "Власний дім". Але саме важливе про що ми сьогодні говоримо і ми дивимось на цю програму, це компенсація за зруйноване житло. Я вважаю, що це дуже крутий крок вперед. Це немає аналогів в світі саме отаким законодавчим ініціативам. І це дуже важлива підтримка. Але, що далі? Людина, яка отримує компенсацію, вона отримує там незначну суму. Ми знаємо, як реагує ринок на все що відбувається. Ринок нерухомості Закарпаття, на жаль, одне з найдорожчих місць. Колись був Київ, де один квадратний метр житлової площі був дуже дорого. Зараз це в Закарпатті. Це реагує ринок. Немає можливості впливати і ми не можемо законодавчо це якось змінювати. Але ми повинні це враховувати. Ця програма має дуже хороший успіх, коли вона реалізується за підтримки громад, місцевої влади, а також бізнесу. Тому що людина, яка отримала певну компенсацію, я не знаю, скільки там 5, 7. Скажу в доларах, 10 тисяч доларів, куди далі з цим піде. Якщо ця людина може працювати, вона може отримати кредит, отримати швидке рішення по житлу, мати, наприклад, в Закарпатті роботу, мати відповідну там… Ми готові навіть компенсувати ставку кредиту за рахунок обласного бюджету, чи місцевого бюджету, і він вже має житло, працює, має заробітну плату, підтримує Збройні Сили України сплатою податків і відповідно в нього є надія на хороше майбутнє. Це може бути підтримка міжнародних донорів в даному випадку. Так само ми залучили з перших днів війни на одноразову виплату близько 4 мільярдів гривень це тільки Закарпаття для всіх внутрішньо переміщених осіб, які тут були зареєстровані. Я вважаю, потрібно працювати з міжнародними донорами і також їх долучати до саме програми компенсація за зруйноване житло.Тобто я говорю про те, що ми повинні дивитися вперед і дивитися практичне застосування цієї програми. А в цілому я б хотів зараз акцентувати на тому, що, на жаль, не закінчилася ця ситуація з внутрішньо переміщеними особами і ми бачимо, що відбувається. 
І я як голова найтилового регіону уже сьогодні працюю над тим і готуюся до осені, які я буду вживати заходи, як ми будемо працювати на території Закарпаття, якщо так станеться, не дай бог, але станеться, коли не буде світла, не буде тепла і коли велика кількість людей знову поїде в сторону Заходу. 
Які дії, які заходи ми будемо вживати? Нам потрібно говорити вже про це сьогодні, не говорити про це в листопаді і не підбивати підсумки, а що куди і як ми, хто що зробив і хто куди пішов. Сьогодні потрібно говорити як повинні готуватися західні регіони. 
І є також дуже ряд багато різних програм, які ми хотіли б реалізувати, але враховуючи, яке ми несемо сьогодні навантаження по бюджету, не завжди ми можемо реалізувати всі ці плани, які у нас є. 
Фактично відбулося вилучення військового ПДФО і ми працюємо зараз над тим, щоб компенсувати ці втрати, успішно ми ідемо до мети. І я думаю, що до кінця року ми їх компенсуємо – це за рахунок релокованого бізнесу, це нашим є завданням. 
Я не жаліюся, не маю жодних скарг – це так як сьогодні в Закарпатті відбувається економічний ріст за рахунок релокації, ніде так немає. І тому ми повинні це в першу чергу використати для внутрішньо переміщених осіб, але їхня участь у цьому також повинна бути активною. Тому я думаю, що мій заступник Юрій Гузинець раніше вам доповідав, всі програми, всі які використовувалися кошти, які об'єми, які були підтримки. 
Єдине, що я хотів сказати, що це все відбувалося за рахунок об'єднаної роботи громад Закарпаття, кожна громада, з перших днів війни утримувала десятки тисяч людей у себе, нічим обласна рада допомогти і обласна влада не могла. Ми створили гуманітарні хаби і все, що ми отримували від партнерів – це десятки тисяч тон ми відправляли зразу в ті регіони, де відбувалися бойові дії, де потрібна була допомога, тобто на Закарпатті залишалось все, що ми отримували, це буквально там 10 відсотків, все інше громади на місцях на особистих контактах з громадами за кордоном отримали цю допомогу. І ми сьогодні готові це робити, головне в цьому провести певний системний аналіз і вже дивитися сьогодні в осінь, де ми будемо і які заходи ми повинні вживати.
Дякую.
ФРОЛОВ П.В. Дякую, Віктор Федорович.
Шановні колеги, чи є запитання, виступи, пропозиції?
Максим Миколайович Ткаченко, будь ласка.
ТКАЧЕНКО М.М. Вітаємо, пане голово, вітаємо вашу команду ще раз. З кимось протягом цих трьох днів співпрацювали вже плюс хочу відмітити постійну співпрацю і комунікацію, і нашої тимчасової спеціальної комісії, і нашого міжфракційного депутатського об'єднання, з яким ми приїжджали до вас, і нашої громадської організації ВПО України, і особисто нас народних депутатів. Хочу подякувати, по-перше, за те, що сьогодні ви з нами наживо. Розумію, що для інших колег їхати більш ніж вам. І сподіваємося, що наступного разу все-таки будемо бачити всіх голів обласних військових адміністрацій. Тому що ми продовжуємо вже третій рік і будемо це робити до останнього, як то кажуть, до нашої перемоги, працювати задля цих мільйонів наших людей і земляків. 
І хочу зазначити про те, що я постійно говорю на всіх засіданнях, нарадах, що якраз питання ВПО, питання переселенців, вони з нашою перемогою не закінчаться. Це тільки початок цієї роботи в напрямку допомоги нашим людям.
Тому дякую Закарпаттю, дякую. Я так розумію, що зараз ще буде і заступник. Окей. Зараз тоді, якщо у колег ще будуть питання, тоді будемо задавати.
Павло Валерійович, єдина в мене пропозиція, поки колеги всі в зборі, пропоную сьогодні все-таки по третьому, четвертому, п'ятому питаннях по обласних ОВА не приймати рішень, не робити сьогодні ніякі висновки, а якщо можна зупинити буде нам засідання, не закінчити, а зупинити, і в Києві потім зберемося всі наживо, і після консультацій з колегами тоді вже наші рішення проголосуємо. Якщо це можливо по Регламенту.
ФРОЛОВ П.В. А чого ви пропонуєте таке рішення?
ТКАЧЕНКО М.М. Тому що частина колег знаходиться в онлайні у нас, плюс, я так розумію, що, ви ж самі казали, що по світлу там…
ФРОЛОВ П.В. До речі, Вікторович Федорович… На жаль, в нас, дійсно, вже форум три дні, і, на жаль, сьогодні вночі тут у нас не було світла, тому не всі рішення завчасно були розіслані членам комісії. Але я би пропонував все-таки приймати рішення…
ТКАЧЕНКО М.М. Павло Валерійович, це як пропозиція. Як скажете, ви голова…
ФРОЛОВ П.В. Давайте порадимось з колегами. Ну, проект рішення стосовно Закарпаття надісланий членам комісії до початку засідання комісії. А по Львову і Франківську, я думаю, що ми під час розгляду питань порадимося, і я запропоную, які рішення нам прийняти. Але, звісно, будемо дослухатися до колег.
Сергій Анатолійович Вельможний, секретар комісії, будь ласка, вам слово.
ВЕЛЬМОЖНИЙ С.А. Дякую. 
Дуже слушна пропозиція Максима Ткаченка, я її підтримую, і прошу підтримати всіх колег, проголосувати за це, щоб рішення по цих: Закарпатській, Львівській, Івано-Франківській - областях ми приймали вже на наступному засіданні, тому що потрібно час, щоб вичленити ту інформацію, яку надали ці області, зараз почути і доповіді, потім це обговорити, і уже потім прийняти рішення. А рішення повинні бути такі, щоб, як доповідав голова Закарпатської області, нам потрібно дивитися в майбутнє, що робити, коли настане осінь, де розміщати наших громадян з Луганщини, з Донеччини. Тому я підтримую це рішення.
І у мене є запитання до представників Закарпатської області. Яка кількість ВПО працевлаштована у Закарпатській області на даний час? І які від вас є пропозиції щодо змін у законодавстві, щоб цю роботу по працевлаштуванню наших переселенців зробили більш зручною і доступною в усіх областях України.
Дякую.
ТРАВІНА О.В. З вашого дозволу я відповім на це питання. Ольга Травіна, директор Департаменту соціального захисту населення Закарпатська військова адміністрація. За ініціативи Закарпатської військової адміністрації та за підтримки Міжнародної організації з міграції, ми провели дослідження. Соціологи працювали над усіма проблемними питаннями життя внутрішньо переміщених осіб, в тому числі над проблемними питаннями працевлаштування. Я дуже коротко поінформую. 
З опитаних респондентів працездатного віку, повторюся, станом на сьогодні на території області працевлаштовано близько 32 відсотків. З причин небажання працевлаштуватися і приблизно 34 відсотки не працевлаштовано, називають різні причини. Низька заробітна плата на Закарпатті, прагнення повернутися додому, небажання залишатися, неможливість працевлаштуватися безпосередньо за професією і інші причини.
Рухаємося далі. Хочу підкреслити також, що з тих 32 відсотків працевлаштованих 19 відсотків жінки і спостерігаємо дуже позитивну динаміку, оскільки саме жінки започаткували бізнес на території Закарпатської області, жінки, підкреслюю, з числа ВПО. Завдяки знову ж таки нашій ініціативі, за рахунок коштів обласного бюджету, ми надаємо, так звані, стартапи, можливість участі в конкурсі і отримання для започаткування свого бізнесу коштів в розмірі 3 тисячі доларів в еквіваленті. 
Тому динаміка зараз є наступною. Проаналізувавши цю всю аналітику, військова адміністрація створила робочу групу, яка працює над цими питаннями, щотижнево ми проводимо засідання у форматі влада, бізнес, де постійно піднімаються питання працевлаштування ВПО. Так само, як зазначив голова адміністрації, релоковані підприємства звертаються і ми з ними на зв'язку. Разом з ними і з обласним фондом зайнятості започатковано програми короткотермінові перепрофорієнтації на базі професійно-технічних училищ області. Тобто мова йде про те, що системно це питання тримає на контролі ОВА разом з тергромадами, з керівництвом релокованих підприємств, з іншим бізнесом. І плюс додам до того, що ми співпрацюємо з міжнародними організаціями і реалізовуємо дуже потужний проект за підтримки Міжнародної організації праці, який так само має на меті максимальне працевлаштування. 
І ще коротко додам. Постійно ми проводимо виїзні зустрічі по шелтерах по тергромадах, де проживають внутрішньо переміщені особи, так звані зустрічі з потенційними роботодавцями.
ВЕЛЬМОЖНИЙ С.А. Можливе уточнення. Скажіть, будь ласка, от ви у відсотках назвали, 32 відсотка працевлаштовані, а скільки це в цифрах? 
ТРАВІНА О.В. Якщо говорити про те, що зараз на території області перебуває більше 300 тисяч із них працездатного віку приблизно 30 відсотків, то будемо рахувати в цифрах це буде складати орієнтовно до 80 тисяч осіб.
ВЕЛЬМОЖНИЙ С.А. 80 тисяч осіб ви працевлаштували у Закарпатській області. Так?
МИКИТА В.Ф. Я додам. Чуть не так, тому що у нас 130 тисяч офіційно зареєстрованих, з них працездатних там порядку 30 тисяч. З них можна говорити про офіційні дані 32 відсотка це порядку 10 тисяч людей. Але разом з тим, 400 компаній які релоковані, великі компанії, які релоковані сюди на Закарпаття вони релокували своїх працівників більшість із них не отримали статус ВПО, вони не зареєстровані. І тому у нас цифра 300 тисяч, за даними мобільного оператора, а зареєстрованих тільки 130 тисяч. Це у нас є підприємство, яке релокувало з собою 570 чоловіків, наприклад. Тобто тут окремо треба розділяти, ми цю статистику зараз проводимо, релокація зараз до сих пір відбувається. Буквально от сьогодні я, практично кожен день зустрічаюсь з керівниками представниками цих підприємств. Що ми зробили для того, щоб людина могла знайти роботу – оце саме важливе питання, щоб був сервіс. І коли людина приїздить в регіон, в якому ніколи не була, як їй далі бути, створений портал, називається "Допомога Закарпаття". Це в гуглі ви можете зараз написати – допомога Закарпаття, вам виб'є цей портал, там потрібно зареєструватися і там є близько 500 вакансій, а може, навіть і більше, там є багато різних сервісів, у тому числі і стати дистанційно, провести звірку всіх документів у ТЦК, наприклад, необхідно з'являтися в воєнкомат.
Сьогодні ми вже підготували додатки, то єсть у нас уже і ось очікуємо, щоб Apple підтвердив, а в Android він уже є, буде називатися додаток "Моє Закарпаття", в якому буде дуже багато сервісів в плані і працевлаштування, і органів місцевого самоврядування, доступ депутатів селищних рад щодо інформації щодо економічного розвитку, безпекового і так далі. Тобто ми сьогодні так само, і це стане підрозділом Дії, тобто це з Михайлом Федоровим постійно в комунікації. Але це дасть можливість тим людям, які дружать з телефоном, так скажемо, чи з гаджетом, отримати всю інформацію по роботі.
Що стосується тих, хто, людей там, скажемо, пенсійного віку, які там з телефонами не дружать, он є завжди телефони довіри, куди можна телефонувати, сервіси, і також отримати цю інформацію. Крім цього, в ЦНАПах, в територіальних громадах цей сервіс буде також додатково надаватися.
ВЕЛЬМОЖНИЙ С.А. Скажіть, будь ласка, 10 тисяч осіб ви працевлаштували. Це дуже гарна цифра, я вперше чую таку велику цифру працевлаштованих осіб переселенців. А скажіть, чи є статистика щодо… скільки всіх осіб залишились в подальшому працювати? Працевлаштували і вони там далі продовжують працювати на цих місцях. Це досліджували?
МИКИТА В.Ф. Така статистика не ведеться тому що Центр зайнятості він не збирає такі дані, а у нас є комунікація з підприємствами. Наприклад, ми від них в ручному режимі збираємо інформацію, Департамент економіки збирає інформацію по вакансіям. Тому що в Центрі зайнятості, наприклад, немає цих даних. 
Досить складно сьогодні от буквально місяць тому ми домовлялися з нашими колегами з Нідерландів про те, що саме по ринку праці в рамках фінансування їхнього гранту вони провели аналітику по Закарпаттю і взагалі вивчили. Ті служби сьогодні, які працюють вони не мають реальної об'єктивної картини. Релокувалось підприємство, Центр зайнятості не отримує інформації там по посадам. Ми беремо дані в податковій, Пенсійному фонді, пробуємо формувати для себе якусь картину по середній заробітній платі і розуміти, що можна пропонувати і який є ріст. Там роблять різні компанії в медіа є, що там в Закарпатті є найвищий ріст середньої заробітної плати. Але це все є не релевантне, потрібно з цим ще доопрацьовувати. 
ВЕЛЬМОЖНИЙ С.А. Дякую. 
ФРОЛОВ П.В. Сергій Козир, будь ласка.
КОЗИР С.В. Доброго дня всім і доброго дня, колеги, хто приєднався до слова. 
 Перше, хочу подякувати голові Закарпатської ОВА за системну присутність і за системну роботу в цьому напрямку. Тут основне питання, це я звертаюсь і до своїх колег, по-перше, підтримую пропозицію Максима Ткаченка, давайте відпрацюємо взагалі роботу нашої ТСК, наше основне завдання – це робота саме в напрямку допомоги людям. І те, що ми бачимо, що зараз у нас стається в країні, відсутність світла, нерозуміння, що буде взимку. То тут потрібно нам, в тому числі разом з головами ОВА працювати для того, щоб підлаштувати законодавство або інші напрямки, десь, можливо, вони не характерні для нашої законодавчої роботи, але на сьогоднішній день вся країна не характерна. Але айтішники, повара або прибиральники вони йдуть і захищають нашу країну, хоча це не їхня профільна освіта. Тому пропозицію прошу колег також підтримати, давайте попрацюємо.
Але звертаюсь до всіх колег, давайте відійдемо трохи вище, тому що ми зараз почуємо Закарпатську ОВА, далі Івано-Франківську, Львівську та і взагалі всіх голів ОВА і ми бачимо, що в кожній області робляться речі, які там допомагають ВПО. Перше зауваження я би хотів, мабуть, давайте відходити від терміну "ВПО", а звертати увагу на людей, які постраждали від війни. Тому що зі слів, ми чули, голова військової адміністрації сказав, що деякі ВПО не становляться на облік просто-напросто, тому що вони або цього не потребують, або з інших причин, але в тому числі вони потребують допомоги. Тому тут потрібно більш ширше роздивлятися, і в тому числі дивитися на релокований бізнес. І якщо ми на це питання будемо звертати увагу, то тут я би звернувся до колег, можливо, потрібна термінова зустріч з прем'єр-міністром, ще раз з профільним міністерством щодо реформування державної політики. Це те питання, про що я казав на форумі на першому початку нашому дні, тому що держслужбовець військової адміністрації вони все одно підпорядковані Закону держслужби, вони працюють в межах і в спосіб визначений законодавством. Тобто вони роблять те, що прописано в законі. Іншого вони робити не можуть, хоча можливо це і десь в деяких періодах і краще. Тому давайте попрацюємо в цьому напрямку для того, щоб була державна політика, щоб кожен голова військової адміністрації, кожен центр занятості розумів, що йому потрібно робити. Дуже важко і дуже, як ви знаєте, жахлива річ, коли центр занятості, наприклад, не знає скільки людей там працевлаштувалось. Тобто це профільне для нього питання. Вони повинні давати на це відповідь, але вони її не дають, тому що: а) працюють по-старому, б) не хочуть змінюватись. Але вже настав час змінюватись. Я ще раз кажу, наші хлопці також не є військовими, але беруть зброю в руки і захищають нашу країну. Тому давайте саме попрацюємо в цьому напрямку, щоб у нас дійсно сформувалась саме державна політика, коли кожен буде розуміти, що потрібно робити, як потрібно робити, і тоді буде легше і працювати головам військових адміністрацій, тому що на сьогоднішній день вони працюють так як є ситуація в регіоні в залежності від статусу регіону, його там географічне розташування, від того контингенту людей, які приїхали. Тому що ми про тих людей які приїхали, в принципі, крім їхньої кількості по мобільним операторам сказати не можемо, хто вони такі, скільки їх там є працевлаштованих, які у них там спеціальності, де ми можемо їх залучити. Тобто дуже багато питань, на яких ми не можемо дати відповідь, у нас, на сьогоднішній день ми комісією працюємо і ми тільки заслуховуємо. Але впевнений, що нам потрібно переходити до перелаштування взагалі системи підходу саме в праці з цими людьми. 
Дякую.
МИКИТА В.Ф. Дякую.
Якщо можна, я додам, от саме дуже все правильно сказано, тому що ми не можемо до кінця провести певний аналіз перебування ВПО у нас на території області, дійсно, ви дуже правильно говорите, що від ВПО треба відходити. І взагалі в Закарпатті, хто знає, що таке слово парадичка, то він вже не ВПО, він уже закарпатець, тому вони вже всі закарпатці і українці, не має значення взагалі по територіальному розподілу.
Тут от саме допомога Закарпаття портал був для того і заснований, щоб ми вважали, що от саме той великий обсяг сервісів, який там є, буде спонукати людей реєструватися. І таким чином ми будемо розуміти, хто шукає роботу, хто шукає житло, бо там є різні, хто шукає місця безплатного харчування, в кого є проблеми там різні. Тобто і таким чином у нас, ми збудували потужні, там серверну, яка б повинна була аналізувати це все, але, на жаль, не полетіло. 
Тому що люди все ж таки не хочуть реєструватися, кожен на особистих приїздить, хто до родичів, хто до друзів, хто з бізнесом. От 400 компаній, в середньому кожен релокував з собою близько, ну беремо, хтось 500, хтось 30, в середньому там 100 чоловік працівників, приїхав, сам їх розмістив, в комунікації з нами, в якомусь гуртожитку, там ще десь.
Ми звісно допомагали, давайте збудуємо якесь житло, давайте зробимо це, ми будемо дофінансовувати, ця Програма "30-30-30" саме от такі у нас є реалізовані проекти, де бізнес звернувся, де він сам знайшов житло для своїх працівників, вони не поставили їх на облік, ми розуміємо це є проблема, от ТЦК, тут є дуже багато суміжних проблем. 
Але що саме важливе, відкритість і доступність, моя в першу чергу і моїх заступників. У нас у всіх є підшефний, вірніше ми маємо в комунікації ряд підприємств, які релокувалися і які на зв'язку 24/7, мені можуть зателефонувати і сказати, що у нас забрали там механіка там дуже важливого або ще щось, допоможіть, або допоможіть поставити людей на облік, або з бронюванням. 
У нас, ми працюємо саме через цю допомогу Закарпаття може відбуватися реєстрація по бронюванню, тобто тут постійна комунікація і постійний такий здоровий глузд. Тому що економіку можна дуже швидко знищити, дуже важко буде відновити. Але ми розуміємо, що в першу чергу це комплектування ЗСУ. І тут треба тримати оцей баланс здорового глузду.
Дякую.
ФРОЛОВ П.В. Максим Ткаченко, будь ласка.
ТКАЧЕНКО М.М. Дякую, Павло Валерійович.
Ще хочу, користуючись тим, що пан Віктор з нами, наживо хочу ще раз нагадати усім головне завдання нашої тимчасової спеціальної комісії, з яким ми починали роботу декілька місяців тому. Ми говорили про збільшення, спочатку аудит, верифікація, інвентаризація, по-різному можна це назвати, усіх можливих державних та комунальних, ну, в першу чергу державних і потім комунальних, локацій будівель для можливого проживання… для тимчасового проживання внутрішньо переміщених осіб. 
Але з чим ми щодня зіштовхнулися? З чим? З тим, що – я не знаю, ви знаєте як голова про ці цифри, я впевнений, що знаєте, – до Постанови 930, до Постанови Кабінету Міністрів про норми МТП, про затвердження нової такої назви, тому що до цього це було МКП, а зараз це МТП, було близько… ну, я зараз цифри називаю, всі тут наші друзі, партнери, міжнародники… 4 тисячі… Ні, я всього маю… по Україні. Близько 4 тисяч таких місць компактного розміщення. Це саме перед тим, як була прийнята ця постанова. Це те, про що ми вчора, ви пам'ятаєте, говорили. Це не ті, які були в 2022 році, там було ще більше: там були школи, там були… Ми не беремо садочки, школи, підлоги, спортзали чи ще щось. Ми беремо саме локації, які були за декілька днів до прийняття цієї постанови. Після прийняття постанови в реєстрі на сьогоднішній день офіційно зареєстрованих, ми так і не зрозуміли, скільки? Я загально зараз маю на увазі. 1100! 1100, то есть в чотири рази зменшилася кількість. Давайте відверто скажемо, у нас зменшилась кількість ВПО? Ні. Людям не потрібно це безкоштовне, хоча б для якоїсь цієї маленької кількості людей безкоштовне житло в цих місцях тимчасового проживання? Воно їм не потрібно? Потрібно. До чого я? Ми говорили вчора так достатньо емоційно, пані Ольга ваша підтвердить, але це було так, як-то кажуть, від душі і відверто, і, мені здається, чесно. 
Нам дуже хочеться як тимчасовій спеціальній комісії, мені особисто як переселенцю, народному депутату, мені хочеться на кожній нараді в кожному місті виділяти якісь області, якісь громади, якихось керівників, про це публічно говорити, ставити в приклад по різних напрямках. От мені дуже хочеться, наприклад, раз ми сьогодні тут і про це говоримо, давайте спробуємо на Закарпатті зробити приклад на вашій області, приклад тієї області, яка розбереться з усіма локаціями, там, де сьогодні продовжують жити переселенці, але по якихось причинах ці локації не внесені в перелік офіційних місць тимчасового проживання. Цих локацій дуже багато. 
І, на жаль, люди там, вони не відчувають зараз нашої підтримки, держави, вони не відчувають там підтримки наших партнерів міжнародних, ми розуміємо це. Тому що у багатьох з них, ми вчора також це активно, емоційно проговорювали, у багатьох з них є такі норми, що вони в першу чергу їдуть, продовжують допомагати, слава богу, що вони це роблять, їм всім велика дяка, і тим, які на Закарпатті працюють, і по всій країні, їхати туди, які внесені локації в офіційний реєстр місць тимчасового проживання. То есть ці локації є на сайті ОВА, ці локації є на сайті Мінреінтеграції, ці локації є у пані Ольги Алтуніної на сайті Уповноваженого по правам людини, і вони туди їдуть в першу чергу. До багатьох, на жаль, з тих локацій, які не внесені, а вони є в кожній області, в тому числі в Закарпатті, вони вже туди не їдуть, не доїжджають, тому що вони зависли, як то кажуть, в повітрі на сьогодні і так далі. Тому велике прохання до голови, велике прохання до всієї вашої команди, давайте попрацюємо, давайте зрозуміємо, що з цими локаціями. У кого там нема офіційних документів і вони не можуть там, нежитловий фонд, у кого там потрібно доробити якісь, я не знаю, там ремонтні роботи. Тобто по яких критеріях вони не потрапили до цього переліку, чому вони не потрапили. Тобто розібрати ці локації і довести там, я не знаю, якщо не до 100 відсотків, хоча б там до 90, до 80 відсотків. Тому що з тих цифр, які ми вчора чули, десь близько половини, трішки менше ніж половина, десь відсотків 40 не ввійшло в офіційний перелік місць тимчасового проживання. При цьому вони продовжують далі якось функціонувати, продовжують там жити люди і так далі. Тому велике прохання і дуже хочу, щоб Закарпаття стало прикладом для всіх областей, для всієї України, будемо за це вам дуже вдячні. І в принципі, на цьому, мабуть, все.
Пані Оля.
ТРАВІНА О.В. Я дуже коротко, тому що три дні поспіль ми говоримо про необхідність зміни 930 постанови, внесення змін. Я дуже прошу, користуючись нагодою, донести наше неодноразове прохання, ініціативу саме Закарпатської адміністрації щодо внесення цих змін. І це вважаю основною причиною того, що ми не можемо внести в офіційний перелік ті шелтери, які де-факто працюють, але де-юре не зареєстровані в Єдину державну систему.
Дякую.
ТКАЧЕНКО М.М. Дякую.
Я згадав, що я ще хотів сказати, вибачте, недоговорив. Це, я так розумію, більше до пані Ольги, тому що вона цим напрямком, я так розумію, зараз активно займається. 
Будь ласка, ви кажете, ми постійно зустрічаємося в шелтерах, ми постійно їздимо по громадах і так далі. Долучайте, будь ласка, ради ВПО до цих поїздок, до цих зустрічей міські, обласну, щоб вони не казали про те, що вони недолучені, щоб ми не казали про це, що вони недолучені, долучайте. Для того, щоб все це було прозоро, щоб всі вірили в це, що дійсно ОВА працює, громади працюють, що ради ВПО працюють і так далі, так далі, я маю на увазі, щоб люди вірили, щоб переселенці бачили все і так далі. Тим паче, що у вас до ради ВПО входять, є активні там в тому числі переселенці, це дуже велике прохання від нас. 
І остання інформація. Ми продовжуємо, я хочу ще раз подякувати Офісу Уповноваженого пані Ользі. Хочу подякувати, я знаю, що сьогодні багато представників вашої організації, вашої інституції присутні з різних областей, не тільки представник на Закарпатті. І хочу сказати про те, що ми також, як тимчасова спеціальна комісія, як робоча група, яку я очолюю в цій нашій тимчасовій спеціальній комісії, разом з нашою громадською організацією "ВПО України" та разом, хочу сьогодні ще подякувати нашому другу – Ашот Дадікоєвич Аванесян. Це асоціація нацменшин спільнот в нашій країні, у них також багато по всіх областях представників. І ми разом будемо проводити моніторингові візити по областях, по кожному зареєстрованому на цей день місцю тимчасового проживання, те, що ви робили в минулому році і я так розумію продовжуєте робити. Ми ставимо за ціль з червня по серпень за три місяці проїхати всю Україну, проїхати всі місця тимчасового проживання з нашими візитами. 
Дуже дякую. 
ФРОЛОВ П.В. Шановні колеги, Максим Миколайович, я все-таки буду вас просити по Закарпаттю рішення прийняти сьогодні. Тому що ми, по-перше, три дні на Закарпатті і ми дійсно багато спілкувались із переселенцями.
ТКАЧЕНКО М.М. Павло Валерійович, підтримую. По Закарпаттю, підтримую. 
ФРОЛОВ П.В. І враховуючи, що ми будемо голосувати за це рішення, я тоді мушу виписати ще окремий пункт, додати в наш проект. Пані Ольга, стосовно пропозиції внесення змін до 930 Постанови, про критерії віднесення об'єктів, де проживають переселенці саме до місць, офіційних місць тимчасового проживання. 
Скажіть, будь ласка, все-таки, як ви бачите внесення змін що до чого, ми маємо дати Кабінету Міністрів все-таки конкретну пропозицію щодо яких напрямів треба зміни? 
Да, будь ласка. 
ОМЕЛЯНЮК Н.В. Ми подавали ці зміни від Закарпатської ОВА. Зараз постанова на останній стадії опрацювання. І за інформацією Мінреінтеграції, і з нами виходили на зв'язок Міністерство реінтеграції і профільні міністерства, наші зміни погоджені. Тобто вони погоджені, ми лише їх чекаємо на затвердження. 
ФРОЛОВ П.В. Вони погоджені у міністерстві, якщо Кабмін погодив, це вже…
ОМЕЛЯНЮК Н.В. В частині два…
ФРОЛОВ П.В. Ви можете сформулювати…
ОМЕЛЯНЮК Н.В. Так, я можу сформулювати.
ФРОЛОВ П.В. … 3-4 ключові речі для того, щоб ми проголосували це рішення і звернулися відповідно до уряду, до Прем'єр-міністра щодо підтримки.
ОМЕЛЯНЮК Н.В. Перше. Це зняти обмеження житлові приміщення, щоб це були будь-які приміщення, в проекті постанови зняті вони.
І друге. Внести зміни. На сьогодні, чому більшість МТП не подають заявку, тому що це їхнє право подати цю заявку. Право. Тобто він хоче власник або балансоутримувач подавати заявку, він подає, не хоче – не подає. Тому, можливо, прописати, що за поданням і органом місцевого самоврядування. 
ФРОЛОВ П.В. Тобто за внутрішнього переселенця заявку на проживання може подати…
ОМЕЛЯНЮК Н.В. Ні-ні. Дивіться, реєстрація місця тимчасового проживання відбувається розпорядженням голови. Так для того, щоб місце тимчасового проживання ВПО ввійшло в перелік, який…
ФРОЛОВ П.В. А тобто не власник директор закладу представник…
ОМЕЛЯНЮК Н.В. Ні. Дати право не тільки власнику (балансоутримувачу), а й органу місцевого самоврядування, на території якого знаходиться це МТП подати заявку встановленої форми і тоді моніторингова група виїжджає. Ми дуже вдячні колегам, які з Офісу Уповноваженого, які промоніторюють перш за все вони, а ми вже виправляємо те, що вони познаходили спільно з ними. Представник Андрій Крючков Офісу у Закарпатті – дуже активна команда і, завдячуючи таким спільним діям, наші МТП стають щораз кращими, я не боюсь похвалитися. Ви вчора бачили найгіршу локацію, яка не є МТП, які треба відселити в Перечині зі школи, ми її відселимо обов'язково. Заступник голови ОВА дав нам команду, доручення. Ми готуємо, вже в процесі, фотокаталог, де буде про кожне місце МТП – про 104 наших місць, - фотографії, в якому населеному пункті, щоб людям було легше вибирати собі вільні місця.
ФРОЛОВ П.В. А представтесь, будь ласка, для стенограми. Ви заступник директора департаменту…
ОМЕЛЯНЮК Н.В. Я заступник директора департаменту.
ФРОЛОВ П.В. А як вас звати?
ОМЕЛЯНЮК Н.В. Омелянюк Наталія. 
ФРОЛОВ П.В. Дякую.
ОМЕЛЯНЮК Н.В. І сьогодні Ольга Валеріївна, директор департаменту, говорила з профільним заступником голови, Пацканом Олександром, з питань цифровізації, і наші місця МТП будуть вміщені в портал, який Віктор Федорович говорив вам, - це "Допомога Закарпаття". В тому ж порталі буде доступно вибір місць МТП. Поки що там є доступно місця для оренди, а через трішки часу там будуть доступні місця, які є у 104-х на сьогодні – це одна з найбільших кількість в Україні, - 104 місць тимчасового проживання. 
МИКИТА В.Ф. Я, дозвольте, тільки додам щодо відселення. Не будьте такими оптимістичними, ми з паном Максимом відселяли, і ледве-ледве… Ви розумієте, дуже часто – я не знаю, як це регулювати, - коли я особисто приїздив, і умови проживання, ну, вкрай погані, і є інші місця, шелтери, куди можна відселити, і ти просиш їх – і вони не їдуть. От з цим велика проблема. І не факт, що ми їх відселимо, щоб ви розуміли. 
ОМЕЛЯНЮК Н.В. Ну, нібито вони вчора погоджувалися.
ФРОЛОВ П.В. Ви знаєте, ми вчора якраз більш ніж пів дня працювали саме на МТП, або які не мають офіційного статусу МТП. І ми разом з колегами побачили, ми були в Перечинському ліцеї імені 68 батальйону, спілкувалися з багатьма переселенцями, більше двох, або навіть трьох, годин провели на цьому об'єкті, і потім ми заїхали і подивились, які місця їм пропонують. І ми побачили, що… ну, насправді, да, ми побачили на власні очі, що гарні умови. Тобто вода є, вода завозиться, і відповідно прокладається, щоб на постійній основі була вода, там з інтернетом. Ну, це дійсно набагато кращі умови. Але люди так сприймають. І треба знаходити підхід до людей, щоб все-таки їх переконати. А стосовно… Приймаються ваші, я буду пропонувати врахувати в проекті рішення відповідно щодо суті змін по 930 Постанові. І ви знаєте, те що ми почули тут, ви якби вже працюєте, я бачу, що на випередження, тому що ми одним з пунктом пропонували забезпечити відповідно ОВА Закарпатській, забезпечити належне інформування громадян України про місця тимчасового проживання для ВПО, їх розташування, кількість вільних місць, стан об'єктів, в тому числі шляхом розміщення на сайті ОВА інтерактивної мапи з інформацією про ці об'єкти. Це дуже важливо. Тому що ці переліки вони так не сприймаються. Коли люди бачать відповідно на мапі, де вони знаходяться, коли вони можуть клікнути на ці об'єкти і побачити відповідний стан, фото, вільні місця, які об'єкти рядом, в тому числі школи, садочки, роботодавці потужні. Це буде набагато краще. 
Я хочу подякувати пані Ользі Алтуніній – представнику Уповноваженого Верховної Ради з прав людини за її роботу, роботу інституту уповноваженого щодо захисту прав внутрішніх переселенців за те, що три дні ви з нами, за те, що представники всіх трьох регіональних, представники уповноваженого також всі три дні з нами, і надати вам слово для запитання або коментаря. 
АЛТУНІНА О.М. Доброго дня, колеги. По-перше, хочу подякувати за те, що ви стали другою домівкою для тих, хто вимушений був переселитися. Дійсно дуже багато роботи проведено, ми це бачимо. Якщо на початку це було дуже складно і було дуже багато зауважень, бо це було з об'єктивних причин, ми розуміли, що велика кількість людей сюди приїхала. Але зараз більш-менш все стабілізувалося. Я також хочу сказати цифри 264 МТП у вас було, залишилось 104. Тобто на 150 менше. Якщо це використовується приватними, наприклад, громадськими організаціями і вони не хочуть попадати в цей реєстр, у велике питання, чому? Хоча по 261 Постанові компенсацію за комунальні платежі вони все одно отримують.
Для чого була 930-а? Ми хотіли, щоб люди жили у вигідних умовах, а тепер вийшло так, що 250 випали і там, ми розуміємо, що там гірше, що там не відповідає мінімальним стандартам. Але ми перевіряємо тільки ці 104, а ці 150 як жили в поганих умовах, так скоріше за все і мешкають. Можливо і ні, але просто треба подивитися це питання.
А можливо, якщо звільнилися приміщення, то подивитися це питання з боку того, про що сьогоднішній форум, про житло для ВПО. Можливо більш довгострокові рішення випрацювати з цими приміщеннями, які можливо вивільнилися, можливо.
У зв'язку з цим у мене питання щодо достроковості житлових рішень. Ви говорили про те і я дуже вітаю, це всього три області в Україні запровадили на місцевому рівні програми щодо відшкодування процентної відсоткової ставки по кредитах. І в мене питання, скільки ВПО скористалися цим, наскільки це популярно і скільки коштів бюджету вже витрачено, якщо є такі цифри?
МИКИТА В.Ф. Ми, цим скористалися тільки військові, а що стосується ВПО, то ми це плануємо започаткувати, коли буде працювати компенсація за житло. І ми готові так само як і військовим компенсовувати відсоток, якщо він бере кредит за проживання, ну тобто в нього є перший внесок на квартиру, наприклад, він працює і отримує кредит. То от ми готові так само, ця програма діє, просто ми її розширимо іще для ВПО, сьогодні вона діє тільки для військових.
АЛТУНІНА О.М. Сьогодні для ВПО немає, да? 
МИКИТА В.Ф. Ні, тільки для військових. 
АЛТУНІНА О.М. Вчора пані Ольга озвучила, що є…
МИКИТА В.Ф. Вибачаюся, не знаю.
ТРАВІНА О.В. Дозвольте, я прокоментую, все-таки мова йде про те, що і я зауважувала, крім Чернівецької. І Закарпатська область ввела з січня місяця внесені зміни в цю програму "еОселя" і ВПО абсолютно мають право отримати пільгову ставку по кредитуванню.
АЛТУНІНА О.М. А скільки скористалися цим?
ТРАВІНА О.В. Хочу сказати, що станом на сьогодні поки що лише одна оформлена заявка, одна родина звернулася, але ще є шість заявок на розгляді. І насправді ми говорили на форумі про це про це, що "єОселя" – це хороша програма, але є певні моменти. Двадцять відсотків...
АЛТУНІНА О.М. По-перше... (Не чути)
ТРАВІНА О.В. ... першого внеску, ми просили і говорили про це, будь ласка, зверніть увагу, що це непідйомна сума навіть для тої родини, яка вже працевлаштована, переїхала і намагається в такий спосіб отримати жило. Тобто ми як обласна адміністрація пільгову ставку запровадили, але 20 відсотків, ми про це говорили, це непідйомна сума іноді.
АЛТУНІНА О.М. Добре, знаємо цю проблему, зараз уряд цим займається питанням. Скоріше за все, це буде перший внесок сильно знижений, відсоткова ставка також. 
І у мене останнє питання, якщо можна. Це... Що? Що? 
_______________. Окрім цього, що перший внесок 20 відсотків досить такий, який внутрішньо переміщеним особам досить важко внести його, окрім цього, ще є дуже багато інших виплат, які треба під час оформлення "єОселі" заплатити, і вони досить суттєві. Це страхування майна, коли доходить орієнтовно до 100 тисяч гривень плюс-мінус, і послуги нотаріуса, які теж орієнтовно 40-50 тисяч гривень. Тобто, окрім цих 20 відсотків першого внеску, ще треба заплатити 150 тисяч гривень. Це також немаленька сума. 
АЛТУНІНА О.М. Повністю з вами погоджуюсь.
_______________. Дякую.
АЛТУНІНА О.М. І у мене ще одне питання, воно стосується, скоріше за все, не тільки Закарпатської, але і Львівської, і також Івано-Франківської області. Хочу сказати, що до нас дуже часто надходять звернення, до Уповноваженого Верховної Ради з прав людини надходять звернення від ВПО, які потрапили і сьогодні мешкають в гірських населених пунктах. В Закарпатській області таких 214 населених пунктів, в Івано-Франківську – 242 і в Львівській – 196 населених пунктів. Люди, які мешкають там, мають право на отримання так званих таких в народі "гірських". Але деякі області або блокують, або не звертають на це питання уваги, судова уже склалась практика, суди ухвалюють рішення на користь цих людей, бо вони не тимчасово, вони проживають, у них є довідка, що вони проживають на цій території, і ці люди мешкають хтось рік, хтось два, хтось уже більше через повномасштабне вторгнення, але таких виплат не отримують. 
Тому хотіла поставити питання, чи надходять до вас такі звернення, як ви на них реагуєте, і взагалі ваша позиція щодо цього питання?
Дякую.
ТРАВІНА О.В. Пані Ольго, я прокоментую. Дійсно ми відслідковуємо такі звернення завдяки тісній співпраці не лише з вами, а й з Андрієм Крючковим. Такі звернення надходили, і ми відреагували одразу ж, оскільки абсолютно всі територіальні громади, які знаходяться по дислокації районів, що віднесені до гірських, повідомлені про це. І ми отримали інформацію і будемо вимагати моніторити інформацію щодо звернень внутрішньо переміщених осіб, які мають повне право на ці виплати. Всі територіальні громади були про це повідомлені безпосередньо Департаментом соціального захисту населення.
АЛТУНІНА О.М. В мене більше питання не про повідомлення, я знаю, що… вони самі знають більше, ніж ми з вами і вивчили давно законодавство.
ТРАВІНА О.В. Крім повідомлень, ми відслідковуємо кожну заяву.
АЛТУНІНА О.М. Є проблема. Ваша позиція, як ви вважаєте, вони мають право на ці виплати, чи ні? Яка ваша позиція, як ви відповідаєте на звернення: чи мають вони право на такі виплати?
ТРАВІНА О.В. Моя позиція, що вони мають право на такі виплати, як керівника Департаменту.
АЛТУНІНА О.М. Не мають?...
ТРАВІНА О.В. Ні, мають.
АЛТУНІНА О.М. Не мають? Мають.
ТРАВІНА О.В. Ні, я сказала – мають. Ви мене не почули.
_____________. Вони ж проживають так само, як й інші…
ТРАВІНА О.В. Вони проживають на цих територіях.
_____________. Ні, кома, мають.
ТРАВІНА О.В. Ні-ні, ми не порозумілися. Я сказала, що вони мають право на ці виплати.
_____________. Тим паче, це ж кошти не обласні і не міські, так. Державні… так.
ТРАВІНА О.В. Це державні кошти. І ми відреагували на це. Я вас, пані Олю, розумію, надіслати роз'яснення на голів тергромад – це одне, а відреагувати і контролювати цей процес – це інше. Повністю вас підтримую, ми цим і займаємося.
МИКИТА В.Ф. Щодо місць зменшення проживання ВПО, я от сам для себе зараз аналізую.
Ми, наприклад, в Ужгороді збудували шелтер, там 300 ВПО можна розмістити. І ми відселяли із різних громад, і я це пам'ятаю, саме в цей. Тобто по 30, по 20 чоловіків жило в різних місцях, ці були місця зареєстровані, потім ми їх усіх переселяли в один шелтер, відповідно ці місця зменшувались. Тому це одна з причин чому, наприклад, є певне зменшення. 
ФРОЛОВ П.В. Дякую. 
Аліна Москаленко, представляє Норвезьку раду біженців і модерувала перші два дні наш захід, наш форум. Будь ласка, питання чи коментар. 
МОСКАЛЕНКО А. Вітаю, колеги. Я хотіла поставити питання. Враховуючи, що вчора наша делегація у складі, чотири робочі групи, у складі близько 100 людей відвідували місця тимчасового проживання, чотири різні локації, щонайменше чотири локації на Закарпатті. І це представники і міністр безпосередньо соціальної політики особисто, і інше керівництво центральних органів виконавчої влади, представники міжнародних організацій, експертна спільнота, тобто дуже поважна аудиторія у складі близько 100 осіб. Тому у мене є питання до місцевої влади, з дозволу шановних народних депутатів, членів і голови тимчасової спеціальної комісії, якщо можна я хочу поставити питання місцевій владі. Пані Ольга з нами, дуже вам дякуємо, що ви вчора були з нами присутні і на цих візитах і з нами в групах ще залишились працювати, це для нас було дуже важливо. 
І ми вчора напрацювали за чотирма локаціями конкретні пропозиції. Ми зробили SWOT-аналіз по чотирьом локаціям, ми передбачили проблемні питання, які загрози є на цих, на сьогодні, які можуть бути в подальшому на цих об'єктах. У мене є питання, які дії ви плануєте вжити, яких заходів ви плануєте вжити, щодо конкретно цих чотирьох місць тимчасового проживання, які відвідувала тимчасова спеціальна комісія і всі члени робочої групи? Саме, які конкретні кроки і коли вони будуть прийняті, якщо можна. 
Дякую. 
ТРАВІНА О.В. Дуже коротко. Оскільки я особисто відвідувала з нашими шановними народними депутатами і гостями, і учасниками локацій, які знаходяться в місті Ужгород, то я почну з них.
Але до вчорашньої рефлексії і круглих столів, і обговорень у мене зафіксовані абсолютно всі рекомендації і ризики, вони тут є, і почну з того об'єкту, який з тих чи інших причин недосконалості постанови незареєстрований офіційно – це "Видавництво Закарпаття". По цьому об'єкту дуже коротко. 
Перший крок. Це внесення в офіційний реєстр. 
Другий крок. Інформування про можливе переселення в умови, які є більш прийнятними. 
Третій крок. Максимальне інформування – те, що ми вчора з вами говорили: соціальний супровід, надання соціальних послуг і проведення оцінки потреб. Оскільки бачимо, що індивідуальні випадки абсолютно різні. З нами вчора на цій локації працював Віталій Олександрович, так само думаю, підтвердить ці всі моменти, по інших локаціях з вашого дозволу моя колега, оскільки фізично я не перебувала в локаціях на Перечині, бо ми розподілилися. Тобто ще коментарі по інших локаціях з вашого дозволу Павло Валерійович, як ви скажете.
ФРОЛОВ П.В. Ми прописали відповідні вже в проекті рішення.
ТРАВІНА О.В. І в мене це все є.
ФРОЛОВ П.В. Ми будемо це контролювати і вам будемо пропонувати нас інформувати. Я думаю, що достатньо ви надали інформацію, але головне, ми самі побачили ці об'єкти. 
ТРАВІНА О.В. Дякую. 
ФРОЛОВ П.В. Віталій Олександрович Войцехвський, будь ласка. 
ВОЙЦЕХІВСЬКИЙ В.О. Я буквально два слова добавлю. Пані Олю, ми дійсно вчора плідно попрацювали, і думаю, що буде дуже корисно, якщо я на прикладі чотирьох локацій, зовсім не проти цього я бачу місцева влада, щоб свіжий погляд законотворців, громадських організацій і також представників омбудсмена, щоб вони сказали і свою думку. І ті чотири пункти, які ми розглядали, вони сприймаються бачу місцевою владою дуже добре, дуже позитивно, тому що ми працюємо на загальний позитивний результат. 
Єдине, що від себе ще хочу добавити, люди, на прикладі, шелтера, де ми були, тут є, не знаю навіть чи хвалити тут чи навпаки місцева влада і громадська організація так взяли їх під опіку, що вони от не хочуть щось змінювати, їх все влаштовує. Не дивлячись на їх… Скажемо, не всі там поважного віку, є люди, які могли би вже далі десь іти і десь розвиватися як молоді люди. Тому тут треба нам спільно працювати. Мабуть, і в законодавстві якісь зміни робити, щоб стимулювати людей до того, щоб все-таки ми це все перетворили в загальнодержавну систему. 
Дякую. 
ФРОЛОВ П.В. Дякую.
Шановні колеги, тоді будемо підсумовувати. Ви знаєте, що за підсумками роботи, за підсумками, те, що ми побачили, і за підсумками аналізу матеріалів, аналізу роботи Закарпатської ОВА, зокрема в порівнянні з іншими ОВА, я навіть прописав в проекті рішення, що запропонувати голові координаційного штабу з питань забезпечення реалізації прав і свобод ВПО Віце-прем'єр-міністру пані Ірині Верещук включити до порядку денного одного з наступних засідань координаційного штабу заслуховування доповідь начальника Закарпатської ОВА щодо заходів і досвіду сприяння інтеграції ВПО приймаючі громади і вирішенню житлової проблеми ВПО для поширення позитивного досвіду на інші регіони, тому що багато програм, про які ми тут побачили, вони не діють в інших областях. Я перелічу окремі з них. Це те, що ви пропонуєте 4 тисячі гривень одноразову виплату для тих переселенців, для тих власників об'єктів, які прихищають від одного до двох, від двох переселенців або мінімум на 30 днів. Тобто це у нас діє програма "Прихисток" ви знаєте, державна. Але це додаткова програма і вона, мені здається, що вона має гарний позитивний ефект для людей, які потрапили в таку біду. 15 тисяч гривень, те що ви пропонуєте, якщо власник домівки, оселі прихистив безкоштовно переселенців або серед яких є особи з інвалідністю, або понад трьох, три або більше людей 15 тисяч гривень – це також, я вважаю, що це добра і правильна позиція. 
Далі, у вас працює програма "30-30-30". Умовно кажучи, 30 відсотків дає обласний бюджет, якщо інші 33 відсотки дає відповідно місцевий бюджет і 30 відсотків дає громада. Це взагалі на нове будівництво, це та участь і та підтримка по конкретному вирішенню житлових проблем переселенців, коли така синергія від регіональної влади, від місцевої влади і від самих людей. У вас багато програм, таких як Власний дім, підтримка військових, які є переселенцями, і ви компенсуєте, про які вже казали колеги, теж гарна ініціатива по програмі "єОселя", немає пільгової ставки від держави, ви компенсуєте 3 відсотки для того, щоб фактично довести цю відсоткову ставку по програмі "єОселя" для переселенців до пільгової ставки і вже це робите. 
Водночас серед, загалом серед кредитів, які всього... серед пільгових кредитів, які отримали люди, тут всього лише одна сім'я ВПО, якщо з 250-и в 23-му році, це я хотів про це запитати, і в І кварталі з 91-ї сім'ї там теж лише одна сім'я. Чому так сталося? І як тут посилити, як тут посилити саме допомогу внутрішнім переселенцям? 
І по цій програмі теж, по програмі "30-30-30", умовно, стосовно Перечина. Ми вчора бачили, заїжджали на цей об'єкт, але там в Перечині там, де… але там, наскільки я зрозумів, там все-таки сам інвестор, да, тобто він відмовився. Це ми на цей об'єкт заїжджали від?.. Прокоментуйте, будь ласка.
ТРАВІНА О.В. По першому питанню прокоментую я, друге питання – заступник голови.
Чому лише одна родина? "єОселя", ми про це вже говорили, мова йде про те, що не влаштовують умови, які стосуються 20-відсоткового першого внеску, для ВПО така. І про те, що ми вже говорили, що досить додаткові навантаження фінансові на страхування майна і на нотаріальне оформлення.
Тому інформацію розповсюджуємо серед родин, але якщо не будуть внесені відповідні зміни, які саме для ВПО дозволять полегшити фінансовий тягар оформлення даного кредиту, то тоді, на жаль, не думаю, що будемо відслідковувати позитивну динаміку.
В мене все по першому питанню.
ГУЗИНЕЦь Ю.І. Павло Валерійович, по другому питанню. На рахунок тої локації, на якій ми вчора були, я вам коротко пояснив. Дійсно там ми були, обласний бюджет був готовий третину суми інвестувати в цей проект, але з певних суб'єктивних обставин інвестор відмовився і брав участь виключно місцевий бюджет Перечинської громади в обсязі 4,7 мільйона гривень, інвестував для підведення інфраструктурних об'єктів, це електроенергії і води, каналізації.
По програмі "30-30-30" був реалізований повністю проект у Тячівській громаді, і зараз по Ужгородському району ми працюємо також у двох локаціях. Це у Великому Березному переїхав досить великий, релокувалося підприємство Харківський "Турбогаз", відомий на всю Україну. Ми з ним працюємо зараз по цій програмі "30-30-30. І також в Ужгородському районі в Холмківській громаді, там колаборація двох підприємств, одного – з Дніпра, одного – з Харкова, і так само ми працюємо, там буде побудоване на 60 осіб житло.
ФРОЛОВ П.В. Дякую. 
І дивіться ви, ми багато на наших останніх рішень приймали вже рішення і щодо скасування цього величезного 20-відсоткового внеску по "єОселі", і стосовно пошуку варіантів будівництва нового житла, реконструкції старого житла. І ви в матеріалах ви надали інформацію, що у вас сформовано перелік перспективних об'єктів нерухомості для поповнення житлових фондів і треба 76 мільйонів гривень, якщо вони будуть знайдені, буде забезпечено житлом 724 ВПО.
Щодо реалізації конкретних проектів, наприклад, скільки там об'єктів вже повністю є проектно-кошторисна документація, і, які переговори ви проводите з інвесторами для того, щоб швидше ці проекти рухати.
Тому ми в нашому проекті рішення пропонуємо в тому числі посилити роботу вам саме в напрямку державного приватного партнерства. Тобто, щоб держава, громада і інвестор будували, будували житло, створювали ці фонди, щоб і їм було вигідно це будувати, ну, і ми захищали, ми робили конкретні кроки щодо знаходження нового житла. Будівництва нового житла для людей, які цього найбільше потребують, для внутрішньо переміщених осіб.
ГУЗИНЕЦь Ю.І. Дозвольте.
ФРОЛОВ П.В. Да. 
ГУЗИНЕЦЬ Ю.І. Павло Валерійович, відповідь на це питання. У своєму виступі Віктор Федорович зазначив, що у Закарпатській області сформований "банк землі" і ведуться роботи, переговори з різними інвесторами для будівництва соціального житла саме для цієї категорії населення. Але в першу чергу зараз забезпечуються житлом родини військовослужбовців, які, на жаль, загинули, або які отримали серйозні травми. 
Крім цього я вам сказав, що по Програмі "30-30-30" ми працюємо в цьому напрямку і зараз по межах області реалізовується декілька проектів, я думаю, що вони отримають вже старт у цьому році, на це передбачені в обласному бюджеті кошти. Крім цього сформований перелік із 46 об'єктів, 31 об'єкт – це першої черги, 15 об'єктів другої черги. І при сприятливих обставинах ми найближчим часом почнемо і так само ці проекти реалізовувати.
МИКИТА В.Ф. Я ще додам, зловив думку. Крім цього, будуємо 4 будинки ДБСТ також за кошти обласного бюджету та іноземних донорів. Це будинки, які для сімей, де 5 і більше дітей. Зараз в проекті у нас спортивний табір для дітей, які будуть приїздити сюди із зони бойових дій з тих регіонів, де там східних, південних і північних. Це умови для проживання в кімнаті по 4 чоловіки, з класами навчання, зі спортивною поруч інфраструктурою. Вартість проекту складає близько 700 тисяч євро. Уже в нас передбачені кошти на спортивну інфраструктуру, вже є готовий проект, це дітки, які влітку будуть проходити тут відповідну, так скажемо, реабілітацію.
Це з тих проектів, які є вже в реалізації. ДБСТ буде закінчений буквально протягом там півтора місяця. На інші об'єкти й інші проекти ми додатково потім готові вам надати і ті, які вже сьогодні в роботів в перемовному процесі, які будуть також реалізовуватися в цьому році.
ФРОЛОВ П.В. Дякую.
І, шановні колеги, я прошу звернути увагу, що на Закарпатті офіційно вже відповідно до критеріїв 930 постанови, вже казали про це, 104 МТП. Наприклад, не зважаючи на те, що Закарпаття – найменша за населенням область, ця цифра, вона майже вдвічі перевищує і Львівську, наприклад, Івано-Франківську область, і якщо Львівська в понад два рази більше має населення, то навіть по ліжко-місць і по вільних ліжко-місцях там лише в 1,3-1,4 на Львівщині більше створено ліжко-місць в МТП.
І тому тут ми дійсно дякуємо, що Закарпаття тут є одним із лідерів по Україні взагалі по створенню цих місць. І ми казали, що нам треба ще збільшити, але дійсно результат…
ТКАЧЕНКО М.М. Павло Валерійович, тоді я додам до ваших слів, якщо можна, да, і до слів пана Микити. Він дійсно зазначив, що ми разом, от хочу зазначити, що зустрічаємось і працюємо не в кабінеті, а саме на вулицях, саме в місцях тимчасового проживання. 
Але, пан Віктор, дивіться, я з вами згоден і тоді був, і зараз на 100 відсотків про те, що місцем тимчасового проживання, місцем компактного проживання точно не може бути Юність, не може бути та зала. В чому тоді були мої, як то кажуть, претензії, зауваження? В тому, поки люди були там, ми їм повинні були надати максимальні, як то кажуть, умови. Коли ми дзвонимо в Київ тоді в Міністерство реінтеграції, вони кажуть, ми ліжка передали, а там десь вони чи не доїхали, чи ще щось, тому тоді до пана Петра, були також мої зауваження. Пан Петро, де ліжка? Він каже: а ми їх плануємо переселити. А коли? Ми намагаємося. Я кажу: друже, давайте так, от поки ви намагаєтеся, люди не можуть спати на підлозі. Давайте поставимо їм ліжка, навіть якщо, дай боже, ви через тиждень їх зможете вмовити і перевезти кудись, тоді ви ці ліжка перевезете або там розберете і так далі. Тобто тоді саме в цьому було зауваження. Це жах для мене, якщо люди там, навіть якщо вони там місяць прожили. А вони, на жаль, прожили в таких умовах по всій країні, це не про Закарпаття, прожили багато місяців, а десь там і рік, і так далі.
Далі. По МТП. Ще раз, та кількість, про яку ми з пані Ольгою, от я хочу, також дякую пані Ользі. Тому що головний меседж, про який ми говоримо, але ми постійно знову заговорюємо. Ще раз, у нас не зменшилася кількість людей, яким необхідно житло, у нас не зменшилася кількість людей, яким необхідно безкоштовне житло від держави. Тому, безумовно, переселяти і якась кількість могла зменшитися місць компактного проживання, тоді ще вони були МКП, коли ви шкіл, з Юності забирали людей, намагалися і перевозили їх в більш-менш зрозумілі для життя умови, там гуртожиток або там база відпочинку, або якась перероблена там будівля і так далі. 
Але ми кажемо, що на момент прийняття Постанови 930-ї, цих місць, це вже не рахувалися там школи і садочки, це був вже вересень 2023 року. На той час, я впевнений, на Закарпатті вже люди не жили на підлогах, на той час. Тобто на той час на Закарпатті було двісті з чимось місць тимчасового проживання, 246, а на наступний день після прийняття постанови в офіційний реєстр зайшло тільки сто з чимось. Тобто всі інші місця вони, скажемо так, це не жах, це просто заклади в яких щось потрібно доробити і вони можуть стати місцями тимчасового проживання. 
І я впевнений, що у вас буде завжди попит. Знову ж таки, потрібно цю інформацію просто доносити, з чим ми постійно стикаємося і про що ми постійно просимо. Пані Людмила знає, на Франківщині я постійно прошу, вони також почали розміщувати одні із перших, до речі, Франківщина, якщо не помиляюсь розмістила інформацію про вільні місця на сайті. Після цього почали вже інші ОВА розміщувати. 
Я постійно приводжу цей, вибачте, але ганебний приклад, особливо, коли ще нас і обманюють. На засіданні в Черкаській ОВА, прямо під час нашого засідання вони розмістили цю інформацію. Це вже було півтора роки повномасштабного вторгнення і вони сказали, що інформація є на сайті, ми кажемо, звідки люди? Те, що ми от ми таким вузьким колом і те, що ви знаєте, як заступник, що є вільні місця, а люди звідки знають. Ця інформація, я вчора розказував, не забуду, вона каже, заходите на сайт, переходите по вкладці на департамент такий-то, там є анонс новини і тій рубриці заходите нижче і в кінці сторінки. Звідки ці люди, переселенці знають, а є десь на телебаченні ця інформація? Ні. А в газета десь є? Ні. А в ЦНАПах ви розміщуєте? Якщо людина спросить, а так не розміщуємо. Невже це тяжко?
Тому, як тільки буде повноцінна інформаційна політика про те, що є в ОВА вільні місця безкоштовно, не погані і так далі, так далі, повірте, даже в ті самі віддалені населені пункти знайдуться бажаючі. Тому наше прохання до всієї країни не зменшувати кількість МТП, не закривати їх, якщо вони вже були створені, то максимально довести їх до офіційного статусу місць тимчасового проживання, і, щоб їх було там от скільки їх є, от, щоб вони стали. Да, яка потрібна в цьому допомога – зміна Постанови 930? Зрозуміло. Будемо це просити від Кабміну. Підтримка міжнародних донорів. Давайте їм говорити зараз, які? Ділити, просити, щоб там одна організація взяла на себе ці 5 там і так далі шукати. Я розумію, що вже тяжко все шукати, всі втомилися, але військові точно, про те, що казав сьогодні хто не пам'ятаю, Сергій Козир, військові точно втомилися більше за будь-якого із нас. Все.
Дякую. 
ФРОЛОВ В.В. Дякую.
Шановні колеги, я пропоную переходити до прийняття рішення. Рішення було надано… Проект рішення був наданий членом комісії і я пропоную його підтримати у такому варіанті. За результатами розгляду зазначеного питання комісія вирішила: 
Перше. Інформацію Закарпатської обласної військової адміністрації взяти до відома.
Друге. Запропонувати Закарпатській обласній військовій адміністрації… і тут буде три, чотири, п'ять підпунктів. 
Перший підпункт – це все Закарпатській ОВА: повідомити комісію про стан виконання пунктів 2 (тире) 4 рішення комісії від 9 лютого 2024 року про стан виконання обласними Київською міською військовою державними адміністраціями, органами місцевого самоврядування операційного плану заходів з реалізації стратегії державної політики щодо внутрішнього переміщення затвердженої розпорядженням уряду номер 312-р.
Другий пункт. Закарпатській ОВА посилити роботу щодо формування фондів житла для тимчасового проживання внутрішньо переміщених осіб, а також пошуку шляхів забезпечення внутрішньо переміщених осіб доступним житлом з використанням механізмів державного приватного партнерства.
Третій підпункт. Повідомити комісію про результати розміщення внутрішньо переміщених осіб, які проживають в об'єктах, які не відповідають критеріям встановлених Постановою Кабінету Міністрів №930, які члени комісії відвідали 16 травня (тобто вчора) під час виїзного засідання комісії у Закарпатській області в рамках проведення форуму "Житло для ВПО" шляхом пропозицій особам, які мешкають у цих об'єктах, належного комфортного житла та виключно добровільної згоди таких осіб на переїзд. 
Четверте. Посилити роботу щодо приведення об'єктів, які не відповідають критеріям, встановленим Постановою 930, до стану, що відповідатимуть встановленим критеріям. 
П'яте. Забезпечити належне інформування громадян України про місця тимчасового проживання для внутрішньо переміщених осіб, їх розташування, кількість вільних місць, стан об'єктів в тому числі шляхом розміщення на сайті обласної військової адміністрації інтерактивної мапи з інформацією про ці об'єкти.
І тоді третє – це новий пункт, який ми напрацювали тут разом, ми його, звісно, випишемо більш детально вже перед підписанням рішення. Але, по суті, я би пропонував, шановні колеги, прошу уважно послухати, звернутись до Прем'єр-міністра України щодо необхідності термінового внесення змін до Постанови 930, Постанови уряду 930 щодо зняття, щодо дозволу чи щодо передбачення можливості подачі заяви на реєстрацію офіційно статус МТП, включення в реєстр МТП від органу місцевого самоврядування та територіальної громади, а також щодо удосконалення критеріїв віднесення об'єктів до МТП. В такому формулювання, шановні колеги, ми проговорили. (Загальна дискусія)
 Що? По суті, по суті, да, по суті. ОТГ залишити? Дивіться, по житловому, я думаю, що ми це більше детально обсудимо, тому що ми маємо все-таки стратегічно іти до того, що а чому, наприклад, не перевести риміщення в житлове. Тобто житлове, хоча ми навіть в нашому законопроекті, який ми першим пунктом проголосували, ми також хочемо зробити інвентаризацію і нежитлових приміщень. Тому що у нас реально така біда, що немає де людям жити, але це ми проговоримо, чи включати саме директивно, імперативно щодо дозволу проживати в нежитлових приміщеннях чи все-таки працювати над тим щодо переведення нежитлові в житлові. Тут треба вивчити це питання більш докладно. Але, в принципі, ми маємо просто ці критерії удосконалити для того, щоб захистити людей. В такому формулюванні ми потім доопрацюємо. 
Будь ласка, ви по цьому. Ксенія Гедз, будь ласка. 
ГЕДЗ К. Я пропоную, тут передбачено насправді три критерія. 
Перший критерій – це за заявою ОМС. 
Другий критерій – для МТП, якщо воно розміщує певну кількість людей, наприклад, 10, які непов'язані спільним побутом, вони зобов'язані внестись в перелік. Тобто це їхній обов'язок. 
І третій варіант – це за заявою мешканця МТП, які проживають і умови є негідні, до прикладу не відповідають стандартам, тоді особа може повідомити про таке МТП. 
Але принципово важливо, щоб моментом віднесення до МТП було саме розміщення внутрішньо переміщених осіб певної кількості. Пропоную 10, можемо проговорити відповідно. Але треба покласти обов'язок. Якщо не буде обов'язку, ми не зможемо нічого зробити.
ФРОЛОВ П.В. Шановні колеги, яка ваша думка саме більше працівників соціального захисту, уповноваженого? 
АЛТУНІНА О.М. Остання позиція там, де ви говорили, що за заявою людини, скоріше за все ні, бо це мають визначати органи місцевого самоврядування місцевої влади. Чи зможуть вони привести його у відповідність. 
_______________. Підтримую.
АЛТУНІНА О.М. Бо завтра ми будемо кожну домівку вважати МТП, я вважаю, що це недоцільно. Вибачте, якщо не погоджуюсь з вами.
_______________. Я підтримую Ольгу. 
ФРОЛОВ П.В. Шановні колеги, тоді ми в робочому порядку цей пункт доопрацюємо. По суті ми зміст ми озвучили. 
Наступний пункт. Запропонувати Віце-прем'єр-міністру України – міністру з питань реінтеграції тимчасово окупованих територій, голові Координаційного штабу з питань забезпечення реалізації прав і свобод внутрішньо переміщених осіб, включити до порядку денного одного із наступних засідань Координаційного штабу питання щодо доповіді Начальника Закарпатської ОВА про заходи сприяння адаптації внутрішньо переміщених осіб на новому місці проживання та інтеграції у приймаючих громадах, та сприяння вирішення житлової проблеми внутрішньо переміщених осіб, для поширення позитивного досвіду на інші регіони України.
І останній пункт. Рішення комісії надіслати Прем'єр-міністру України, Віце-прем'єр-міністру – міністру з питань реінтеграції, Начальнику Закарпатської ОВА із проханням у місячний строк повідомити комісію про результати виконання цього рішення.
Переходимо до голосування.
Фролов, голосую – за.
Величкович Микола Романович. Поки відсутній.
Вельможний Сергій Анатолійович.
ВЕЛЬМОЖНИЙ С.А. Вельможний – за.
ФРОЛОВ П.В. Дякую.
Арсенюк Олег Олексійович.
АРСЕНЮК О.А. Арсенюк – за.
ФРОЛОВ П.В. Дякую.
Войцехівський Віталій Олександрович.
ВОЙЦЕХІВСЬКИЙ В.О. Войцехівський – за.
ФРОЛОВ П.В. Волинець Михайло Якович.
ВОЛИНЕЦЬ М.Я. Волинець – за.
ФРОЛОВ П.В. Дякую.
Горбенко Руслан Олександрович. Немає.
Козир Сергій В'ячеславович.
КОЗИР С.В. Козир – за.
ФРОЛОВ П.В. Дякую.
Колтунович Олександр Сергійович відсутній. 
Молоток Ігор Федорович відсутній.
Неклюдов Владлен Михайлович. Немає поки.
Павліш Павло Васильович.
ПАВЛІШ П.В. Павліш – за.
ФРОЛОВ П.В. Дякую.
Світлична Юлія Олександрівна. Немає.
Ткаченко Максим Миколайович.
ТКАЧЕНКО М.М. Ткаченко – за.
ФРОЛОВ П.В. Дякую.
Юрченко Олександр Миколайович.
ЮРЧЕНКО О.М. Юрченко – за. 
ФРОЛОВ П.В. Дякую.
Шановні колеги, 9 – за, рішення прийнято одноголосно з числа присутніх.
Дякую Закарпатській ОВА.
Ми переходимо до розгляду наступного питання про діяльність, у нас по нашому плану, про діяльність Львівської обласної військової адміністрації, органів місцевого самоврядування Львівської області щодо захисту прав та задоволення базових потреб внутрішньо переміщених та інших осіб постраждалих від російської агресії.
До нас приїхала заступник голови Львівської ОВА Замула Христина. Будь ласка, вам до 5 хвилин доповідь і потім...
ЗАМУЛА Х.П. Шановні депутати, шановні присутні! Львівщина є однією з п'яти областей, які прийняли найбільше внутрішньо переміщених осіб. В пікові моменти у нас на території області перебувало за даними мобільних операторів близько 600 тисяч осіб. Всього через Львівщину за кордон залишились і в зворотному шляху пройшло близько 5 мільйонів внутрішньо переміщених осіб. 
Станом на сьогодні за статистикою на 7 травня офіційно зареєстрованих у нас є 216 тисячі 474 особи, в тому числі чоловіків 80 тисяч, жінок 136 тисяч і дітей 57 тисяч. За даними департаменту...
ФРОЛОВ П.В. Всього скільки ще раз?
ЗАМУЛА Х.П. 216.
ФРОЛОВ П.В. 216 тисяч.
ЗАМУЛА Х.П. 474. Станом 7 травня 2024 року.
За даними Департаменту освіти до дошкільних навчальних закладів зараховано 2 тисячі 224 дитини і до закладів загальної середньої освіти зараховано 7 тисяч 907 осіб. Якщо врахувати, що дітей на території області офіційно зареєстрованих 57 тисяч, це є вкрай мала цифра. 
Щодо місць тимчасового проживання. За результатами спільного моніторингу з міжнародними організаціями у нас зареєстровано 156 місць тимчасового проживання, з них 55 наявні в реєстрі і проживає 4 тисячі 438 ВПО. З тих 101, які відсутні в реєстрі, там проживає 5 тисяч 65 ВПО.
Міжнародні партнери закріплені... 
ТАКАЧЕНКО М.М. Вибачте, можна ще раз ці цифри, щоб всі чули. Те, про що ми говоримо 3 дні, ще раз. Мені здається, що це головна взагалі інформація, над якої ми повинні працювати. Ще раз, будь ласка.
ЗАМУЛА Х.П. 156 МТП.
ТКАЧЕНКО М.М. Всього? 
ЗАМУЛА Х.П. Всього. 
ТКАЧЕНКО М.М. У них скільки проживає? 
ЗАМУЛА Х.П. В них проживає всього разом 9 тисяч 503 особи. 
ТКАЧЕНКО М.М. 503. А не зареєстрованих на території?
ЗАМУЛА Х.П. Ні, це я разом кажу. З них зареєстровані 55 МТП.
ТКАЧЕНКО М.М. 55. Друзі, колеги, 55 з 156-и. Тобто це навіть не половина, те, про що ми говорили. Зараз це не про те, це проблема всієї країни, це не Львівщини, просто ми на прикладі Львівщині. 55 – МТП, назвемо так, офіційних. В них скільки людей?
ЗАМУЛА Х.П. 4 тисячі 438.
ТКАЧЕНКО М.М. І получається 101?
ЗАМУЛА Х.П. 101, так
ТКАЧЕНКО М.М. 101. Я не знаю, як це називати, давайте разом назву придумаємо. Гуртожитки, в яких живуть наші люди, але вони не МТП.
ФРОЛОВ П.В. Да, гарно, що ви задали питання. Тому що я слухав 156 і дивлюся інформацію Мінреінтеграції, де 56, а ви кажете 55, може, там на 10 квітня в мене інформація. Але, тобто вас ще зменшилося на один, але в Закарпатській 104 таких МТП офіційно зареєстрованих, Закарпатська область і Львівська. Але по кількості ліжко-місць і кількості проживаючих Львівщина попереду, але не набагато, там в 1,3, в 1,4 рази, зважаючи, що область велика. Але, я думаю, пропоную пані Христині завершити, щоб всю доповідь заслухати, а потім…
ТКАЧЕНКО М.М. Да, я тільки на цьому хотів акцентувати, вибачте, що перебив вас.
ЗАМУЛА Х.П. В психоневрологічних інтернатах і геріатричних у нас було прийнято з часу повномасштабної війни 893 підопічних, з них 471 станом на зараз залишаються в наших закладах. 
Щодо кількості дітей-сиріт, дітей, позбавлених батьківського піклування і дітей, які потрапили в складні життєві обставини, які були евакуйовані на територію Львівщини. Станом на сьогодні в області тимчасово перебуває 203 евакуйованих дитини, з них 142 дітей-сиріт, дітей, позбавлених батьківського піклування в складі евакуйованих закладів. Також на території області діє шість дитячих будинків сімейного типу і чотири прийомні сім'ї, які виховують 52 дитини, 67 сімей-опікунів, піклувальників, які виховують 97 дітей-сиріт, дітей позбавлених батьківського піклування. 
З метою створення комфортних умов для проживання ВПО на території області нами було проведено актуалізацію бази об'єктів, які після проведення ремонтних робіт можуть використовуватися для поселення ВПО. Так станом на сьогодні в області налічується 278 об'єктів, які підлягають реновації, з них 178 охоплено роботами по облаштуванню місць для ВПО, а саме: на 73 проектах завершено ремонтні роботи: 25 – у 22-му році та 48 – у 23-му році; 88 проектів у процесі реалізації, в тому числі на 30 з них вже частково виконано роботи та створено умови для проживання ВПО. 15 проектів – на стадії проектування.
Загалом на реалізацію житлових проектів для ВПО з бюджетних та позабюджетних джерел у 22-му та 23-му роках залучено 1 мільярд 165 мільйонів гривень, з них 525 мільйони – це кошти обласного бюджету, 181 мільйон – це кошти громад, 454 – кошти донорів і 5,2 мільйона – з державного бюджету. Завдячуючи цьому нам вдалося облаштувати 9 тисяч 457 місць для проживання ВПО. Це гуртожитки ПТУ, які ми ремонтували, в яких проживають люди, це додатково створені в партнерстві з міжнародними організаціями, і нашими фондами теж і повноцінні місця. Ми просто використовували місця, які до того, в яких до того проживали люди – гуртожитки інститутів і так далі. У яких зараз повноцінно і добре функціонують прихистки для ВПО, і люди надалі там проживають.
АЛТУНІНА О.М. (Не чути)
ЗАМУЛА Х.П. 9 тисяч місць. 9 тисяч 457 місць.
АЛТУНІНА О.М. (Не чути)
ФРОЛОВ П.В. У мікрофон… Хто говорить у мікрофон, тому що у нас же є переклад, у нас міжнародні партнери також слухають. Будь ласка.
АЛТУНІНА О.М. Просто спочатку було озвучено, що місць тимчасового поселення 55, наприклад, да, і там мешкає скільки людей ви сказали?
ЗАМУЛА Х.П. 9 тисяч 503 особи… 
АЛТУНІНА О.М. І додатково ще плюс 9 тисяч – тільки що інформація.
Чи я неправильно зрозуміла?
БОРДУН Г.В. Можна я додам? Олю, можна я додам так як я ці моменти супроводжую так само. Можна? Дивіться, я попрошу, Максим вийшов (Не чути)… так само звертається до вас пані Ольго, звертається до вас. Було запитання, чому у нас є 150 локацій, які нанесені на сайті ЛОВА.
ФРОЛОВ П.В. Будь ласка, ви питайте "можна" не у Олі, а у мене і перше і друге. 
БОРДУН Г.В. Окей. То можна чи не можна? 
ФРОЛОВ П.В. Можна. Просто представтесь, будь ласка, щоб для стенограми всі зрозуміли, хто говорить. 
БОРДУН Г.В. Галина Бордун – радник Максима Козицького, голова координаційного центру з підтримки цивільного населення, з 2022 року призначена за відповідальність супроводу і підтримки внутрішньо переміщених осіб. І чітко з командую обласної адміністрації із Департаментом соціального захисту, з заступниками ми разом напрацьовуємо ці речі. Але так як я кожного дня так само ці речі моніторю, то хочу так само дати зараз просто відповідь, тому що є запитання.
Інформація уніфіковувалась з Департаментом економіки і Департаментом соціального захисту. Ми створили за підтримки коштів обласного бюджету залучених 9 тисяч 400, власне, місць в закладах профтехосвіти. На карті є нанесено 150 локацій. З них 56. Я мушу все-таки уточнити. 56 локацій є в реєстрі Міністерства реінтеграції. З тих 56 локацій практично 90 відсотків – це власне там, де проживають внутрішньо переміщені особи, це є 9 тисяч людей. У нам не так багато там є місць, але місця насправді є. Всі інші локації, які у нас є поза межами, це є при релігійних спільнотах, при УГКЦ, при протестантських різних напрямах, яких ми зберегли. Ми нанесли їх на карту, вони самостійно так само до себе переміщають людей, і це їхня насправді позиція, що вони проживають саме там, а не десь інакше. Тому якщо говорити про місця і про розміщення, ми надавали пріоритет, власне комунальним закладам, які відповідають сьогодні більшості вимогам Міністерства реінтеграції в 930 постанові. Ми віднесли 56 тільки локацій, ті локації, які зможуть бути доведені і доводяться вже сьогодні з підтримкою партнерів до тих стандартів, які зазначені, власне, в цій постанові. 
ФРОЛОВ П.В. Христина, ви завершили, чи будете продовжувати? Галина, я вам дякую.
ЗАМУЛА Х.П. Звичайно, буду продовжувати. Домовлялись не перебивати, але окей. 
ФРОЛОВ П.В. Це ж ваші колеги з Львівської ОВА.
ЗАМУЛА Х.П. Я була рада відповісти пані Олі на питання. Окей. 
ФРОЛОВ П.В. Шановні колеги, давайте дамо завершити.
ЗАМУЛА Х.П. Так. Згідно Програми реалізації пріоритетних інфраструктурних проектів, прийнятої Львівською обласною адміністрацією, в 22-му році реалізовувалось 59 проектів в 30 закладах на загальну суму 201 мільйон гривень. Завершено роботи в приміщеннях 27 закладів, у яких облаштовано 3 тисячі місць для ВПО, створено 2 тисячі 818 додаткових місць і покращено 183.
У 2023-му реалізовувався 31 проект у 25 закладах на загальну суму 206 мільйонів. Завершено роботи в приміщеннях 20 закладів, в яких облаштовано 2 тисячі 283 місця для ВПО. В 24-му році затверджено 15 мільйонів гривень коштів обласного бюджету на завершення реновації житлових корпусів №2 Грушківського психоневрологічного інтернату з метою облаштування 59 місць для осіб з особливими потребами з числа ВПО. Ця проблема є вкрай важкою для нас в області, тому що дуже багато людей, осіб з інвалідністю, які перебувають у наших спеціалізованих закладах, є додатковим фінансовим навантаженням і ми не маємо додаткових місць, власне, для таких осіб.
Додатково у 2024 році нами залучено 788 мільйонів гривень донорських коштів у співпраці з МОМ по проекту "Покращення житлових умов внутрішньо переміщених осіб на Сході України", і кількість місць, які очікуються і будуть створені – це півтори тисячі. Сюди входить: житловий комплекс в місті Дрогобичі, заплановане будівництво 9-поверхового житлового будинку на 200 квартир. Орієнтовна вартість будівництва 6 мільйонів євро. Житловий комплекс в місті Дрогобичі по вулиці Коновальця також заплановане будівництво ще одного 9-поверхового житлового будинку на 232 квартири. Орієнтовна вартість будівництва 8 мільйонів гривень.
Житловий комплекс у селі Будятичі по вулиці Івана Франка, заплановане будівництво 8-и двоповерхових будинки на 64 квартири. І тут, окрім цього, є домовленість про покращення соціальної інфраструктури в населеному пункті, тобто буде додатково відремонтовано місцеву школу. Також планується реконструкція недобудованої лікарні під житловий будинок для внутрішньо переміщених осіб у місті Старий Самбір. Це було колишнє приміщення лікарні недобудованої, одного з корпусів. Є попередня домовленість, зараз працюють з документами, вчора мала можливість там побувати, буде гарний проект і створено додатково 50 квартир для ВПО. По проекту GIZ гідні та екологічні умови проживання для ВПО, які проживають в Червоноградському вугільному мікрорайоні, кількість місць, які очікується облаштувати, 582. 
Move Ukraine. Також плануємо реалізацію двох проектів у Дрогобичі, орієнтовна вартість 20 мільйонів гривень. 
Допомога міжнародних організацій та благодійних фондів. З 176 об'єктів донорських організацій охоплено 124, тобто 70 відсотків від найдрібніших ремонтів мобільними групами до... (Не чути) проектів. 
Також хочу зазначити, що є обласна програма надання часткової компенсації організаціям, фондам і підприємствам за тимчасове безоплатне розміщення ВПО, відшкодування 30 гривень за один день перебування. І в рамках цієї програми в 22-му році нами було оплачено 9,5 мільйона гривень, в 23-му профінансовано на 8,4 мільйона гривень і вже зараз за І квартал 24-го року профінансовано на суму 1,8 мільйона гривень саме двадцять одна організація, десять релігійних і чотири громадських організацій. 
Що стосується працевлаштування ВПО. За даними нашого центру зайнятості, надано соціальної послуги близько 9 тисячам осіб, з них за весь період 2,5 тисячі осіб працевлаштовано. На Львівщині, станом на сьогодні на Львівщині працює 161 релоковане підприємство, на якому працює 5 тисяч ВПО. У нас, окрім того, працюють громадські організації та благодійні фонди. Для прикладу, проект "ВОНА" хаб, який реалізується Фондом народонаселення в Україні і за підтримки фінансової посольства Великої Британії проєкт спрямовано на розвиток професійного потенціалу та фінансової спроможності жінок, котрі постраждали від домашнього і гендерно зумовленого насильства. З моменту відкриття хабу 5 липня 22-го року клієнтками хабу стали 1 тисяча 169 жінок, з них 935 ВПО, тобто 80 відсотків. Працевлаштовані 189 жінок, з них 129 ВПО. Відкрили власний бізнес або знаходяться на шляху до відкриття 39, з них ВПО 11. 
Активно працюємо з нашим місцевим бізнесом для того, щоб працевлаштовувати внутрішньо переміщених осіб. Зараз одним із критеріїв для визнання підприємства критично важливим є теж працевлаштування ВПО, тому активно на тим працюємо.
Що стосується МТП, то у нас є на сайті розміщена карта, за картою і за місцями закріплені менеджери Координаційного центру, який створений у нас на Львівщині в 2022 році, працює 10 офісів і за весь період надано близько 100 тисяч різного роду консультацій юридичних, психологічних. І також в співпраці з нашими партнерами надаємо таким чином гуманітарну допомогу.
При обласній адміністрації створена рада ВПО і в 22 територіальних громадах теж функціонує створена рада ВПО.
З головного в мене ніби все.
Дякую.
ФРОЛОВ П.В. Дякую.
Шановні колеги, є запитання? 
Максим Миколайович, будь ласка.
ТКАЧЕНКО М.М. Пані Христина, вітаємо. Не пам'ятаю, ми наживо спілкувалися чи ні, з цього і питання. Ви профільний заступник зараз, так?
ЗАМУЛА Х.П. Так, профільний заступник, нещодавно призначений.
ТКАЧЕНКО М.М. Нещодавно. Ну це дуже, хочу зазначити, от немає вже Закарпатської ОВА. Я не знаю, як це врегулювати, але ну от там приклад Закарпатська, також це, я, до речі про це не сказав, але там от пан Петро займався питанням цим і пішов. Ми розуміємо, пан Петро поїхав до Києва, там я не знаю, підвищення це чи не підвищення, але да.
Тобто питання по якому от займаєтеся ви, я не хочу зараз обрати ніякі інші сфери діяльності ОВА, але ну це точно не про дороги, не про інфраструктуру, не про даже, вибачте, про медицину. Це про живих людей, це про живих людей про сотні тисяч в кожній області живих людей. І, коли міняється заступник, це така і для людей цих, і для нас, як для команди, яка постійно щодня працює, це така не дуже приємна ситуація. Але дуже хочеться вірити, що кожен з нових заступників професійні люди, які швидко ввійдете в цей процес, я не знаю чим ви займалися до цього, в якому напрямку і так далі. Тому дуже хочу вірити, що ви дуже швидко і якісно ввійдете в цей процес, і будете реагувати, і на всі потреби, на всі запити наших людей мільйонів і так далі. 
Дивіться, для мене особисто, для мене, немає значення, яке це прізвище, чи це там чоловік або жінка, або там і так далі, головне, щоб це була людина, яка стабільно, системно цим займається. Тому я вам цього хочу побажати, щоб ви максимально...
Тепер, вибачте, але я трішки виходив на Zoom, на 2 хвилини, зайшов, вже частину ви сказали, але те, що ви казали, мені знаєте, я після вашої доповіді скажу, я планую повернутися додому в Луганськ, планую.
Дивіться, третій рік повномасштабного вторгнення, третій рік, у вас плануємо, плануємо, плануємо. Дрогобич планується, те планується. Чому це тільки зараз це все планується? Чому, я розумію, що ви тільки що призначені, не так давно, але питання, а ви знаєте скільки людей було, наприклад, є у вас шкала по ВПО, пік, там зараз.
ЗАМУЛА Х.П. Я це озвучувала, якщо ви дозволите?
ТКАЧЕНКО М.М. Так, так. От я вам хочу сказати, що...
ЗАМУЛА Х.П. На початку, я до цієї посади обіймала посаду, була начальницею Львівської районної військової адміністрації, 3 роки. Що таке Львівський район, це один із найбільших районів у Львівській області і по населенню, це фактично половина населення. Тобто я доволі добре знаю, як мінімум, що відбувається в третині громад, просто пріоритетністю після повномасштабного вторгнення, звичайно, було питання оборони, цивільного захисту, але питання ВПО воно є невідкладно, йде разом з тим по напрямках.
Що стосується питання я озвучувала, що в пікові дні, коли ми там заміряли, нам допомагали мобільні оператори це робити, у нас на території області перебувало 600 тисяч осіб. Якщо говорити про перший день, пункт пропуску "Рава-Руська" – це теж одна з територіальних громад Львівського району. Я туди їздила сама особисто, черга з людей, які хотіли покинути країну в 36 кілометрів з дітьми, які пішки йшли. І ми все, що від нас було залежне, забезпечували абсолютно, від їжі до місця перебування. Тому що не можна визначити одну цифру на якусь конкретну дату. Тому що навіть зараз я озвучила, яка цифра є, 216 тисяч – це ж тільки те, хто офіційно зареєструвався, цю цифру треба теж вивіряти. Тому що ми знаємо, які були питання, реєструвалися в різних місцях, ми зараз теж над тим пропрацювали. Насправді людей на території Львівщини перебуває набагато більше, це відчутно, це помітно, людей з числа внутрішньо переміщених осіб.
ТКАЧЕНКО М.М. Згоден.
ЗАМУЛА Х.П. Тому 600 тисяч. Якщо порахувати всіх осіб, які поїхали за кордон, вже хтось і повернувся, є дуже багато тих, які так само, як ви, хочуть теж повернутися додому. Тобто вони навіть знаючи, що там немає нічого, тут не хочуть залишатися, але ми теж над тим працюємо. Тобто теж розуміємо, що є бажання в людини повернутися додому, всі ті, хто у нас тут є. З головами територіальних громад перебуваємо в тісній комунікації. 
Можу навести приклад, який ми реалізували в районі із свого досвіду, завдячуючи благодійному фонду "Запорука". Один з гуртожитків інституту НАН, який був не діючий, і в ньому створили 32 окремі квартири для кожної сім'ї, це не ліжко-місце, це окрема квартира, в якій є санвузол, в якій є маленька мінікухня, в якій є простір для того, щоб спільно проводити час. І от зараз вже впродовж півтора року від часу створення цього місця проживання, благодійний фонд і не тільки цей робить постійний супровід. Тобто вони роблять курси для жінок, щоб навчити нової професії, перукарські, наприклад, курси, вони покращують умови перебування дітей в школі. Тобто вони повністю опікуються тим населеним пунктом і це такий дуже класний кейс.
Крім того, з числа внутрішньо переміщених осіб сім'я, яка переїхала, з трьома дітками. Цей чоловік він зараз є керівником комунальної служби всієї територіальної громади. Тобто це дуже такий гарний приклад того як внутрішньо переміщені особи при бажанні інтегровуються, ми в цьому допомагаємо, але тут сьогодні і Закарпатська область теж озвучувала, є дуже багато проблем з тими людьми, які не хочуть інтегровуватися. Тобто ми їм робимо таку теплу ванну, що вони не хочуть нікуди далі рухатися ні працевлаштовуватися, і те, що от по дорозі сюди, коли їхала, то теж спілкувалась з окремими головами громад, коли зараз пропонують роботу, є робота, яка там не дуже пильна, але люди кажуть, та ні нам не треба, нам не потрібно. Це окремі факти…
ТКАЧЕНКО М.М. Пані Христино, по поводу теплої ванни, це такий перебор точно, я не бачив ніде теплу ванну для ВПО з усією повагою до усіх МТП, до усіх там ОВА…
ЗАМУЛА Х.П. Я вас запрошу. 
ТКАЧЕНКО М.М. Тепла ванна, повірте, тепла ванна вдома, то була тепла ванна. Це перше. 
Друге. Просто для інформації вам, тому що ми постійно працюємо з статистикою, постійно. Ми працюємо постійно з прикордонною службою. Да, так, як у нас є повноваження, там запитувати офіційні дані, інформацію як у Тимчасової спеціальної комісії парламенту. Так от, що хочу сказати, повертаються звідти, повертаються тільки місцеві люди, я маю на увазі місцеві – це повертаються франківці, повертаються львів'яни. Тобто ВПО звідти не повертаються. Як думаєте чому? Тому що вони спілкуються з іншими ВПО, які зараз тут і вони їм кажуть, друзі, сидіть там, тому що тут Львові 20 квартир. Розумієте? Тому що там… Що таке гуманітарна допомога, там ми забули ще з кінця 22-го року і так далі, і так далі. Тому що поки все тут планується, тільки от говорять, що буде щось в Дрогобичі. Тому ВПО точно не повертаються звідти, а от з Львівщини ВПО повертаються в Лисичанськ, в Маріуполь, в Бердянськ і в інші міста тимчасово окуповані. Повертаються до себе додому, бо це сто відсотків, я вам можу сказати щодня і це не тільки з Львівщини, це з усієї країни, на жаль, люди наші з вами українці повертаються в окупацію.
ЗАМУЛА Х.П. Та ви просто зайшли, коли я вже про плани розказувала, насправді Львівщина, я озвучила це, залучила ... 
ТКАЧЕНКО М.М. На фоні того, що ви – Львівщина, те, що ви залучили, повірте, це не... От зараз почуємо Франківщину, Закарпаття. Я не думаю, вибачте, але я не думаю, що ви більше залучили ніж вони, чесно.
ЗАМУЛА Х.П. Будемо доопрацьовувати. Дякую.
ТКАЧЕНКО М.М. А ви Львівщина, ви машина, ви величезний мегаполіс західної частини країни, розумієте?
ЗАМУЛА Х.П. Доопрацюємо.
ТКАЧЕНКО М.М. Тому ми від Львівщини ми очікуємо точно більше з усією, ще раз кажу, повагою до Вінниччини, до і Франківщини, і так далі, так далі...
ЗАМУЛА Х.П. Доопрацюємо. Дякую. 
ТКАЧЕНКО М.М. Дякую. 
БОРДУН Г.В. (Не чути) в Дрогобичі не тільки будується, вже і побудована є. І пані Христина насправді дуже правильно сказала, тому що насправді за цей період часу, що вона є, вона дуже багато встигає і дуже багато встигла. (Не чути) Дрогобичі я мушу зробити такий увід, Львівщина увійшла за результатами співпраці і прозорості щодо координації від гуманітарних партнерів ООН на довготривалі рішення. І Дрогобич, Стрий, власне, зараз Самбір, вони починаючи з минулого року почали будувати. В Дрогобичі побудовані вже будинки і там живе 200 внутрішньо переміщених осіб, власне, ці будинки побудовані зі співпрацею з МОМ. Реєстр, власне, формування списку черги знаходиться на сайті Дрогобицької територіальної громади, це розроблений документ спільно з Міжнародною організацією міграції, це їхнє спільне напрацювання.
Окрім того всього ми, видається є також першою областю, яка зараз подала Дрогобич для того, щоб перевести гуртожитки, які не використовуються закладами профтехосвіти і документ вже є переданий з Фонду майна і напрацьований з Міністерством освіти, і передається вже тиждень-півтора, те, що нам сказали, на Львівщину, для того, щоб ми могли сесію передати на Дрогобицьку територіальну громаду. Тобто це вже буде наступний третій крок, окрім того, що поселили, будується і наступні кроки, те саме, стосується Стрийщини і те саме стосується ... Там не стільки за нами затримка, скільки затримка насправді в законодавстві. Для того, щоб правильно це все передати. 
ТКАЧЕНКО М.М. Давайте 101 гуртожиток приведемо в норми МТП, потім будемо про Дрогобич говорити про ще нові гуртожитки. Ми ж про це три дні говоримо, а що ...
БОРДУН Г.В. Тепер, пане Максиме, щодо того, що виїжджають. Ми приймаємо кожного дня...
ТКАЧЕНКО М.М. Ні, ні, я про це. Відповідь дайте на це питання. 
БОРДУН Г.В. Зараз я до того також дійду. Ми приймаємо кожного дня, у нас є три напрямки по евакуації, тобто кожного дня абсолютно, тобто кожного дня приїжджають евакуйовані потяги і кожного дня ми їх приймаємо і селимо.
Так, є певна міграція, в понеділок приїхало 400 людей з Сумщини, вчора приїхала Херсонщина більше 100 чоловік – це ті люди, які самостійно шукали комунікацію і комунікують так само через наших менеджерів і приїжджають і залишаються. Багато хто з них насправді вже має побудовану так само свою добру комунікацію, формуються певні спільноти.
Тепер щодо приведена у відповідність. Мені видається, що пані Христина так само це задекларувала, оскільки в нас 9 тисяч 400 ліжко-місць, тобто це в гуртожитках і приведені до певного стану. 
Зараз з партнерами в 55-ти ми будемо доводити до іншого стану, закріплені три партнери – це партнери МОМ, Норвезька рада і окрім того всього – Ніка. Це ті партнери, які зараз, починаючи з цього року, тому що дуже довго тривала реєстрація і зміни до Постанови 930. Це ті партнери, які згідно цієї Постанови здійснюють супровід 55, 56, перепрошую, МТП, які є в реєстрі.
ТКАЧЕНКО М.М. Так, а 101, що з ними?
БОРДУН Г.В. А 101, ще раз хочу наголосити, що це ті локації, які є десь при релігійних спільнотах, які мають громадські організації в оренді, які також самостійно десь супроводжували людей і вони, це їхнє насправді. Тобто ми з партнерами і з нашими комісіями здійснили аудит всіх, ми не зможемо їх привести в цю відповідність. Але там живуть люди, вони мають комунікацію в більшості це так само і релігійні спільноти, ми там нічого не зможемо зробити при церкві. Але люди живуть і церква їх супроводжує і доглядає.
ФРОЛОВ П.В. Так, будь ласка, пані Оля.
АЛТУНІНА О.М. Можна про релігійні громади, які беруть до себе ВПО? Ми були у 2022 році у Львівській області, якщо я не помиляюся, Білий Камінь, є таке? Є. там просто жах, там гетто. Да, релігійна громада зробила, їм місцева громада передала колишній здається фельдшерсько-акушерський пункт. І там не було каналізації, місцева влада не допомагала, там повна антисанітарія. 
Це я до чого? Я побачила, що ваш помічних сказав, що вже немає, це добре, що вже немає.
ЗАМУЛА Х.П. Це керівник департаменту соціального захисту.
АЛТУНІНА О.М. Знаєте я до чого? Це не ваша відповідальність, ми тут не критикуємо вас за те, що хтось не зміг організувати. 
Це за те, що ми просто випустимо такі… аргументуючи тим, що це не наше, ми просто випустимо їх із фокусу. А там же мешкають люди, наші люди. Тобто ті, які зайшли і створили мінімальні стандарти – ок, супер, ми їх показуємо, все добре, подивіться, як, а ті залишилися поза нашою увагою, що там відбувається, розумієте. Тобто ми маємо дбати і про тих людей і дивитися, що там відбувається. 
І насправді Максим Миколайович говорить не про те, що всі ті сто, які не увійшли, мають увійти, мова не про це, мова про те, що, може, ви подивитеся ті об'єкти і, може, там можна зробити довготривалі рішення і переобладнати, наприклад, під квартири повноцінно, тобто не обов'язково з них робити МТП. Бо ми розуміємо, що політика держави, і навіть Президент про це говорив, що це тимчасові рішення, ніхто не хоче жити в цих МТП, це поганий варіант для людей. Вже треба переходити на такі рішення, де люди будуть отримувати житло в користування в постійне, і вони будуть знати, що це їх житло, вони будуть самі там трошки робити ремонт, облаштовувати і так далі, і так далі. Тому, можливо, ці сто об'єктів, просто передивитися на них, зробити інвентаризацію, подивитися, що з ними можна зробити, як їх використати для людей, які переїхали до нашої області. 
ЗАМУЛА Х.П. Так, дякую. Обов'язково це зробимо, обов'язково в рамках огляду інших об'єктів, бо в мене по напрямках і соціальний захист, і медицина. Тобто обов'язково все проглянемо і подивимося, може, дійсно, в тих планах, що у нас є, наприклад, створити в Дрогобичі, там вже створено і ще є можливість створити, Дрогобич – це крута локація, бо там і з роботою добре, і навчальні заклади є, і транспортна інфраструктура, соціальне забезпечення. Тому розглянемо і обов'язково, я думаю, що до наступного разу або в рамках проведеної роботи надамо додаткову інформацію. 
Дякую. 
ФРОЛОВ П.В. Теж хотів задати питання про те, як ви плануєте, що ви плануєте робити ці місця, МТП, які офіційно не МТП. А щодо оцінки потреб внутрішніх переселенців, яка проводиться робота у вас?
ЗАМУЛА Х.П. Дивіться, у нас, я озвучила вже, створено десять офісів підтримки цивільного населення при кожній районній державній адміністрації. В Львівському районі їх є три, оскільки це найбільший район, і там працюють менеджери спільно з усіма фондами, які мають укладений меморандум з Львівською обласною державною адміністрацією, працюють менеджери, є розроблена анкета потреб, в якій враховано, в принципі, всі ті моменти, які можуть цікавити людей. Ми отримуємо анкету від людей, направляємо ту потребу на фонди, які могли би нам допомагати з тим. Таким чином фонди знаходять конкретно тих людей і конкретно ту допомогу, яку потребують внутрішньо переміщені особи і не тільки. Тому що ми працюємо з усіма тими, хто потребує.
ФРОЛОВ П.В. А стосовно…
Уточнення? Будь ласка.
_______________. Так. А можна відразу уточнення з приводу, скільки людей, чи приходять через офіс? І чому запитували про потреби? Тому що, чуючи вашу відповідь, ви бачите потреби тільки тих людей, які проходять через офіс, а кількість внутрішньо переміщених осіб на території області значно більше. 
ЗАМУЛА Х.П. Звісно.
_____________. І відповідно від розуміння потреб всіх людей ми маємо формувати відповідно нашу політику на регіональному рівні. Тому ці питання взаємопов'язані. Це добре, що є опитувальник, але це не дає…
ЗАМУЛА Х.П. Але він не на паперовому носії. Це є Google-форма, яку можна, якщо зайти на сайти координаційних центрів, або на сайт обласної адміністрації, ти можеш просто не приходити в координаційний центр, а таким чином заповнити анкету, відправити і все. 
_____________. Я зараз заходила просто на сайт, поки дивилась карти, я не бачила опитувальника. Тобто ти відразу заходиш, орієнтуєшся, куди мені спрямувати. Я не бачила опитувальника.
ЗАМУЛА Х.П. Я вам покажу.
_____________. Але насправді це ж не тільки про опитувальник, хоча дуже цікаво зрозуміти, які там питання, на чому ви фокусуєтесь, чи є спектр питань, які стосуються житла, зайнятості як окремі пріоритети?
ЗАМУЛА Х.П. Є, от ми його доопрацювали зараз. Я думаю, що найпростіше буде, я його просто знайду і вам надішлю, і так само посилання…
_____________. Але ми повертаємося все рівно до питання, що це не тільки про опитувальник, це в цілому про оцінку потреб. Чи є якесь бачення того, як більше напрацьовувати розуміння запиту?
ЗАМУЛА Х.П. А опитувальники опрацьовують і складають теж відповідну інформацію, що саме потребують внутрішньо переміщені особи. Окрім того, ми працюємо з головами територіальних громад, тому що насправді територіальні громади найбільше знають потребу, яка є в них у громадах.
_____________. Пані Христино, ось ця анкета?
_____________. (Не чути)…
_____________. Просто якщо ми правильно розуміємо, там більше стосується комплексно для всього населення і військовослужбовців. Тобто я як внутрішньо переміщена особа сумнівно, що зможу себе асоціювати. Тому тут питання в тому, що це добре, що у вас є опитувальник загальний населення, але це не про ВПО і не про специфіку ВПО.
ЗАМУЛА Х.П. Добре, доопрацюємо.
ТКАЧЕНКО М.М. Марія, дякую вам. 
І хочу попросити, Павло Валерійович, якщо можна, я не бачу Олену свою помічницю, вона, мабуть, вийшла.
Марія, дуже прохання до вас, як до секретаріату нашої Тимчасової спеціальної комісії, от ми постійно, коли говоримо, у нас тут купа документів, з якими ми працюємо і також тут ще, і Zoom під час засідання, і все інше. От коли ОВА чи міська адміністрація, там ОМС чи хтось щось говорить, заходьте, будь ласка, передивляйтеся, перевіряйте, ми просили, щоб постійно набирали "гарячу лінію". 
Дивіться, сьогодні ми не набирали ні Закарпаття, ні Львівщину, але до цього ми постійно набираємо… Вибачте. До цього постійно набираємо "гарячу лінію", коли сидимо, "гаряча лінія" там годинами не відповідає. Ми включаємо, я не пам'ятаю, яка була область, просто сіли, не будемо продовжувати засідання, поки не відповість "гаряча лінія". І ми сиділи хвилин 20, якщо не помиляюся, просто чекали і вже заступники там кудись писали, щось дзвонили, підніміть трубку там і так далі, і так далі. 
Тому велике прохання до помічників, давайте все, що говоримо, як би, вибачте, скажу перепровіряти і відразу робити зауваження, якісь пропозиції. От зараз Марія зробила зауваження, пані Христина собі помітила, я сподіваюся, що підкорегуєте і так далі. Тому що пані Христина думає, що там все ідеально, а там, вибачте, неідеально. Дякую вам, дівчата, за це. Дякую. 
І секретаріату, будь ласка, і помічникам. Лена, слухайте і перевіряйте, і показуйте нам, будь ласка, щоб ми все це бачили.
_______________. А можна, пане Павло, також в цьому контексті якраз додатковий коментар?
ФРОЛОВ П.В. Коротко.
_______________. Мені важливо насправді почути, можливо, від представників всіх ОВА чи необхідне напрацювання на центральному рівні цих методологій оцінки потреб і як ви взагалі бачили це можна робили, щоб вам було корисно? Чому я запитую, оскільки в рамках і стратегії внутрішнього переміщення, прийнятого і на національному рівні має бути передбачена методологія оцінки потреб, ви відповідно у своїх відповідях, 100 відсотків, давали відповіді, як ви це робите. Але в чому необхідна тут підтримка? Як це може виглядати для того, аби воно було корисне вам на регіональному і відповідно конкретно місцевому рівнях?
БОРДУН Г.В. Я можу прокоментувати? Просто що два тижні у нас відбуваються засідання зі всіма партнерами, які закріплені за локації, за всі локації незважаючи тільки 55 локацій. І ми зводимо повністю всі дані, всі потреби. Більше того вони так само є в комунікації зі всіма менеджерами. Якщо вони, наприклад, виїжджають в локацію, бо кожен партнер може мати якусь свою зону або мандат за що він відповідає, і ті всі потреби перекриваються. 
_______________. Пані Галино, з усією повагою, але це про 10 тисяч людей, які там проживають. Це не про 200 тисяч людей, які в цілому живуть на території області.
БОРДУН Г.В. Почуйте мене, будь ласка. Бо ви мене зараз просто не до кінця розумієте. Є партери, які працюють з домогосподарствами. І якщо вони виявляють на тих зустрічах, з тими господарствами інші потреби, то так само це залишається у менеджера району, і ті партнери які мають ці потреби, вони перекриваються з іншими так само потребами. Ми що два тижні збираємось на спільне засідання, а це є на 50-60 учасників тільки однієї наради, спільно з різними представниками для того, щоб проговорювати де, що ми закриваємо і де не закривають. Що два тижні на сайті ЛОВА, на всіх координаційних центрах, на всіх 10 сторінках звітується, які надані допомоги, які є потреби. І всі, що появляються ми так само це маємо.
 Тепер щодо людей. Люди не тільки онлайн користуються. Ми свідомі того, що не тільки онлайн. Ми свідомі того, що це є і фізичні зустрічі, і на всіх зустрічах, а у нас насправді щотижня, щопонеділка на сайті відбувається графік різних зустрічей з різними партнерами. І воно розшарюється через район на територіальну громаду і спільно підхоплюють всі партнери, які зустрічі мають в розрізі свого мандату. Ми не можемо мати ідеальної картини, але насправді ця анкета вона є на різну категорію людей вразливого населення. І там є ВПО, люди старшого віку, бо хтось себе ідентифікує тільки як людина старшого віку. У нас є ВПО чоловіки, я про це доповідала так само три тижні тому на засіданні Координаційного штабу, які є ВПО, але вони кажуть, що вони військовослужбовці. І коли ти їм говориш, що вони ВПО, він каже: "Ні, я військовослужбовець. Будь ласка, мене не ідентифікуйте як ВПО, тому що я чоловік-військовослужбовець". Тому ми в анкеті і розшарили різну категорію людей, щоб людина не мала обмежень тільки слово "ВПО". 
ФРОЛОВ П.В. Будь ласка, ви давно тягнете руку. Рада ВПО Жовківська ОТГ. Але, будь ласка, представляйтесь для стенограми, перед виступом.
ТІТІЙОВА Н. Мене звати Тітійова Наталія голова ради ВПО Жовківської ОТГ. У мене два питання до пані Христини.
Перше питання. Ви сказали про опитувальник, і це дуже добре, але я перший раз про нього чую, на жаль, можливо, ще не встигли просто донести до нас.
Друге питання, яким чином ви плануєте забезпечити проходження цього опитувальника до маленьких містечок, і до тих ВПО, які перебувають у селах? Там є багато людей, які поважного віку, які не можуть користуватися Інтернетом, наприклад, і вони дуже часто звертаються, вони потребують тої допомоги. Тому, напевно, їм потрібно, можливо, запропонувати у паперовому вигляді через старостат, щоб їм допомогли заповнити. Це як ідея, можливо, ви її використаєте. 
ЗАМУЛА Х.П. Дякую.
ТІТІЙОВА Н. І ще можна друге питання відразу. Ви озвучили про кількість рад ВПО, які створені у Львівській області, і я розумію , оскільки ви недавно тільки стали заступницею, у мене питання: ваше бачення співпраці з радами ВПО та і, можливо, ви багато всього плануєте, можливо, ви вже плануєте якісь заходи по співпраці з радами ВПО по напрацюванню якраз тих рішень по вирішенню житлових проблем. 
ЗАМУЛА Х.П. Дякую вам за запитання. Так, я можу відповідати? Дивіться Жовківська територіальна громада – одна з громад Львівського району. Я хотіла вас зворотно запитати: чи ви знайомі з головою громади?
ТІТІЙОВА Н. Так знайома. 
ЗАМУЛА Х.П. Так що голова громади не знає, що таке Координаційний центр і як воно працює? Не розказував вам?
ТІТІЙОВА Н. Нам не розказував.
ЗАМУЛА Х.П. Давайте так, я тоді приїду, повернусь до Львова, запросимо вас, запрошу голову громади, хай він вам розкаже те, що він знає, може він якось скромно соромився, щоб не соромився, а просто вам розказати, у них працює відділ соціального захисту в громаді. А крім того, там працює Управління соціального захисту населення Львівської РДА і, яке там фізично розташоване, не бачу в тому проблеми. У кожному ЦНАПі у нас є інформація про Координаційний центр з брошурами, з плакатами, відділи соціального захисту населення, які працюють у територіальних громадах, які працюють безпосередньо з категоріями людей, які потребують допомоги точно знають про таку можливість і точно мають паперові варіанти анкети.
Тому це допрацюємо. А стосовно співпраці з радою ВПО, то ми відкриті до співпраці, я думаю, що десь вже ближче, напевно, з початку червня підніму те питання, і я думаю, що ми обов'язково зберемо тих, хто зголосився створити таку раду ВПО в територіальних громадах, проведемо якусь координаційну нараду. 
Дякую. 
ФРОЛОВ П.В. Максим Миколайович. 
ТКАЧЕНКО М.М. Та ні, в принципі, я зрозумів. Я хотів якраз запитав, тобто це Львівщина, да, вже зрозуміло, що це Львівщина, і якраз те питання, яке також ми говоримо і вчора, і позавчора, про ради ВПО. Дуже хочеться, щоб вони були створені не на папері і щоб вони дійсно працювали. А для того, щоб вони працювали, потрібно, щоб хтось їх координував, якісь там до них претензії пред'являти як би з ОВА чи там з громади непотрібно, тому що я так розумію, що, слава богу, голів рад ВПО обрали справжніх ВПО, справжніх переселенців. Основний склад ми знаємо з вами, і тут палка о двох кінців, з одного боку, це непогано, що це представники департаментів, представники ОВА, представники громади, а з іншого боку, виходить, що в кінці кінців виходить, що там, вибачте, чиновників більше ніж звичайних людей. Це гарно чи це погано, я не буду говорити нічого, до кінця сам ще прийняв для себе особисто рішення, тому що в кожній області все одно воно по-різному, да, десь ради ВПО такі активні вже, активізувалися. От ми там вчора знову-таки, пані Людмила тут присутня, ми говорили активно, от були наші дівчата, знаєте, і Тетяна, і Іванка, і Олена, ми вчора проводили таку теж невеличку бесіду там по діяльності саме рад ВПО на Франківщині, плюс я постійно їжджу в Дніпро, до речі, це єдина область, яка запросила, обласна рада ВПО пані Надія, заступниця, сказала, що ми хочемо, щоб постійно був представник від вашої ТСК, щоб ви приїжджали, для нас це дуже необхідно, дуже потужно буде, якщо ви будете в курсі всіх, як то кажуть, подій, які йдуть з Радою ВПО на Дніпропетровщині і там, я не знаю, я вже, мабуть, чотири рази був на засіданнях: три рази – рада ВПО Дніпропетровської області, один раз – на засіданні Кам'янської районної ради ВПО. Ми із задоволенням будемо по можливості брати участь, не тільки я, я маю на увазі, а всі члени нашої тимчасової спеціальної комісії: кудись Олег може поїхати, кудись Олександр, кудись хтось із колег, які сьогодні в онлайні.
Тому що для нас це дуже важливо, щоб вони запрацювали, запрацювали дійсно по всій країні. Тому просимо, щоб ОВА їм максимально допомагала і, да.
БОРДУН Г.В. Я перепрошую, мікрофон працює. Дивіться, я хочу сказати отут важливий момент. Наша рада ВПО очолюється людиною, яка є двічі переміщеною і яка представляє і очолює Західну Україну з "Права на захист" цей раз.
Друге, рада ВПО сформована з представників з різних дуже потужних громадських організацій. Я думаю, що я познайомлю вас з радою ВПО, тому що я так розумію, чи ви між собою не комунікуєте, тому що там представлені міста Бахмут, Маріуполь, Херсон, Запоріжжя, Харківщина. Більше того, вони всі живуть у різних містах сьогодні на Львівщині, більше того, вони всі також консультують і приймають, допомагають при координаційних центрах.
Я розумію, і це дуже добре, що зараз так само створюється і мережа ради ВПО все більше і більше, але я однозначно передам контакти вам Олени Грекової, ваші контакти – Олені Грековій , а їй – ваші, щоб ви могли також між собою об'єднатися. А "Право на захист", у нас, напевно, немає ні одного засідання за три роки, що вони не були присутні, Олена Грекова. І більше того, вона завжди приходить з двома третіми всіх членів, тому що людям ще треба часом доїхати до міста. І я від її імені так само передам, що ви готові, будете на Львівщині, я думаю, що вона тільки буде задоволена.
Дякую.
ТКАЧЕНКО М.М. Супер. Ми влітку приїдемо на Львівщину з тим візитом, про який я сьогодні говорив, з повним нашим моніторинговим візитом по всіх місцях, де живуть люди. Я не буду називати МТП, тому що велика частина, на жаль, поки не МТП. По всіх 156-и ми поїдемо і в цей час, в цей приїзд давайте зробимо засідання обласної ради ВПО, і ми із задоволенням в ньому приймемо також участь. 
Олександр Юрченко, будь ласка. 
ЮРЧЕНКО О.М. Я просто ще хотів сказати, що, на мою думку, хотів передати Максим Миколайович. От звертається рада ВПО і пані Христина каже приходьте, у нас є брошури, у нас є то. Але чи є насправді людина, яка б займалася і координувала цю раду ВПО? Сто відсотків це найкращий опитувальник, бо, на мою думку, я в такій ситуації, не дай боже, ми розуміємо, що людина піде – куди? До своїх. Знаєте, як серед побратимів, тобто всі питання вирішуються рівний рівному, військовий військовому, так і безпосередньо люди, які втратили своє життя, найбільша довіра є до кого? Саме до тих, хто втратив своє житло і втратив своє життя, є рушійною силою цього процесу. Сто відсотків найбільша інформація, ту, яку ми сьогодні піднімали, – це розуміння потреб ВПО, питань, які піднімалися. Від кого їх брати? Від цієї ради, яка теоретично і створена саме активними переселенцями. Це і найбільша інформація, і найбільший пошук рішень для виконавчої влади.
То я думаю, що Максим Миколайович казав саме про цей момент, що не те що, знаєте, от ви активні, ви ідіть, там є всі брошурки, а щоб все ж таки було у виконавчої влади, місцевої влади розуміння і усвідомлення того, що, по-перше, скільки ми разів уже казали, що ми розуміємо, що люди – це найбільший потенціал. Я думаю, що кожна військова адміністрація зацікавлена в першу чергу в тому, щоб якісні фахівці, лікарі, скільки ми про це вже говоримо, архітектори і так далі залишалися в громадах. І безпосередньо від ради ВПО і отримувати інформацію, і направляти їх, бо до них є найбільша довіра. Скільки у нас питань в обговореннях того, що люди десь там бояться асимілюватися, десь там ще якісь питання, але до тих, хто є активними з переселенців, найбільша довіра саме безпосередньо в людей. Тому просто прохання усвідомити це і насправді радам ВПО надавати гідні... контакти з ними робити і співпрацювати.
Дякую.
ЗАМУЛА Х.П. Ми працюємо. Дякую. 
ФРОЛОВ П.В. Христина, я думаю, останнє питання від мене буде. Ви багато розказували, але акцентовано по інвестиційним програмам по аналогії із Закарпаттям. Що дає обласний бюджет, скільки це дає конкретних місць проживання? Більше по житлу, якщо можна. 
ЗАМУЛА Х.П. По житлу. З того, що я озвучила, ще раз, був мільярд 165 мільйонів. З них обласний бюджет, кошти обласного бюджету – 524 мільйони. З них…
ФРОЛОВ П.В. Це сумарно на що? Що це …
ЗАМУЛА Х.П. На проживання, лише на місця для проживання для ВПО.
ФРОЛОВ П.В. Це на ремонти, на облаштування місць проживання? 
ЗАМУЛА Х.П. Так, так. 
ФРОЛОВ П.В. І скільки це дало місць?
ЗАМУЛА Х.П. Всього разом у співпраці з партнерами 9 тисяч 457 місць, ліжко-місць. 
ФРОЛОВ П.В. Але у вас вільних, за даними Мінреінтеграції, у вас вільних місць 4 тисяч 706 в офіційних МТП. А ви кажете, ви 9, на 9 тисяч. 
ЗАМУЛА Х.П. Те, що зроблено всього. 
ФРОЛОВ П.В. Тобто це проінвестовано, але це неофіційні місця, МТП (місця тимчасового проживання). У вас 6 тисяч 645 всього вільних ліжко-місць в МТП, в 36 МТП, із них проживає 4 тисячі 706 всього. 
ЗАМУЛА Х.П. Я такої інформації…
ТКАЧЕНКО М.М. Це заплутана якась інформація. 
ФРОЛОВ П.В. Ні, ну це інформація Мінреінтеграції. 
ТКАЧЕНКО М.М. Павло Валерійович, а можна ще. Пані Христино, те, про що я говорив. Друзі, дивіться, сайт Львівської обласної військової адміністрації, куди заходять наші люди, які приїжджають двічі, пані Галино, ви ж займаєтеся цими питаннями. От дивіться, "гаряча лінія", 16-84. Набирати як? От я набираю: невірно набраний номер, будь ласка, перевірте правильність набору. Що ж таке, що случилось? Може, вона щось ошиблась, девушка ошиблась там, мені здається. Ще раз спробую. Це "гаряча лінія" під час війни! 
Невірно набраний номер. Будь ласка, перевірте правильний.
ЮРЧЕНКО О.М. З Вовчанська хтось зараз заїжджає, що робити?
ТКАЧЕНКО М.М. Ми говоримо про евакуацію, про те як ми любимо людей, та ми "гарячу лінію" військової обласної адміністрації не можемо включити. Розумієте? 
БОРДУН Г.В. Сто відсотків. Тобто у нас не було такого, щоб не зустрічали, ви це знаєте. Ми про це говорили, казали не згадувати зустріч людей, я не згадую.
ТКАЧЕНКО М.М. Ще раз, куди, хто заїжджає? 
БОРДУН Г.В. Питали як заїжджає, хто їх зустрічає? У нас третій рік підряд на вокзалі є спільнота людей, яка цілодобово зустрічає. Такого, щоб ми не зустріли, не було. 
ТКАЧЕНКО М.М. Та причому тут зараз вокзал. Ми говоримо конкретно, "гаряча лінія" на вашому офіційному сайті. 
Ну, так чого ж ви, так займіться цими питаннями, допоможіть ОВА, щоб вони це питання зробили. Розумієте. Коли ми приїжджали і прострочену гуманітарну допомогу тоннами бачили, нам теж говорили, що це щось, ви там щось придумали, і так далі, і так далі і все остальне. Або в листопаді, коли дитячий одяг від ЮНІСЕФ розумієте фурами стояв, перші дати листопада, вже зима через тиждень. Розумієте, а осінній одяг і взуття для дітей від ЮНІСЕФ – повний склад забитий і так далі. Ми думали, що після тієї наради після всього того якось трішки воно все зашевелиться там на Львівщині. Але зараз бачимо по "гарячій лінії", що…
_______________. Не можу вам зараз сказати чого не працює, зараз з'ясуємо. 
ТКАЧЕНКО М.М. Дякую.
ЮРЧЕНКО О.М. А хто відповідальний за "гарячу лінію"? Є ім'я цієї людини?
_______________. Є заступник з цифрових технологій. 
ЮРЧЕНКО О.М. Так, набирайте, зараз спитайте чого не працює?
ФРОЛОВ П.В. Шановні колеги, це ж було в нашому рішенні від 9 лютого. Усім головам ОВА, коли ми підняли це питання ще в Києві, коли всі… багато було онлайн по "гарячим лініям" було конкретно питання проголосоване на засіданні комісії, розіслане Прем'єр-міністру, всім начальникам ОВА і зараз ми бачимо, що знову "гарячі лінії" не працюють. 
ЮРЧЕНКО О.М. Під час нової евакуації. Перепрошую, Павло Валерійович, От зараз йде евакуація, наступає ворог на Харківщині і "гаряча лінія" не працює. Перепрошую, Павло Валерійович.
ФРОЛОВ П.В. Шановні колеги, я думаю, що треба вже фіналізувати розгляд цього питання, звучала пропозиція від колег стосовно того, що не приймати рішення стосовно Львівської ОВА. Я колегам скинув проект рішення в процесі вже розгляду. Шановні колеги, ви прочитали, ознайомилися з цим рішенням, ми можемо переходити до… 
ТКАЧЕНКО М.М. Колеги ж пишуть, що пропозиція та, яка була: давайте повертатися до Києва і там вже будемо фіналізувати по цих областях. 
ФРОЛОВ П.В. По Львову відкласти прийняття рішення. 
ТКАЧЕНКО М.М. Так, так. 
ФРОЛОВ П.В. Тоді, пані Христина, все-таки ви вчора…
ТКАЧЕНКО М.М. Ні, ну поставте, хай колеги скажуть. 
ФРОЛОВ П.В. Ну так руки ніхто не піднімає. 
ТКАЧЕНКО М.М. Ні, я маю на увазі, на голосування і хай тоді колеги… Олег Олексійович, що ви? 
АРСЕНЮК О.О. Підтримую таку пропозицію, так як…
ТКАЧЕНКО М.М. Таку – яку?
АРСЕНЮК О.О. Зараз ніякого рішення не приймати, а вже коли зустрінемося з колегами на наступному засіданні ТСК, і вже обговорити це питання та прийняти рішення. 
ФРОЛОВ П.В. Пані Христина, я думаю, що в будь-якому випадку в мене і від всіх членів комісії до Львівської ОВА велике зауваження. Тому що ми запросили вас 22 квітня, майже за місяць, на засідання, ми попросили вас надати, і вас, і івано-франківського, і закарпатського, надати нам матеріали до 2 травня, щоб у вас було понад два тижні на опрацювання. Ви нам надіслали матеріали ваші 30 з чимось сторінок вчора, коли вже в нас іде форум, коли в нас програма розписана до хвилини. Тому нам дуже важко в таких умовах. Не надати нам матеріали – це… Ми ж можемо поставити це питання і щодо… і до прем'єр-міністра звернутися щодо того, що ви ігноруєте прохання проінформувати нас, надати матеріали, що ви робите, як ви робите. 
ЗАМУЛА Х.П. Я дуже перепрошую стосовно тої ситуації. Насправді, так, в терміни ми не вклалися, просто хотіли подати вам максимально якісну і об'єктиву інформацію, зайняло довше часу для вичитки і підготовки. 
ФРОЛОВ П.В. Ну не за день же до засідання, до самого засідання. 
ЗАМУЛА Х.П. Так, я дуже перепрошую. 
ФРОЛОВ П.В. Тому сьогодні, шановні колеги, більшість колег підтримує пропозицію не приймати рішення по Львову, по Львову точно, я бачу, що колеги не готові зараз голосувати. Тому ми до цього питання ще повернемося вже не сьогодні в Zoom. Якщо потрібно вам запрошення в онлайн, ми вам надамо запрошення, щоб ви були присутні при прийнятті рішення. 
І переходимо до розгляду наступного питання порядку денного – це про діяльність Івано-Франківської обласної військової адміністрації, органів місцевого самоврядування в Івано-Франківській області щодо захисту прав та задоволення базових потреб внутрішньо переміщених осіб та інших осіб, постраждалих від російської агресії. 
Будь ласка, Людмила Сірко, заступник голови військової адміністрації – до 5 хвилин, будь ласка. 
СІРКО Л.І. Доброго дня, шановні. Зараз подивимося тільки клікер чи працює. Працює. Звичайно, що з перших днів війни Івано-Франківська обласна військова адміністрація створила координаційний центр, в який ввійшли відповідно представники і райдержадміністрацій, і всіх територіальних громад, і завдяки такому колективному і цілеспрямованому напрямку роботи ми спрацювали по розміщенню внутрішньо переміщених осіб, яких було в максимально пікові такі дні – це 5-6 тисяч. 
На сьогодні відповідно координаційні центри підтримки цивільного населення вже створені при 34 координаційних центрах, також обласний координаційний центр створений як обласний, так при і райдержадміністраціях. Кожного місяця відбувається засідання координаційних центрів, де ми виносимо актуальні питання, які цікавлять безпосередньо і внутрішньо переміщених осіб, і є ситуації щодо поселення, щодо забезпечення потреб. Ми весь час моніторимо з нашими міжнародними організаціями цю потребу, яка виникає. Це є в екселівській таблиці, де на кластер... (Не чути) ми весь час оновлюємо інформацію і чітко бачимо, який донор буде виконувати те чи інше задоволення потреби. 
Івано-Франківська область прийняла понад 150 тисяч внутрішньо переміщених осіб, це є офіційна статистика. На сьогодні ми бачимо, що кількість осіб зменшилася, це 117 тисяч. Але, шановне товариство, хочу звернути увагу, що така категорія осіб, як особи з інвалідністю – це понад 4 тисячі осіб, це особи пенсійного віку – 17 тисяч, це дітки до 18-и років у нас в області залишаються і тому такі категорії потребують особливої уваги, особливої опіки.
По, відповідно, гендерному аналізу ми теж бачимо, що жінки переважають у даній категорії осіб. Безпосередньо працюємо як з обласним бюджетом, так відповідно і субвенціями з державного бюджету, і з бюджетами територіальних громад. За 23-й рік на потреби внутрішньо переміщених осіб, це є і ремонти, і обслуговування, і оплата заробітної плати медичного персоналу, де перебувають у нас дітки і також підопічні, які потребують стороннього догляду, становило 295 мільйонів гривень, у тому числі з державного бюджету було відшкодовано компенсаційні виплати для придбання житла для 65 сімей з числа внутрішньо переміщених осіб, учасників бойових дій.
За І квартал 24-го року профінансовано майже 8 мільйонів гривень. Станом на 1 травня 24-го року внутрішньо переміщені люди отримали допомогу з держбюджету по 332 Постанові на суму 4 мільярди гривень. Це буквально скористалися даною допомогою 80 тисяч внутрішньо переміщених осіб. За квітень цього року виплачено 48 мільйонів і на даний час після вже постанови, пане Максиме, ми бачимо, що 12 тисяч 527 осіб подали заявки. Теж департаменти соцполітики спрацювали, безпосередньо на сьогодні ще є на опрацюванні тільки 500 заяв. Цю ситуацію ми теж контролюємо, і всі люди, які… доопрацюємо дані, пакет документів і будуть отримувати з вересня дану допомогу.
По Прихистку виплачено майже 12 мільйонів гривень, за лютий – це 2 мільйони гривень. На сьогодні власники садиб, власники житлових приміщень, яких нараховується 1 тисячу 732, прихистили біля 5 тисяч внутрішньо переміщених осіб. Коли я говорю максимально, скільки було власників житла, їх було 5 тисяч 676, і максимально, що скористалися прихистком, – це 22 тисячі внутрішньо переміщених осіб. Тішить те, що ми і в подальшому Прикарпаття працює з донорами. У нас донори, які працювали від початку війни залишилися, що радує і показує нашу насамперед співпрацю. Звичайно, що фінансовий потік в них зменшився, але вони присутні у нас і тому ми чітко на наших засіданнях бачили покриття по цілій нашій території, хто саме може виконувати і покривати ті потреби, які є. 
Тому відповідно і дрібні ремонти, це поточні, капітальні ремонти, зараз ми закінчуємо три поверхи, дякуючи міжнародній організації МОМ, в Бурштинському торговельно-економічному гуртожитку. Також три гуртожитки на перших поверхах, це по 20 кімнат буде в місті Івано-Франківську, що це теж нам підсилить роботу. Завершено капітальні ремонти на 40 об'єктах і 7 об'єктів ще в ремонті. Також будівництво дитячих майданчиків, оснащення навчально-освітніх просторів для дітей, також оснащення інтерактивних кімнат. І, звичайно, такі рутинні потреби, які були щодо забезпечення продуктами харчування, засобами гігієни, медикаментами, генераторами, побутовою технікою, меблями, залишаються. 
Хочу сказати, що кожного тижня зараз Прикарпаття приймає на оздоровлення діток, це є Донецьк, Херсон, Луганськ, Суми, 44-52 дитини щотижня до нас прибувають. Зараз ми готуємося до прийняття 250 дітей з Харківщини теж на територію буковельської території. Дуже тішимося тим, що ми далі працюємо безпосередньо з донорами, які відшкодовують оренду житла. За 23-й рік це три наші партнери: Рокада, Людина в біді, СОС Дитячі Містечка, ви бачите на слайді, що 40 домогосподарств були в даному проекті від нашого партнера "Рокада", де було забезпечено 104 внутрішньо переміщених осіб. За 2024 рік зараз вже є 75 домогосподарств. Вже є бажаючих 66 кейсів. Тому добираємо такі сім'ї, які б скористалися даною послугою. Теж щиро дякую нашому донору "Людина в біді". За 2023 рік теж було безкоштовно за оренду житла проплачено і поселено 602 внутрішньо переміщені особи, і зараз теж 151 сім'я має можливість, а це є 596 внутрішньо переміщених осіб, скористатися послугою орендою на 6 місяців. Відповідно орендна плата в середньому це є 10 тисяч гривень. СОС Дитячі Містечка у нас в область прибуло 16 дитячих будинків сімейного типу. На сьогодні в області перебуває 14 дитячих будинків сімейного типу. І 10 з них СОС Дитячі Містечка повністю за весь період оплачують їм оренду житла. 
Бачите, на слайді теж розташування місць тимчасового проживання. На сьогодні у нас є 59 місць тимчасового перебування, де проживає 2 тисячі 466 осіб, 59 місць тимчасового перебування, які нараховує 2 тисячі 466 місць, і на сьогодні проживає 2 тисячі 95 осіб. Звичайно, що коли вийшла 930 постанова, взагалі від початку повномасштабного вторгнення нами було розгорнуто до 480 закладів. Коли почався навчальний рік, ми згорнули, і це було нараховано 96 таких місць тимчасового перебування. Якщо 930 постанова увійшла в дію, відповідно 47 місць тимчасового перебування були, 11 ми доукомплектували безбар'єрністю і також меблями, побутом, і тепер вже зробили зміни і є 59 таких місць тимчасового перебування. З них на сьогодні ще є 5 вільних, тому це є в резерві, безпосередньо ще минулого тижня це було 500 місць, тому що було 10 резервних, зараз вже є тільки 5 і 371 ліжко-місце. 
Але на завершення вже безпосередньо буде Бурштинський і 3 Франківських гуртожитки, ми цей фонд поновимо. І зараз ми вже дали завдання територіальним громадам, тому що ми бачимо, яка ситуація є в Харківській області, тому зараз будемо чітко дорозгортати ліжко-місця, коли буде завдання безпосередньо від координаційного штабу. На даний час ми опрацьовуємо з оздоровленням дітей і ми тут успішно справляємося.
Безпосередньо з останньої нашої зустрічі, пане Максиме, пане Павло, було поставлено завдання щодо аналізу фонду житла соціального, також обліку громадян, які потребують соціального житла, ми це все пропрацювали. На сьогодні є 2073 особи, які перебувають на обліку і вони потребують житла для тимчасового проживання. В трьох територіальних громадах сформовано фонд житла і є 6 квартир в яких вже проживає 19 внутрішньо переміщених осіб – це є Коломия, Франківськ і Бурштин. В 10 територіальних громадах подано 587 заявок – це суто йде на отримання житла з фонду тимчасового проживання.
Який є нюанс? Тоді коли теж завдання було під час проведення штабу, нам дійсно надійшла інформація, понад 600 об'єктів з Фонду майна, які би ми могли використовувати під переведення в соціальне житло, під комунальну форму власності. Але коли ми почали проаналізовувати дані списки, всього-на-всього це є 2 квартири, які теж належать на даний час Міністерству економіки, які можуть бути передані в комунальну форму власності і Коршівський гуртожиток відповідного ліцею, який теж можемо взяти в комунальну форму власності.
Крім того, територіальними громадами запропоновано 21 приміщення комунальної форми власності, які за рішенням сесії можуть перевести в житловий фонд, але там вже потребуються відповідні ремонти. І також 39 земельних ділянок є в територіальній громаді, де вже є, сесією прийнято, цільове призначення під забудову житла, які теж можна використовувати, і цю всю інформацію ми надаємо теж нашим донорам. В чотирьох територіальних громадах ведеться облік внутрішньо переміщених осіб на соціальне житло і подано 37 заяв.
Що стосується дитячих будинків сімейного типу, як я сказала, у нас на сьогодні 14. Ми успішно працюємо з фундацією Олени Зеленської, яка буквально десь на червень місяць вже буде збудовано два дитячі будинки сімейного типу. Це в Галицькій територіальній громаді і Лисецькій територіальній громаді. 
_______________. Я перепрошую, це ж інші питання. Це ж не житло для ВПО.
СІРКО Л.І. А це ВПО.
_______________. Я розумію. Але це інші питання.
СІРКО Л.І. Дитячі будинки сімейного типу – це є ВПО, у яких виховують від 5 до 10 дітей. Я думаю, що це теж напрацювання і буквально Move Ukraine теж такий будиночок для сім'ї з Луганська ми тільки що відкрили, вихованці є 10 дітей. Це є теж внутрішньо переміщені дітки.
Безпосередньо будівництво соціального житла для ВПО. Реконструкція будівлі на 20 квартир під соціальне житло буде виконувати Move Ukraine зараз і УВКБ ООН – це є трьохповерхова будівля. Будівництво дев'ятиповерхового будинку на 200 квартир – це є Міжнародна організація з міграції, це теж підписано відповідний Меморандум. Вже є рішення сесії, є вже геодезія, зараз відбувся розподіл ділянок на 1,3 і 9 гектара. Безпосередньо починається геокадастровий номер присвоєння і буде здійснюватися ПКД, дане зведення планується до 2027 року.
Реконструкція приміщення на чотири квартири в Калуській громаді, тут є відповідно і представники Калуської громади, які теж можуть розказати і є наш донор, щиро вам дякую, це людина в біді, який вже буквально на завершенні даної реконструкції. Також реконструкція відбувається чотирьох квартир під соціальне житло в Коломийському районі. Будівництво житла, надаємося, що зараз вже виділяються кошти з міського бюджету Івано-Франківська з фонду NEFCO, на 25 мільйонів з міського бюджету і 9,5 мільйона гривень з NEFCO. 
Безпосередньо теж також залучаємо чеський фонд для реконструкції Коломиї. Це був під малий груповий будинок, зараз це буде теж два ДБСТ. Переїхали до нас з Маріуполя теж вихованці з програми "Пілігрим". Зараз готуємося до прийняття релокованого інтернату з Запоріжжя, який на даний час з перебуває в Італії. І також вже Червоний Хрест Швейцарія дозавершує будівництво, капітальний ремонт, де буде 100 ліжко-місць під геріатрію, бо я говорила на початку, що це є якраз ті люди, які зараз ще є величезна потреба, щоби ми допомогли їм, насамперед, в прихистку. 
Які питання, проблематика, то звичайно, що зараз ми проговорюємо за міжбюджетні трансфери, ми це вже говорили швидше, але коли зараз є питання, проблема шести закладів, які ми маємо перемістити з Харківської області, то тут є питання релокації приміщення, ми шукаємо, але відповідно їхні працівники не мають бажання супроводжувати підопічних і тут буде питання в людському ресурсі для того, щоб обходити таких людей потрібно мати безпосередньо кошти. З обласного бюджету ми виділяємо і утримуємо таких людей відповідно це є біля сотні в геріатричних інтернатних закладах, також 165, це є наших діток, в наших інтернатних закладах, але безпосередньо це питання є.
Друге питання, над яким потрібно подумати, це навчання наших дітей. Тому що, коли я відвідую, наприклад, Верховинську громаду і там на території школи є шелтер, де дітки на подвір'ї школи, і вони все ж таки навчання проводять онлайн, хоча ми щиро запрошуємо, тому що є місця в наших закладах, наших школах, щоб безпосередньо йти і здобувати офлайн освіту.
Дальше. По 930 Постанові теж є проблематика орендодавця, який не має можливості подаватися в дану постанову. Це більше стосується релігійних організацій, організацій Caritas, які теж є безпосередньо надавачами таких послуг, але орендують в більшості в територіальних громадах безпосередньо приміщення.
Ну, і ми вже піднімали це питання: щодо Закону України "Про соціальні послуги". І ми просили внести зміни до статті 181.1 Податкового кодексу України, тому що наші геріатричні заклади, коли зараз вони зможуть прийняти внутрішньо переміщених осіб, де родина має можливість оплатити перебування, і переходиться оцей податковий поріг мільйон гривень, і даний заклад має реєструватися як платник податку. А це є теж неефективно, тому що утримання такої людини в геріатричних закладах – це від 9 до 13 тисяч, і це гальмує відповідно якраз рух в цьому напрямку.
Тому, якщо би була можливість апелювати ці питання, проблемні, нам допомогти, ми би були вдячні. Дякую.
ФРОЛОВ П.В. Дякую, Людмила.
Чи є запитання, шановні колеги? Олена Вінтоняк, будь ласка, народний депутат.
ВІНТОНЯК О.В. Доброго дня. 
Я перепрошую, я трохи пропустила початок з суб'єктивних причин, тому що в мене був Zoom-зв'язок. Якщо можна, повторити, скільки на сьогоднішній день у нас зареєстрованих внутрішньо переміщених осіб. Тому що я пам'ятаю, що завжди, на кожній нараді, на кожній нараді абсолютно, звертається увага, що наша область прийняла 150 тисяч осіб, а це є приблизно 10 відсотків від населення Івано-Франківської області. Тому дуже прикро, що голова ОВА не змогла відвідати таке важливе засідання тимчасової спеціальної комісії, тим не менше, точно знаю, що Людмила Іванівна опікувалася цими питаннями від початку і вона глибоко в темі.
Отже питання: яка кількість на сьогоднішніх день зареєстрованих внутрішньо переміщених осіб? Чи є… Яка кількість, мені здається, я правильно почула, 2 тисячі там з чимось місць, які в МТП, так місць в МТП, невелика кількість вільних місць. Однак, точно знаю, що є заклад, і сама особисто відвідувала під час проведення ремонтних робіт, заклад у межах Івано-Франківська, заклад знаходиться на вулиці Юності, 20, на велику кількість місць. Однак на сьогоднішній день, там проживає достатньо маленька кількість людей, мало того, не можуть люди, люди звертаються до мене як до народної депутатки з тим, що вони не можуть потрапити в цей заклад, тому що їм відмовляють. А також знаю інформацію про те, що відмовляють на підставі того, що там погано зроблена проводка, щось з проводкою на другому поверсі. Якщо це так, якщо ви мені це підтвердите, будь ласка, скажіть, чи несе підрядник відповідальність за це? Чи він переробляє? Які терміни виконання цих робіт? Адже в цьому закладі є 8 місць, які обладнані для людей з особливими потребами, що важливо, тому що далеко не кожне МТП може цим похвалитися, тим більше, прикре простоювання такого МТП. 
Я просто одразу ряд питань задам. Якщо щось забуду, то я поновлю. Також ви говорили про будівництво соціального житла в Коломиї. Це будинок на 200 квартир. На сьогодні…ну, звичайно, прикро чути, що у 27-му році він тільки буде завершений. Адже ті кошти, які на нього виділяються до 27-го року вони обезціняться просто-напросто, ми розуміємо інфляцію і зростання вартості будівельних матеріалів, то ми можемо вже розуміти про те, що він просто не буде завершений до 27-го року, адже кошти закінчиться. Чи, можливо, прискорення, там тільки роботи по документації зараз ведуться. Тобто прискорення виконання робіт по документації, а також відповідно і будівельних робіт, адже він просто залишиться на стадії коробки. Це перше.
Друге. Ви в презентації, написано, я навіть зафотографувала собі про те, що в Івано-Франківську має бути збудовано соціальне житло для 600 осіб чи сімей – квартир, квартир, так, це більше осіб відповідно, 600 квартир. Але ми всі, особливо ті, хто на місці, а також ВПО і люди, які присутні в Раді ВПО, я маю на увазі, з числа ВПО, знають про те, що міський голова Івана-Франківська вже тричі анонсував виділення земельної ділянки і дуже за невеликий час скасовував це рішення. Отже, оце будівництво житла для 600 ВПО, земельної ділянки нема, це… це промислова зона, по-перше.
По-друге, там питання – там похоронне бюро, промислова зона. І ми не впевнені, що за два дні міський голова знову не змінить рішення, адже це вже третє рішення. Чи є вже документально, чи вже відведена земельна ділянка і виготовляються документи? Такий ряд питань.
Так, і також питання, чи ведеться системна робота з головами громад, територіальних громад Івано-Франківської області от, власне, для того, щоб не було таких анонсів, а потім змін? І для того, що дійсно потрібно виділяти земельні ділянки, адже на кожній нараді про це говориться і нічого не робиться.
І плюс ті, ще одне питання, якщо буде час відповісти, це про те, що деякі міжнародні організації виділяли кошти на ремонт приміщень для облаштування шелтерів, а також підтримували ці шелтери. Ці програми, наприклад, діяли там два роки. Після того вони ці приміщення, вони як би розраховували цю програму на два роки підтримання життєдіяльності шелтера, далі це повинні робити або територіальна громада, або інша організація, або, наприклад, обласна рада, тобто обласна влада, інакше вони вже не діють. Я точно знаю, що такий шелтер був відкритий в листі. Чи він діє чи він буде продовжувати діяти? Все.
Дякую. 
ФРОЛОВ П.В. Дякую, Олена. Ви у нас забрали весь хліб сьогодні. Дякую. Я правда, дякую за гарні і ґрунтовні, професійні запитання. 
ТКАЧЕНКО М.М. Це те, про що ми постійно також кажемо, і за що я постійно від нас, від членів нашої комісії переселенців від Руслана Горбенка, від Сергія Козиря, від Сергія Анатолійовича Вельможного, від мене, постійно дякуємо Павлу – нашому голові комісії за його вовлеченность в це питання, в обізнаність, усім іншим колегам, Олександру Юрченку, Олегу Арсенюку. І особиста подяка колегам, які не є членами нашої тимчасової спеціальної комісії, але займаються на містах, і так глибоко, от як зараз приклад. Олена, дякуємо тобі, і всім нашим колега, які сьогодні були, і які постійно підходять в парламенті, постійно запрошують до себе на округи і до себе в області, і розказують про те, що вони зустрічаються з ВПО, зустрічаються наживо як і ми на вулицях, в хабах і так далі. Тому велика дяка за всі питання і за те, що здійснюєте саме те, чим повинен займатися народний депутат, депутатський контроль за діяльністю виконавчої гілки влади.
Дякуємо. 
ВІНТОНЯК О.В. Дякую.
Це наша робота. Якраз Людмила Іванівна встигла підготуватись.
СІРКО Л.І. Я була готова і до того. 
ТКАЧЕНКО М.М. Людмила Іванівна, я хочу поки ви почнете відповідати, хочу просто зазначити, щоб не було якихось… Олена, ви тут, Доманова? Дивіться, відразу як тільки ми заговорили про "гарячу лінію", наші два помічники з різних телефонів набрали Львівську ОВА, і там і там була однакова інформація. Це наш секретаріат і моя помічниця Олена Доманова. От вона прислала мені сркіншот, там де немає відповіді і так далі. Я спочатку набрав сам двічі, і потім набрав для вас. От у мене є в телефоні, щоб всі побачили. Зараз підійшла, повернулася пані Христина, каже Максим, ви щось не те набрали, все працює, подивіться. Набрала, там дійсно, хтось відповідає і так далі. Дивіться, я не буду, знаєте, тут багато, по-перше, дівчат. По-друге, ми в прямому, як розумію ефірі, тому я виглядаю якимось знаєте балаболом, скажу м'яко, але хай буде так. Слава Богу, "гаряча лінія" Львівської ОВА працює. Це наша вже маленька перемога. 
(Загальна дискусія)
 Може, може два телефони, я чотири рази… буває, згоден. Тому працює, головне, що працює. Вибачте, Людмила Іванівна.
СІРКО Л.І. Добре. Я теж хочу подякувати і пані Олені, тому що мотивують і до роботи, і до контролю, але в свою чергу хочу подякувати і пані Олі Алтуніній і (Нерозбірливо) Євгенії. Тому що це команда, яка нас теж підсилює і, де ми їдемо на моніторинг по кожному місцю тимчасового перебування, де неодноразово ми проводимо наші засідання, наші зустрічі, де безпосередньо обговорюємо всю ту тематику, проблематика, яка є. І тому ті результати, які сьогодні ми демонструємо, це якраз робота наша спільна. 
Що стосується, ряд запитань. Буду намагатися почергово відповісти, якщо щось пропускаю, Олена Василівна, мені підгадуйте. 
На сьогодні в області офіційно від початку війни, офіційна статистика – це 150 тисяч внутрішньо переміщених були зареєстровані. На сьогодні це є 117 тисяч 35 внутрішньо переміщених осіб – офіційна статистика. 
Якщо говорити, попередні колеги говорили, з Закарпатської області, якщо дивитися по операторах і так далі, це було понад 170 тисяч зафіксовано, а можливо і більше, я апелюю суто даними, які є офіційні. І ми цей відтік побачили, насамперед, коли закінчився в 2023 році навчальний процес, багато сімей тоді перемістилися з нашої області. 
На сьогодні, відповідно буквально два тижні тому це теж було 121 тисяча десь до місяця часу, зараз 117 тисяч. Але за цей тиждень десь до 160 людей прибуло в нашу область. Тому ми бачимо, що є люди, які прибувають, є які полишають нашу область. Це також зв'язано відповідно із заявами, які приходять з територіальних громад, де є Національна сервісна служба, яка теж проглядає, чи люди перебувають у нас на території. Можливо, і це є такий ричаг до зменшення кількості осіб, яких насправді, можливо, вже в нашій області не було. 
На рахунок земельних ділянок. Безпосередньо зараз є 39 земельних ділянок, які надали територіальні громади під будівництво соціального житла, з ними проговорили, щоб такі земельні ділянки не були десь далеко, щоб були комунікації. Безпосередньо є земельні ділянки, де би комунікації не займали дуже великого вартісного фінансового, як-то кажуть, вложения. 
ВІНТОНЯК О.В. Підведення до ділянок.
СІРКО Л.І. Так-так, правильно. Дякую. 
Безпосередньо, що стосується житла в Коломиї. Тут ми не можемо, ми дуже хотіли би, щоб ці періоди ми швидше досягали. Але у нас є тут присутній також і представник з Міжнародної організації з міграції, ми теж вчора спілкувалися. Під головуванням Ірини Андріївни є ряд проектів, які фінансуються з податків Німеччини, посередником яких є Міжнародна організація з міграції. Нам вдалося, як-то кажуть, в цей проект теж ввійти, тому є розуміння з Коломийською територіальною громадою, і там є перечень, коли саме, який період, нам заклали для того, щоб ми зробили від себе. 
Насамперед ми починали із земельної ділянки, поділ земельної ділянки, засідання сесії. Далі ми... зараз шість поверхів виясняють, що потрібно теж, або шість, або дев'ять, від висоти, теж буде в залежності, що ще потрібно якийсь документ, який буде теж займати в часі. Не володію термінологією, але відповідно теж в часі це теж займає. Але до чого я веду? Що всі ці порядки я можу теж вам надати, графік, цей графік є затверджений на рівні Мінреінтеграції по кожній області, хто увійшов в даний проект. Те, що від нас, від Коломийської територіальної громади, ми швиденько робимо, навіть випереджаючи терміни. Відповідно, коли закінчиться паперова робота, почнеться відповідно вже будівництво. Проект вже є, візуалізація є, зараз ми вже на етапі меморандуму. Тобто йде зараз обґрунтування між сторонами щодо комерційних ще будівель, на першому поверсі, відповідно, який це має бути проект, ну ось так воно йде. Хотілося би швидше, але є встановлені терміни і ми їх дотримуємося. Це суто по Коломиї.
Відповідно по NEFCO. Так, знаю, спілкувалися ми безпосередньо (Нерозбірливо) спілкувалася, говорила з Федоровим, безпосередньо (Не розбірливо) Так сказали, що вже є у нас затверджена земельна ділянка, що вже виділено на сесії останні кошти на ПКД, що вже буде там будівництво, що погодили. На тій земельній ділянці не була, тому не можу сказати, де саме в якому, як-то кажуть, квадраті. Але це є суто прерогатива вже територіальної громади, тому що саме вони вишукують ту земельну ділянку, вони працюють з донорами і узгоджують відповідно подальші кроки.
Що стосується місць тимчасового перебування. У нас на сьогодні є 59 місць тимчасового перебування, де розгорнуто 2 тисячі 466 місць. У нас сьогодні проживає 2 тисяч 95 внутрішньо переміщених осіб.
Що стосується на Юності закладу. Дійсно, це є заклад, який облаштовано 234 місця. На сьогодні там проживає 68 дітей, студентів внутрішньо переміщених, на сьогодні вільно є 141 місце, проживає сім'я, де є чоловік-військовослужбовець, який отримав поранення, візочник і безпосередньо надали інформацію в обласну клінічну лікарню для того, щоб на першому поверсі посиляли батьків тих хлопців, які зараз в нас лікуються в обласній клінічній лікарні. В подальшому, ви правильно поінформовані, проводка, яка була встановлена, відповідно потрібно її – не знаю, як сказати, – доробити, переробити, тому що те навантаження…
ВІНТОНЯК О.В. Її потрібно замінити.
СІРКО Л.І. Так, замінити, тому що це навантаження вона не зможе витримати. В літній період це можливо, але якщо починається опалювальний сезон, звичайно ж, там є і електроплити, і сушильні машинки, і пральні машинки. Тому ми тут на цьому ще… Але доробляємо, підрядник вже усуває ці недоліки, які були. І зараз ми ще працюємо над тим, щоб була огорожа і відеоспостереження. І після того повністю ми заселяємо людей.
ВІНТОНЯК О.В. Ну добре, з проводкою добре. Але огорожа, відеонагляд, чи ці кошти не варто використати на обладнання інших приміщень і приведення до ладу?
СІРКО Л.І. Ну, наскільки це є пропозиція, тому що на другому поверсі є діти. Ці потоки не будуть відповідно пересікатися, але просили відповідно, щоб на вулиці був такий відеонагляд, тому що там буде і пункт…
ВІНТОНЯК О.В. Ви знаєте, не те щоб я намагаюсь багато зауважень дати, але я бачу просто людей навпроти, які сидять поруч з вами (просто не видно виразів їх обличчя), ну, діти так само внутрішньо переміщені – це студенти.
СІРКО Л.І. Так, це учні.
ВІНТОНЯК О.В. Ага, це учні.
СІРКО Л.І. Це учні, це не студенти.
ВІНТОНЯК О.В. Я зрозуміла. Батьків немає? 
СІРКО Л.І. Ні.
ВІНТОНЯК О.В. А де їхні батьки?
СІРКО Л.І. Я вже не можу це сказати, вони зараз є студентами, учнями відповідного ліцею для обдарованих дітей – це є спортивний ліцей. 
ВІНТОНЯК О.В. Зазвичай просто в будинках немає відеонагляду – і якось живуть. А, дійсно, виходить, що в нас там сто з чимось, ну, під двісті місць вільних, які ми не можемо… Ну, там спочатку проводка, потім ми почекаємо, поки огорожа, яка буде коштувати, як половина ремонту, тому що територія є велика, потім… 
СІРКО Л.І. Це вже є в проекті.
ВІНТОНЯК О.В. Я розумію, що це є в проекті. Але чи це так важливо? І чи це потрібно, чи це доцільно тоді, коли люди… От в мене особисто є звернення людей, які хотіли б засилитися, тому що вони можуть знайти роботу у Івано-Франківську, але їм відмовляють в заселенні на Юності, 20 і це вам скажуть, і громадські організації, які працюють з ВПО. 
СІРКО Л.І. Це є питання.
ВІНТОНЯК О.В. Ви знаєте, ми хочемо досягти напевно ідеального і в цьому досягненні ідеального втрачаємо те, що потрібно на сьогоднішній день. Це я просто до прикладу приведу, як у нас в тому році була виділена субвенція на 20 мільйонів для облаштування укриттів в школах, говорили, це дуже маленька сума, її не вистачить. А в кінцевому випадку, в кінцевому варіанті в кінці року повернули в державний бюджет 14 мільйонів гривень, 14 з 20-и, використали тільки 6, розумієте. Тому що ми хотіли щось довести до якогось там, я не знаю, уявного, напевно, ідеалу або так довго виготовляли документи, власне, щоб так не було. І коли у нас в 4 ліцеї до мене мої колеги нардепи, народні депутати, звертаються, що у 4 ліцеї у місті Івано-Франківськ діти стоять в коридорах під час тривоги, тому що немає укриттів, а ми повертаємо гроші, так само буде і з відеонаглядом, і огорожею. Дуже завжди дорого коштує.
СІРКО Л.І. Безпекове питання …(Не чути)
ВІНТОНЯК О.В. Абсолютно не менталітет галичан, коли вони дуже хочуть огородити своє приміщення і потім 20 років працюють на заробітках. 
СІРКО Л.І. Насамперед безпекове питання, там поселені учні, ми за них відповідаємо. Але це у найближчому часі буде все вирішено однозначно.
ФРОЛОВ П.В. Дякую. 
Аліна Москаленко, потім Олег Арсенюк і потім Сергій Вельможний.
МОСКАЛЕНКО А.О. Колеги, дякую. Якщо можна, поверніть, будь ласка, слайд, де логотип NEFCO зазначений про 600 квартир. Дивіться, 600 внутрішньо переміщених осіб, співфінансування з фонду NEFCO – 9,5 мільйонів, з міського бюджету – 25 мільйонів. 25 плюс 9,5 – це 34,5 мільйона гривень. Написано гривень. Тоді питання відпадає відповідно. 
Ну, ясно все. Дякую.
ФРОЛОВ П.В. Олег Арсенюк, потім Сергій Вельможний.
АРСЕНЮК О.О. Тобто я також з приводу цього, колеги, я хотів задати питання. Тобто міський бюджет, обласний бюджет виділяє 9,5 мільйона гривень, а…
СІРКО Л.І. Євро, євро, NEFCO виділяє 9,5 мільйона євро…
АРСЕНЮК О.О. Я задам по-іншому питання. Скажіть, будь ласка, яка вартість проекту, самого проекту цього об'єкта і скільки кошторис самого будівництва, і скільки ви в цьому році готові виділити на це будівництво?
СІРКО Л.І. Дивіться, це є прерогатива територіальної громади. Безпосередньо з міського бюджету буде фінансуватися даний проект за підтримки NEFCO. На сьогодні я не готова вам сказати відповідно повну кошторисну вартість, але можу вам надати цей матеріал.
АРСЕНЮК О.О. Тоді дякую.
_____________. Можна додаткове питання? Хто буде здійснювати закупівлю будівельних робіт?
СІРКО Л.І. Це те ж, що стосується договору, підписання меморандуму і так далі, тендерні процедури, так як відбувається безпосередньо будівництво. Відповідає міська територіальна громада Івано-Франківська, а в інших випадках це Коломийська територіальна громада, Калуська територіальна громада. Це безпосередньо йде за підтримки і координації обласної військової адміністрації, але договори, меморандуми безпосередньо йдуть на місцевому рівні.
_____________. Ви ще зараз змішати все докупи. В мене було питання: хто здійснює закупівлю будівельних робіт? Закупівлю будівельних робіт здійснює територіальна громада.
СІРКО Л.І. Так, бо це є комунальна форма власності.
_____________. Тобто це буде здійснюватись по Закону України про публічні закупівлі через Prozorro?
СІРКО Л.І. Так, так.
_____________. Я пропоную це зафіксувати, бо це потребуватиме, дуже велика сума, яка потребуватиме відслідковування.
СІРКО Л.І. Так, прошу.
АРСЕНЮК О.О. Я хочу також, так як ви не володієте ситуацією, також хочу зафіксувати те, що від ТСК буде надіслано запит як офіційний з приводу повністю роз'яснення з приводу цього об'єкта, для того, щоб ці кошти… Тому що 27-й рік – це, звісно, добре, але війна в нас сьогодні продовжується, сьогодні йде і Харківщина, сьогодні йде Сумщина. І ми розуміємо, що таке будівництво під час війни на 3 роки.
СІРКО Л.І. Це є по цілій Україні проект, це не тільки Івано-Франківськ.
АРСЕНЮК О.О. Я розумію.
СІРКО Л.І. Це є і Львівська адміністрація, і Вінницька. Це є цілі об'єкти, ми можемо... Ірина Андріївна, координує дану роботу.
АРСЕНЮК О.О. Я розумію, але це бюджетні кошти і їх треба витрачати туди, куди їх потрібно сьогодні, а не те, що буде у 2027 році. Так, що це...
СІРКО Л.І. То для ВПО не потрібно житла?
АРСЕНЮК О.О. Ні, потрібно, але потрібно сьогодні, не у 2027 році. І в 2027 році потрібно, да... 
СІРКО Л.І. Є інші джерела фінансування? 
АРСЕНЮК О.О. Ще раз?
СІРКО Л.І. А є якісь інші джерела фінансування? Що ми можемо в тому випадку тут ми зараз зробити?
АРСЕНЮК О.О. Ні, я спитаю, ми дамо запит скільки громада виділяє коштів на це будівництво і скільки виділяється від інвесторів.
СІРКО Л.І. Це виділяється з відповідно з проекту Міжнародної організації з міграції, і це є...
АРСЕНЮК О.О. Там, співфінансування.
СІРКО Л.І. Співфінансування буде, так 10 відсотків. 
АРСЕНЮК О.О. Добре. Дякую. 
ВІНТОНЯК О.В. Я до того, що я розумію про що говорить мій колега, справа в тому, що, якщо ми бачимо... Тобто те, що ви вкладаєтесь в графіки, це добре, знаєте, але графік може бути від одного місяця до року і виконувати можна в терміни там в останній день того терміну. Тобто, якщо дійсно контролювати і здійснювати погодження всіх документів в стислі терміни, а мені здається, що ми вже, як народні депутати дали максимально всі можливості для того, щоб погоджувати документи в короткі строки, то міжнародні партнери завжди йдуть за зустріч і фінансування можна отримати швидше. 
СІРКО Л.І. Тут якраз графіки складає Міжнародна організація з міграції. Вони нам дають ці графіки і ми їх дотримуємося. 
ФРОЛОВ П.В. Сергій Вельможний, будь ласка.
ВЕЛЬМОЖНИЙ С.А. Дякую. У мене питання, чи придбала або намагалася придбати представники Луганщини, Донеччини військових адміністрацій житло для переселенців у Івано-Франківській області? Або взагалі чи велися перемовини або вони вели переговори з цього приводу з керівництвом Івано-Франківської області щодо придбання житла для переселенців? 
ТКАЧЕНКО М.М. Сергій Анатолійович, це питання до Людмили Іванівни?
ВЕЛЬМОЖНИЙ С.А. Да-да.
ТКАЧЕНКО М.М. Сергій Анатолійович, вибачте, ще раз просять уточнити…
ВЕЛЬМОЖНИЙ С.А. Питання?
ТКАЧЕНКО М.М. Чи зверталася Луганська ОВА…
ВЕЛЬМОЖНИЙ С.А. Луганська військово-цивільна адміністрація, Донецька військово-цивільна адміністрація, до Івано-Франківської адміністрації…
ТКАЧЕНКО М.М. До своїх колег, да? 
ВЕЛЬМОЖНИЙ С.А. Щодо придбання житла для переселенців або отримання в оренду, або взагалі, чи велися перемовини з цього приводу?
СІРКО Л.І. До нас зверталися, що я володію цією інформацією, зверталися відповідно про релокацію реабілітаційних центрів і також геріатричних центрів – це зверталися.
ВЕЛЬМОЖНИЙ С.А. А щодо придбання житла, оренди житла?
СІРКО Л.І. Ні.
ВЕЛЬМОЖНИЙ С.А. Ні.
І наступне питання, а яка кількість ВПО працевлаштовані в Івано-Франківській області на даний час? 
СІРКО Л.І. Є-є, зараз я кажу.
ВЕЛЬМОЖНИЙ С.А. І чи є інформація щодо випадків, коли там працевлаштовувалися, але не працювали, не працюють і звільняються з місць їх роботи?
СІРКО Л.І. За 2022 рік звернулося 4200 внутрішньо переміщених осіб до центру зайнятості за послугами, з них було надано 2100 особам статус і з них 1066 осіб було працевлаштовано, 106 пройшли навчання і 16 направлено на громадські роботи.
В 2023 році статус отримало 1328 внутрішньо переміщених осіб, з них 560 працевлаштовано.
 В 2024 році, буквально за цих пару місяців, станом на 1 травня, звернулося і отримало статус 1296 осіб. З них на сьогодні 353 особи працевлаштовано, понад 100 направлено на перепідготовку і підвищення кваліфікації, 291 особа залучена до суспільно корисних робіт.
На сьогодні всього на обліку в центрі зайнятості перебуває 3300 осіб, з них 814 внутрішньо переміщених осіб і є вільних 1300 вакансій. Також за цей період 45 внутрішньо переміщених людей отримали гранти, створили 98 місць, і на це отримали 10 мільйонів 600 тисяч гривень. Грантові програми також нас підсилюють, це "Людина в біді", USAID, МОМ, Карітас України і Рокада. Це теж мають кейси щодо започаткування власної справи. 
ВЕЛЬМОЖНИЙ С.А. А які ще заходи заплановано, щоб удосконалити цю роботу, щоб цей відсоток людей, які працевлаштовуються був, покращити? 
СІРКО Л.І. Насамперед ми зробили теж анкетні дані, це інформація є в ЦНАП, тому що в більшості, коли прибувають в нашу область, звертаються по довідку як внутрішньо переміщена особа, отримують інформацію за служби зайнятості, де саме вони можуть звернутися і за якими саме послугами. На координаційних засіданнях нашого центру ми надаємо інформацію і спілкуємося з нашими донорами, тому що програми їхні теж змінюються. І коли вже є чітке розуміння, що можуть бути такі кейси, безпосередньо надаємо інформацію і по шелторах, тому що працюємо як по шелторах так і з соціально незахищеними категоріями. І інформація є на dcz.gov.ua. – це є інформація про всі вакансії, вільні робочі місця по області і по Україні.
ВЕЛЬМОЖНИЙ С.А. Дякую. 
СІРКО Л.І. Дякую вам. 
ФРОЛОВ П.В. Максим Миколайович, ви хотіли? 
ТКАЧЕНКО М.М. Да. Якщо можна. Пані Людмила, я хочу також і продовжити питання мого колеги та друга нашого та секретаря нашої спеціальної комісії Сергія Вельможного по питанню, на жаль, вже немає, я так розумію, заступниці Львівської ОВА та Закарпаття, я хочу, щоб наші всі гості і колеги, учасники, партнери також на це звернули увагу, і під час своєї співпраці там з територіями окупованими тимчасово, я маю на увазі з адміністраціями з цих територій, що вони також задавали їм ці питання, які ми зараз піднімаємо. 
Дивіться, Луганська ОВА: 98 відсотків окупації. Це такий, на жаль, приклад єдиний в нашій країні, це вперше за всю історію нашої незалежності найбільший проміжок часу майже вся область знаходиться в окупації. І всі продовжують працювати, я маю на увазі всі адміністрації, на території нашої країни. Релокувалися, продовжують працювати, познаходили, і слава богу, для себе якісь приміщення, локації для того, щоб щось робити і так далі, не будемо зараз конкретизувати, що вони там роблять. Хоча питань багато, що вони роблять. Там близько, я так розумію, тисячі – так, що всі ми розуміли, і колеги народні депутати: Олена, Олег, Олександр і Павло, всі, хто в Zoom, - близько тисячі чиновників з Луганщини продовжують працювати по території країни, отримувати заробітні плати, знімати приміщення, витрати на всі ці приміщення і так далі, знайшли собі по всій країні місця. При цьому, я так розумію, керівництво області дало їм таку лояльну можливість: куди ви поїхали – там і знаходьте. Тобто без такого, як-то кажуть, без напряга, тобто пішли назустріч людям, я маю на увазі чиновникам. При цьому, коли мова йде про те, щоб шукати житло для людей, для мільйонів, які їм з податків, з яких вони всі продовжують працювати вже два роки окупації повної майже, 98, ще раз, відсотків кажу, отут проблема. Тобто жодної комунікації зі своїми колегами. 
От ми задаємо питання пані Людмилі, яка з перших днів займається цим питанням. Це якраз той приклад, коли я кажу, що це дуже важливо для нас, коли системно людина займається питаннями, один і той же заступник профільний. Вона відповіла, співпраці з Луганською ОВА по питанню житла не було, тобто запиту, я маю на увазі. Зате при цьому Луганська ОВА, точніше Лисичанська ВА, ми ж з вами знаємо, що коли під час військових дій все підпорядковано в любому випадку військовій обласній адміністрації. І нічого жодна військова адміністрація міська не зробить без голови обласної військової адміністрації. Купують житло, в лапках, будівлі, якісь табори дитячі на Кіровоградщині, в селі, куди ми їхали, я думав, що ми там залишимо все і колеса, і все, що тільки можна там залишити, ми були там нашою делегацією. Купують за 35 мільйонів гривень з бюджету Лисичанської ВА, купують табір дитячий колишній у приватної особи. Тобто не у Фонді держмайна, не ще там якусь державну установу, щоб кошти пішли там в бюджет, купують у приватної особи за 35 мільйонів і вже рік пробують його там якось запустити, і так далі. 
На сьогодні там щось живе близько, якщо не помиляюся, 40 людей, з них більша частина це будівельники, ремонтники, які там щось облаштовують, це вони там і живуть, декілька дітей. Тобто повний жах, повний жах і плюс само собою ще кошти витрачаються, близько 15 мільйонів вже витрачено. Тобто вже 50 мільйонів вони витратили, 50, розказують про те, що там буде розміщено, може бути розміщено, близько 150 людей колись, рік вже ця угода зроблена. Ми виїхали звідти, приїхали в Олександрію, це найближче місце туди до них. В Олександрії за 50 мільйонів вони могли купити на вторинному ринку 60 квартир, вибачте, 90 квартир. 600 тисяч. 15-16 тисяч доларів за квартиру, вторинний ринок мається на увазі, однокімнатна з гарним ремонтом, двокімнатна з самим звичайним ремонтом, ми не говоримо про трьох, чотирьохкімнатні, 90 квартир в той же день і роздати ключі людям відразу – це було б десь близько 200-250 людей ВПО. Повний жах, корупція, крадівництво державних коштів і повна відсутність зовсім у них комунікації. І ми на прикладі зараз Франківську, я впевнений, що вони з Львівською також нічого не шукали, не проговорювали і так далі, і так далі.
Тому я хочу, щоб усі... Я так розумію, що багато хто з вас присутні на координаційних нарадах по п'ятницях, по понеділках, ви вже це чули, просто сьогодні ще раз вам про це говоримо і продовжуємо говорити про те, що ми як ТСК не зупинимося по цьому питанню, продовжимо. Зараз чекаємо на висновки експертів і чекайте, дуже скоро будуть цікаві новини по цьому кейсу. 
ФРОЛОВ П.В. Да, Олександр Юрченко, будь ласка.
ЮРЧЕНКО О.М. Просто для розуміння ще людей, як зазначив Максим Миколайович, купили за 35 мільйонів, а ми проводили там, паралельно шукали інформацію щодо цього табору. Цей табір рік назад виставлявся за втричі нижчою ціною, уявіть собі. Це жах. Лисичанськ, який я захищав, в якому померло стільки, загинуло стільки людей, і люди приїхали на Україну – і ось таке от ставлення. Просто уявіть собі, втричі дешевше він виставлявся на продаж приватною особою. 
ФРОЛОВ П.В. Шановні колеги, я бачу, що всі уже змогли задати питання, тепер у мене ще залишилося питання. Пані Людмила, відповідно до вашої інформації за І квартал цього року було з обласного бюджету виділено всього 100 тисяч гривень, при тому що в минулому році це було 56,3 мільйона, тобто в 140 разів зменшилось фінансування потреб ВПО. В цьому році, якщо ми беремо квартал відповідно пропорційно і загалом, з усіх джерел, також ми бачимо, що 7 і 8 всього мільйонів в першому кварталі, 2023 рік було 295 за вашою інформацією, чому так зменшення відбулося фінансування? 
СІРКО Л.І. Це буквально 295 за 2023 рік. А за перший квартал 2024 року – це є майже 8 мільйонів гривень, це йде на утримання тих закладів і оплату праці тих працівників, які безпосередньо обслуговують людей, які там перебувають.
ФРОЛОВ П.В. Але з обласного бюджету всього 0,1 мільйона, тобто 100 тисяч в першому кварталі, а за 2023 рік 56,3 мільйона, ну це 140 разів.
СІРКО Л.І. Там йшло, безпосередньо то іде на утримання, а там йшло на реконструкцію і на будівництво. 
ФРОЛОВ П.В. А скажіть, будь ласка, які кредитні програми є, житлові я маю на увазі, де є ВПО. Чи компенсуєте ви, наприклад як Закарпаття ми чули? Бо вони частину відсоткової ставки?
СІРКО Л.І. Таких програм, на жаль, ми не маємо, ми маємо тільки обласну програму Департаменту соцполітики – це йде покращення умов перебування.
ФРОЛОВ П.В. "Власний дім", чи ні?
СІРКО Л.І. Ні. Це є напрямок в програмі соціального захисту, загальна програма, напрямок є, покращення умов перебування, покращення умов житла. 
ФРОЛОВ П.В. Там немає внутрішніх переселенців?
СІРКО Л.І. Там всі люди.
ФРОЛОВ П.В. Там всі. Ну от у вас є наприклад програма обласна "Власний дім" – це поліпшення житлово-побутових умов.
СІРКО Л.І. Це на селі.
ФРОЛОВ П.В. Да, це на селі, але там теж немає.
СІРКО Л.І. Там є внутрішньо переміщені особи, там вони не виділяють категорію, тобто під ці критерії, якщо вони підходять, можуть бути і внутрішньо переміщені особи, можуть бути і прикарпатці.
_______________. А скільки отримали ВПО за "Власним домом" по Франківську?
_______________. Яка сума передбачена на цю програму? Це перше. Скільки людей скористалися і яка виплата або якщо там є від і до, ну і ВПО?
ФРОЛОВ П.В. Ну важливо, скільки внутрішніх переселенців, якщо там вони є, ну вони не виділені окремо в категорію, але…
СІРКО Л.І. Там невелика частка, там здається 2 особи, 2 сім'ї серед 12-ти.
Тут ми зараз працюємо. Тому що гарний досвід є в Закарпаття, я почула в Тернополі, в Львові і теж буде обговорювати дані програми. Але це дуже буде важка розмова з обласною радою на виділення коштів, бо зараз ми направляємо все на Збройні Сили України. 
ФРОЛОВ П.В. Ну, є програма, у вас у Калуші у Івано-Франківській міських громадах. Так
СІРКО Л.І. У Калуші є і в Івано-Франківську, так-так.
ФРОЛОВ П.В. Хорошо. Добре. А як ви допомагаєте, сприяєте я з обласного рівня державної влади саме громадам…
СІРКО Л.І. Зараз ми працюємо…
ФРОЛОВ П.В. От ОТГ і ОМС впроваджувати.
СІРКО Л.І. Ми допомагаємо за рахунок міжнародних донорів.
ФРОЛОВ П.В. Тобто ви їх зводите міжнародних донорів і…
СІРКО Л.І. Так-так все через нас …(Не чути) 
ФРОЛОВ П.В. Шановні колеги, у нас уже 5 годин триває засідання і стосовно Івано-Франківська, мої колеги казали щодо відкладання, я би все-таки пропонував, Івано-Франківськ вчасно надав, як ми просили до 2 травня надали матеріали, і всі мали можливість ознайомитись, і пані Людмила приїхала ще вчора і дійсно мала можливість поспілкуватись із колегами. Тобто вже була учасником нашого форуму не лише виїзного засідання, плюс дійсно у нас сьогодні таке особливе засідання, тому що тут ви бачили, що ви і разом з колегами західних ОВА, ви були під таким перехресним якби допитом, тому що не лише народні депутати вам мали можливість задавати питання, а громадськості, учасник форуму, ради ВПО, волотерські благодійні організації і громадські організації, експерти. Тобто дуже широке коло було людей, які мали можливість задавати вам питання, ви відповідали, дякуємо вам за це. 
Тому, шановні колеги, яка думка? Я рішення вам на початку розгляду, проект рішення запропонував у наш чат, ви мали можливість ознайомитися. Чи можемо ми все-таки перейти до прийняття рішення з Івано-Франківської ОВА і діяльністю місцевих…
ТКАЧЕНКО М.М. Але все-таки ще побажання, пані Людмило, все те, що ми говорили по Закарпаттю, по Львівщині давайте, будь ласка, все-таки займемося питаннями. Ми вчора, ви вже приїхали трішки пізніше, мені здається, ми закінчили якраз наше обговорення, і ми вчора такий фінальний акорд такий у нас був от якраз по тематиці оцього співвідношення. Було 4 тисячі, залишилось в офіційних МТП тисяча. Що з цими трьома тисячами і так далі і так далі, як ви з ними співпрацюєте? Я маю на увазі всі ОВА, не ви, і так далі. Давайте все-таки зробимо все можливе, щоб… Я говорив сьогодні там пропонував, щоб Закарпаття взяло на себе, як-то кажуть, лідерство в цьому напрямку, але дивіться, якщо це будете ви, якщо це буде Франківська область, то я буду тільки "За", якщо на Франківщині ви перші, як-то кажуть, відзвітуєте на наших наступних якихось зустрічах, нарадах, що ви проробили всі МТП, всі локації і вони там, я не знаю, там до кінця року всі зможуть мати офіційний статус місць тимчасового проживання, що там роблена електроенергія, те про що Олена казала, що там зроблено те. А також я хочу ще попросити, до речі, це дуже важливо, от до наших друзів, до партнерів, до міжнародних організацій, до наших локальних благодійних фондів, які допомагають. Ще раз кажу, це не тільки про Франківщину зараз, але на прикладі Франківщини. Олена, хочу, щоб ви також почули, це по питанню оцього об'єкту, про який ви казали, я також про нього багато чув. Я так розумію, пані Людмила, що на цей об'єкт були долучені там різні ресурси, і там була допомога наших партнерів міжнародних. Але цей об'єкт зараз не працює. Тому у мене…
ВІНТОНЯК О.В. В обмеженому режимі. Не можна сказати, що він не працює. Він працює в обмеженому режимі. Ремонт здійснювали достатньо довго. Тобто мали (Не чути)
ТКАЧЕНКО М.М. Там міжнародні були також партнери? 
СІРКО Л.І. Звичайно. Були. 
ТКАЧЕНКО М.М. Так-от у мене…
СІРКО Л.І. Це були кошти обласного бюджету, валова частка. Міжнародні донори допомогли з обладнанням. 
ТКАЧЕНКО М.М. Пані Людмила, вибачте, у мене буде прохання до наших міжнародних партнерів і донорів. Друзі, якщо ви надаєте будь-яку допомогу, будь ласка, контролюйте від себе, щоб ці об'єкти були запущені. Це ваші кошти, кошти ваших організацій, кошти ваших міжнародних головних офісів, наших міжнародних партнерів, звичайних людей, податки і так далі. Поэтому, будь ласка, немає значення, Франківщина це, чи інша, і не бійтеся про це говорити публічно. Пишіть нам, ми будемо задавати питання Людмилі Іванівні, всім іншим заступникам. Тому що це ж… у вашу сторону це від нас, як би від влади, від тих людей, які повинні цим займатися, це нечесно виходить, розумієте. Ми вам вдячні за вашу допомогу, за там, я не знаю, від мікрохвильової одної печі до ремонту кожного цього гуртожитку, цього МТП.
Тому, будь ласка, вплоть до того, що ставте відверті запитання ОВА і ставте якісь чуть ли не умови, що якщо ми вам допомогли, ви не запустили цей об'єкт, ми вам не будемо далі допомагати, ми підемо в іншу область допомагати, в ту, де є, де все чітко працює і так далі, і так далі. Ще раз кажу, це ж ваші звіти, це ваша робота, тому ми вам за неї дуже вдячні і контролюйте місцеві й обласні органи влади, да.
Дякую.
СІРКО Л.І. Дякую, пане Максим. Це дійсно так відбувається, донори в нас в області постійно і вони нам допомагають якраз з дослідженням, з цими потребами і з відвідуванням МТП, це все ми все проробляємо.
Дякуємо.
ФРОЛОВ П.В. Шановні колеги, я передусім до членів комісії звертаюсь. Не буде заперечень, якщо ми будемо переходити до прийняття рішень, колеги в ZOOM, колеги тут?
ТКАЧЕНКО М.М. Давайте…
ФРОЛОВ П.В. Тоді я пропоную таке рішення, воно вам розіслане в чат. Комісія вирішила інформацію Івано-Франківської ОВА взяти до відома.
Друге: запропонувати Івано-Франківській обласній військовій адміністрації, там декілька пунктів.
Перше. Посилити роботу щодо формування фондів житла для тимчасового проживання внутрішньо переміщених осіб, проведення інвентаризації об'єктів нерухомості та визначення наявних приміщень, що можуть бути приведені до придатного для проживання стану. А також забезпечити внутрішньо переміщених осіб доступним житлом з урахуванням потреб, спроможностей та критеріїв вразливості, в тому числі з використанням механізмів державно-приватного партнерства.
Друге. Повідомити комісію про стан виконання пунктів 3, 4 рішення комісії від 9 лютого 2024 року про стан виконання обласними… і так далі, ВА стратегії державної політики щодо внутрішньо переміщених, затвердженої розпорядженням 312 уряду.
Третє. Інтенсифікувати роботу щодо приведення об'єктів, які не відповідають критеріям, встановленим Постановою КМУ № 930, до стану, що відповідатимуть встановленим критеріям. Ну, ми цю постанову сьогодні по кожній ОВА обговорювали.
Четверте. Посилити інформування громадян України про місця тимчасового проживання для внутрішньо переміщених осіб, їх розташування, кількість вільних місць, стан об'єктів, в тому числі шляхом оновлення та розширення інформації на сайті ОВА: інтерактивної мапи з інформацією про ці об'єкти.
І я ще пропоную додати окремим пунктом: відповідно обласній військовій адміністрації започаткувати на обласному рівні програми підтримки житлових кредитних програм для ВПО.
І останнє. Рішення комісії надіслати Віце-прем'єр-міністру – Міністру з питань реінтеграції та начальнику Івано-Франківської ОВА… Ну, я пропоную в другий пункт додати: "Івано-Франківській ОВА у місячний строк повідомити комісію про результати виконання цього рішення". Тому що ми до Віце-прем'єр-міністра не звертаємось, і відповідно в третьому пункті ми ставимо крапку після того, як ми надсилаємо це рішення, тому що тут Мінреінтеграції нема що буде нам повідомляти.
З урахуванням озвученого, шановні колеги, прошу голосувати. Я голосую за. 
Величкович Микола Романович.
ВЕЛИЧКОВИЧ М.Р. Величкович – за.
ФРОЛОВ П.В. Дякую.
Вельможний Сергій Анатолійович.
ВЕЛЬМОЖНИЙ С.А. Вельможний – за.
ФРОЛОВ П.В. Дякую.
Арсенюк Олег Олексійович.
АРСЕНЮК О.О. Арсенюк – за.
ФРОЛОВ П.В. Дякую.
Войцехівський Віталій Олександрович. Відсутній. 
Волинець Михайло Якович.
ВОЛИНЕЦЬ М.Я. Волинець – за. 
ФРОЛОВ П.В. Дякую. 
Горбенко Руслан Олександрович. Відсутній. 
Козир Сергій В'ячеславович. Сергій В'ячеславович, бачимо вас в Zoom, ви є, поки щось зі зв'язком. 
Колтунович Олександр Сергійович. Відсутній. 
Молоток Ігор Федорович. Відсутній.
Неклюдов Владлен Михайлович. Немає.
Павліш Павло Васильович. Павло Васильович. 
Світлична Юлія Олександрівна. Немає. 
Ткаченко Максим Миколайович. 
ТКАЧЕНКО М.М. Ткаченко – за. 
ФРОЛОВ П.В. Дякую. 
Юрченко Олександр Миколайович. 
ЮРЧЕНКО О.М. Юрченко – за. 
ФРОЛОВ П.В. Дякую. 
Козир Сергій В'ячеславович і Павліш Павло Васильович, ви на зв'язку з нами? Сергій В'ячеславович, Павло Васильович, за рішення комісії стосовно Івано-Франківської ОВА.
ПАВЛІШ П.В. Підтримую. 
ФРОЛОВ П.В. Як ви голосуєте? 
ПАВЛІШ П.В. Підтримую.
ФРОЛОВ П.В. Дякую. 
КОЗИР С.В. Колеги, поганий зв'язок, Козир також за. Підтримую. 
ТКАЧЕНКО М.М. Дякую, Сергій В'ячеславович. Дякую. 
ФРОЛОВ П.В. Дякую. 
Дякую, шановні колеги, у нас 9 – за. Рішення прийнято одноголосно з числа присутніх. 
І в "Різному" у нас будуть питання? 
ПАВЛІШ П.В. (Не чути) 
ФРОЛОВ П.В. Не чути, зв'язок, ми не чуємо хто говорить і що говорить. А, Павло Васильович... 
Шановні колеги, я пропоную вже понад 5 годин...
ТКАЧЕНКО М.М. А можна, поки Сергій, я бачу, Михайло, всі колеги наші в Zoom, можна швиденько про те, що ми обговорювали в чаті нашої тимчасової спеціальної комісії, давайте сьогодні ще обновимо інформацію по поводу засідання от в Дніпрі на 30 число.
ПАВЛІШ П.В. Колеги, колеги, я перепрошую, у мене зв'язок пропадав. Я підтримую. За. 
ФРОЛОВ П.В. Дякуємо. Дякую, Павло Васильович. Ми зарахували, ми почули вас. 
ТКАЧЕНКО М.М. Павло, Михайло, Сергій Анатолійович, якщо можна, давайте сьогодні проговоримо по поїздці в Дніпро на 30-те, і про засідання там з декількома також областями як і сьогодні от ми працювали, щоб фінально вирішити поки є час.
Дякую. 
ФРОЛОВ П.В. Шановні колеги, тоді в засіданні комісії я оголошую перерву, тому що ми чотири рішення комісії прийняли, а по Львівській ОВА ми відклали саме прийняття рішення. Я думаю, що на наступному тижні ми знову зберемося в Zoom або офлайн і договоримо і проголосуємо рішення стосовно діяльності Львівської ОВА щодо захисту прав ВПО. Тому в рішенні комісії оголошується перерва. 
Дякую всім за роботу, за тривалість. І особливо, звісно, дякую тим, учасникам нашого форуму, які витримали усі три дні, витримали цей марафон, були конструктивними, професійними. Дійсно багато ми напрацювали. Я всіх прошу ознайомитися по можливості з нашими напрацюваннями, з відео, аудіозаписом, він буде доступним і на сайті і на фейсбуці нашої комісії, і я думаю, що і на сайті програми РАДА USAІD наступне покоління. І ми також підведемо підсумки, проаналізуємо все, що було сказано, підготуємо звіт, і надішлемо цей звіт всім учасникам, розмістимо також його для ознайомлення. 
Дуже всім дякую за увагу. І чи можемо вже оголосити форум закрити, чи ще у нас є оголошення? 
Аліна Москаленко.
МОСКАЛЕНКО А. Пропоную урочисто закрити. Є кілька організаційних питань. 
ФРОЛОВ П.В. Добре. Тоді дякую. Дякую всім за участь. Форум оголошується закритим. В комісії перерва. 
Я прошу тоді зупинити запис в Zoom і ще раз всім дякую. (Оплески)
МОСКАЛЕНКО А. Шановні друзі, колеги, я пропоную подякувати один одному, подякувати собі, подякувати тимчасовій спеціальній комісії, Павлу Валерійовичу особисто за те, що ви взяли на себе роль лідера і повели нас усіх ці три дні, пану Максиму, всім народним депутатам щиро дякуємо. Особисто і від імені тимчасової спеціальної комісії. Павло Валерійович вже сказав, але я хочу ще раз підкреслити подяку нашим партнерам, пану Ігорю, вам особисто, всім дівчатам, будь ласка, давайте подякуємо. Світлана, Леся, хлопці, всі, хто нам допомагав заселятися, висилятися, пересилятися, сідати на автобуси, пересідати з автобусів і тому подібне. Ще раз дякую всім нашим технічним спеціалістам, нашим перекладачам, які 10 годин без перерви перекладали, це був величезний труд, величезна праця. Давайте подякуємо, будь ласка, нашому фотографу, який три дні нас фотографує і одразу у цей же день надсилає нам чудові фотографії. А також дякуємо, якщо когось забула, не ображайтеся, всім величезна подяка, і цьому закладу, який нас приймав всі ці три дні.
ФРОЛОВ П.В. Аліна, тобі також дуже дякуємо.
МОСКАЛЕНКО А. Дякую. Мені подяка, дякуємо.
ТКАЧЕНКО М.М. Аліна, наступні дати називайте вже, давайте.
МОСКАЛЕНКО А. Ви сказали вже, 30 числа в Дніпро їдемо.
ТКАЧЕНКО М.М. То виїзне засідання. Форум коли наступний і де?
МОСКАЛЕНКО А. Як ви скажете, як ТСК скаже.
ФРОЛОВ П.В. Шановні міжнародні партнери, а також я бачу тут пан …(Не чути) присутній, різні організації, МОМ, УВКБ, інші і Рада Європи, вибачте, всіх я зараз не встигну перелічити. Але ми вам дуже дякуємо за цю роботу за спільну, за спільне напрацювання ідей і рішень щодо максимального захисту житлових потреб внутрішніх переселенців. Але у нас часто дискусія виходила за межі саме житлових потреб і житлових прав внутрішньо переміщених осіб. Також вам дуже дякуємо, сподіваємося на подальшу співпрацю з вами.
МОСКАЛЕНКО А. І я хочу сказати, що, підкреслити, наскільки важко було іноземним громадянам нашим експертам 3 дні з нами бути. І весь цей потік інформації, величезна кількість інформації, посилання на нормативно-правові акти, але вони не виходили, Стюарт з нами просто нон-стопом по 10 годин, записує і все це фіксує на ноутбуці, все, що ми проговорюємо, це колосальний труд. І я прошу це також високо цінувати, оскільки міжнародні партнери залучені до цієї роботи і взаємодії, яка дійсно синергії присутня в цій залі була всі 3 дні.
Декілька організаційних питань. Зараз о 3-й годині, зараз у нас скільки? Вже, вже ми закінчуємо, йдемо на обід, ми маємо обід і це буде останній прийом їжі в цьому закладі. Далі всі, хто їде з нами потягом, автобусом і потягом зі Сваляви, ми матимемо ще від організаторів такий приємний бонус у вигляді ланч-боксів, тому що ми не матимемо можливості десь повечеряти, тому ми матимемо таку приємність від наших організаторів, давайте ще раз їм подякуємо за це. (Оплески)
 Все, Павло Валерійович, вже точно завершуємо.
А, і виїзд автобусів, так, дякую. Автобус у нас, ми вирішили трішки пізніше виїхати – о 19-й годині, щоб ми і там завчасно приїдемо на потяг, не запізнимось, але й тут матимемо ще можливість погуляти і нарешті подивитись, що довкола відбувається. Дякую. 19-а – виїзд автобусом. 20:47. Їхати до Сваляви нам 1 годину, але поки сядемо в автобус, поки вийдемо, там ще, хтось поки усядемося. Все, колеги, ідемо обідати.
